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Note: Remember the Google account your phone last logged in to.
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navigation screen for identity authentication. Your phone can properly power on only after the
identity authentication passes.

Please visit http://consumer.huawei.com/en/support/hotline for recent updated hotline and email
address in your country or region.
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For more information

Go to http://consumer.huawei.com/en/ to download the user guide
for your device and read the FAQ, privacy policy, and other
information.

Go to Settings > About phone > Legal information to read the
legal information.

Please visit
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/ for the most up-
to-date contact information for your country or region.

English


http://consumer.huawei.com/en/
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/

Your phone at a glance

Before you start, let's take a look at your new phone.
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Getting started

Follow the instructions in the following figures to set up your
phone.
« Do notinsert or remove a SIM card while your phone is on.
« Ensure that the SIM card is in the correct position and keep
the card tray level when inserting it into your phone.

@ Please exercise caution when using the SIM ejector pin to avoid
hurting your fingers or damaging your phone. Store your pinin
a safe place out of the reach of children to prevent them from
swallowing it or injuring themselves by accident.

A\ Insert the SIM card into the correct card slot to ensure that it
can be recognized by the phone.
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Dual card dual standby single pass

Your phone supports only dual card dual standby single pass, which
means you cannot use both SIM cards for calls or data services
simultaneously.

* When you are on a call using SIM card 1, SIM card 2 cannot be
used to make or answer calls. If someone calls SIM card 2, the
caller will hear a voice message similar to "The subscriber you
dialed is out of the service area" or "The subscriber you dialed
cannot be connected for the moment, please try again later."
The actual message will vary by service provider.

® When you are using SIM card 1's data service, SIM card 2's
data service will be disabled.
Your phone's single pass feature helps reduce power consumption
and increase your phone's standby time. It is not related to your
service provider's network conditions.

It may be a good idea to contact your service provider and subscribe
to missed call reminder and related assistance services to avoid the
conflicts mentioned above.

Safety Information

Please read all of the safety information carefully before using your
device to ensure its safe and proper operation and to learn how to
dispose of your device properly.

Viewing the safety and regulatory information

For more information on safety, touch Settings > About phone >
Legal information > Safety information.

For more information on regulation, touch Settings > About
phone > Authentication info.



Operation and safety

To prevent possible hearing damage, do not listen at high
volume levels for long periods.

Using an unapproved or incompatible power adapter, charger,
or battery may damage your device, shorten its lifespan, or
cause a fire, explosion, or other hazards.

Ideal operating temperatures are 0 °C to 35 °C. Ideal storage
temperatures are -20 °C to +45 °C.

Pacemaker manufacturers recommend that a minimum
distance of 15 cm be maintained between a device and a
pacemaker to prevent potential interference with the
pacemaker. If using a pacemaker, hold the device on the side

opposite the pacemaker and do not carry the device in your
front pocket.

Keep the device and the battery away from excessive heat and
direct sunlight. Do not place them on or in heating devices,
such as microwave ovens, stoves, or radiators.

Observe local laws and regulations while using the device. To
reduce the risk of accidents, do not use your wireless device
while driving.

While flying in an aircraft or immediately before boarding, only
use your device according to instructions provided. Use of a
wireless device in an aircraft may disrupt wireless networks,
present a hazard to aircraft operation, or be illegal.

To prevent damage to your device's parts or internal circuits,
do not use it in dusty, smoky, damp, or dirty environments or
near magnetic fields.

When charging the device, make sure the power adapter is
plugged into a socket near the devices and is easily accessible.
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Unplug the charger from electrical outlets and the device when
notin use.

Do not use, store or transport the device where flammables or
explosives are stored (in a gas station, oil depot, or chemical
plant, for example). Using your device in these environments
increases the risk of explosion or fire.

Dispose of this device, the battery, and accessories according
to local regulations. They should not be disposed of in normal
household waste. Improper battery use may lead to fire,
explosion, or other hazards.

Use only the following listed AC Adapters/Power Supplies:
HUAWEI: HW-050450B00, HW-050450E00, HW-050450U00,
HW-050450A00.

EU regulatory conformance

Body worn operation

The device complies with RF specifications when used near your ear
or at a distance of 0.5 cm from your body. Ensure that the device
accessories, such as a device case and device holster, are not
composed of metal components. Keep the device away from your
body to meet the distance requirement.

The highest SAR value reported for this device type when tested at
the ear is 0.96 W/kg, and when properly worn on the body is

0.98 Wikg.

Statement

Hereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this device is in
compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of Directive 1999/5/EC and 2009/125/EC and 2011/65/
EU.

The most recent, effective version of the DoC (declaration of
conformity) can be viewed at
http://consumer.huawei.com/certification.
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The following marking is included in the product:

(€06320

This device may be operated in all member states of the EU.
Observe national and local regulations where the device is used.
This device may be restricted for use, depending on the local
network.

Restrictions in the 2.4 GHz band:

Norway: This subsection does not apply for the geographical area
within a radius of 20 km from the centre of Ny-Alesund.
Restrictions in the 5 GHz band:

WLAN function of this device is restricted only to indoor use when
operating in the 5150 to 5350 MHz frequency range.

FCC Regulatory Compliance

Body worn operation

The device complies with RF specifications when used near your ear
or at a distance of 1.5 cm from your body. Ensure that the device
accessories, such as a device case and device holster, are not
composed of metal components. Keep the device away from your
body to meet the distance requirement.

Certification information (SAR)

This device is also designed to meet the requirements for exposure
to radio waves established by the Federal Communications
Commission (USA).

The SAR limit adopted by the USA is 1.6 W/kg averaged over one
gram of tissue. The highest SAR value reported to the FCC for this
device type complies with this limit.

The highest SAR value reported to the FCC for this device type when
using at the ear is 1.49 Wrkg, and when properly worn on the body
is 0.66 W/kg, and when using the Wi-Fi hotspot function is

1.45 W/Kg.



FCC statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is
no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures:
--Reorient or relocate the receiving antenna.

--Increase the separation between the equipment and receiver.
--Connect the equipment into an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is connected.

--Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions: (1) this device may not
cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Caution: Any changes or modifications to this device not expressly
approved by Huawei Technologies Co., Ltd. for compliance could
void the user's authority to operate the equipment.



Legal Notice Privacy Policy

To better understand how we protect your personal information,
Trademarks and Permissions please see the privacy policy at
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

&"A b Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
HUAWEI , yyawel. and S e trademarks or registered  2016. All rights reserved.

trademarks of Huawei Technologies Co., Ltd.

Android™ is a trademark of Google Inc.

LTE is a trademark of ETSI.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks
owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Huawei - @) Al pictures and illustrations in this guide, including but not

THIS DOCUMENT IS FOR INFORMATION PURPOSE ONLY, AND
DOES NOT CONSTITUTE ANY KIND OF WARRANTIES.

Technologies Co., Ltd. is under license. limited to the phone color, size, and display content, are for

Wi-Fi®, the Wi-Fi CERTIFIED logo, and the Wi-Fi logo are trademarks your reference only. The actual product may vary. Nothing in

of Wi-Fi Alliance. this guide constitutes a warranty of any kind, express or
implied.


http://consumer.huawei.com/privacy-policy

Svenska

Mer information

Oppna HiCare for att lasa bruksanvisningen och
serviceinformationen. Du kan ocksa fa hjalp pa forumet online.

G4 till http://consumer.huawei.com/en/ och hamta
bruksanvisningen fér enheten och las vanliga fragor, var
sekretesspolicy och annan information.

Ga till Instéllningar > Om telefonen > Juridisk information for
att lasa den juridiska informationen.

Besok http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/. Dar hittar
du de senast uppdaterade kontaktuppgifterna for ditt land eller
region.


http://consumer.huawei.com/en/
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/

Snabbtitt pa din telefon
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Kom igang

Folj instruktionerna i foljande figurer for att stélla in telefonen.

* Sattinteioch tainte bort ett SIM-kort medan telefonen ar pa.

* Kontrollera att SIM-kortet &r i ratt position och hall kortfacket
vagratt nar du satter i kortet i telefonen.

@ Var forsiktig nar du anvander stiftet for att mata ut SIM-kortet
sa att inte dina fingrar eller telefonen skadas. Spara stiftet pa
en saker plats som barn inte kan na for att forhindra att de
oavsiktligen svaljer stiftet eller skadar sig pa det.

A\ Sattin SIM-kortet i rétt kortplats for att sakerstalla att

telefonen kan kanna igen det.



Dubbla kort med dubbel standby

och enkortsfunktion

6 Telefonen har stod for tva kort med dubbel standby men det
ar bara ett kort som fungerar at gangen. Det betyder att du
inte kan anvanda bada SIM-korten samtidigt for samtal eller
datatjanster.

Nar du befinner dig i ett samtal med SIM-kort 1 kan inte SIM-
kort 2 anvandas for att ringa eller ta emot samtal. Om nagon
ringer till SIM-kort 2 kommer uppringaren att hora ett
meddelande av typen "Abonnenten du har ringt upp befinner
sig utanfor tjanstomradet” eller "Abonnenten du har ringt upp
kan inte nas for tillfallet. Forsok igen senare". Meddelandet
varierar beroende pa operator.

Nar du anvander datatjansten for SIM-kort 1 inaktiveras
datatjansten for SIM-kort 2.

Enkortsfunktionen minskar telefonens stromforbrukning och okar
standby-tiden. Det beror inte pa operatorens natverksvillkor.

Det kan vara en bra idé att kontakta tjansteleverantoren for att
abonnera pa en tjanst for paminnelse om missade samtal och
relaterad service for att undvika kortkonflikter av det ovanndmnda
slaget.

Sakerhetsinformation

Las all sékerhetsinformation noga innan du anvander din enhet s&
att du vet hur du ska anvanda den pa ett sakert och korrekt satt och
hur den ska tas om hand ndr den kasseras.

Visa information om sdkerhet och foreskrifter

Fér mer information om sdkerhet, peka pa Installningar > Om
telefonen > Juridisk information > Sakerhetsinformation.
For mer information om bestdmmelser, peka pa Instéllningar >
Om telefonen > Autentiseringsinfo.



Drift och sdkerhet

Skydda horseln genom att inte lyssna pa ljud med hog volym
langre stunder.

Anvandning av en icke-godkénd eller inkompatibel natadapter,
laddare eller batteri kan skada enheten, forkorta dess brukstid
eller orsaka brand, explosion eller andra faror.

Den idealiska drifttemperaturen ar 0 °C till 35 °C. Den idealiska
forvaringstemperaturen ar -20 °C till +45 °C.

Pacemakertillverkare rekommenderar ett minsta avstand pa
15 cm mellan enheten och pacemakern for att eventuell
interferens med pacemakern inte ska uppsta. Om du anvander
en pacemaker bor du halla enheten pa motsatt sida i

forhallande till pacemakern och inte bara enheten i
brostfickan.

Hall enheten och batteriet borta fran stark varme och direkt
solljus. Lagg dem inte pa uppvarmningsanordningar, till
exempel mikrovagsugnar, spisar eller element.

Respektera gallande lagar och foreskrifter nar du anvander
enheten. Minska risken for olyckor genom att aldrig anvanda
den tradl6sa enheten nér du kor.

Anvand endast enheten enligt de anvisningar da fatt under
flygning eller omedelbart fére ombordstigning i flygplanet.
Anvandning av en tradlos enhet i ett flygplan kan stora tradlosa
ndtverk, utgora en fara for driften av flygplanet eller vara
olagligt.

Anvand inte enheten i dammiga, rokiga eller smutsiga miljoer

eller ndra magnetfalt for att forhindra skada pa enhetens delar
eller inre kretsar.
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Nar du laddar enheten ska du se till att natadaptern ar anslutet Overensstammelse med EU-krav

till ett eluttag som ar nara enheterna och latt tillganglig.

Koppla bort laddaren fran eluttaget och enheten nar den inte
anvands.

Anvénd inte enheten och forvara eller transportera den inte dar

brandfarliga och explosiva amnen forvaras (till exempel pa
bensinstationer, oljedepéer eller kemikaliefabriker).
Anvandning av enheten i sadana miljoer okar risken for
explosion eller brand.

Kassera enheten, batteriet och tillbehor i enlighet med lokala
foreskrifter. De far inte kastas bland vanliga hushallssopor.
Felaktig batterianvandning kan leda till brand, explosion eller
medféra andra risker.

Anvand endast foljande AC-adaptrar/stromforsorjning:
HUAWEI: HW-050450B00, HW-050450E00, HW-050450U00,
HW-050450A00.

Avstand fran kroppen

Enheten dverensstammer med RF-specifikationerna nar den halls
mot oOrat eller 0,5 cm fran kroppen. Se till att enhetens tillbehor,
t.ex. vaska och holster, inte innehaller metalldelar. Hall enheten pa
avstand fran kroppen for att uppfylla avstandskravet.

Det hogsta SAR-varde som rapporterats for den har enhetstypen
nar den har testats vid érat ar 0,96 Wrkg och nar den bérs korrekt
pa kroppen 0,98 Wrkg.

Utlatande

Huawei Technologies Co., Ltd. forsakrar harmed att denna enhet
Overensstammer med de vasentliga kraven och andra relevanta
foreskrifter i direktiv 1999/5/EG och 2009/125/EG och 2011/65/EU.
Den senaste, gallande versionen av férsakran om éverensstammelse
kan ses pa http://consumer.huawei.com/certification.



Produkten har foljande markning:

C€06820

Enheten far anvéndas i alla EU-medlemsstater.

Folj nationella och lokala foreskrifter som géller pa den plats dar
enheten anvénds.

Anvandningen av enheten kan vara begrdnsad, beroende pa det
lokala natverket.

Begransningar i 2,4 GHz-bandet:

Norge: Detta underavsnitt galler inte for det geografiska omradet
inom en radie pa 20 km fran Ny-Alesunds centrum.
Begransningar i 5 GHz-bandet:

Enhetens WLAN-funktion ar begransad till inomhusbruk nar den
anvands i frekvensomradet 5 150 till 5 350 MHz.

FCC-6verensstammelse

Avstand fran kroppen

Enheten dverensstammer med RF-specifikationerna nar den halls
mot Orat eller 1,5 cm fran kroppen. Se till att enhetens tillbehor,
t.ex. vaska och holster, inte innehéaller metalldelar. Hall enheten pa
avstand fran kroppen for att uppfylla avstandskravet.
Certifieringsinformation (SAR)

Denna enhet ar ocksa utformad for att uppfylla kraven for
exponering for radiovagor som faststallts av Federal
Communications Commission (USA).

Det SAR-gransvarde som galler i USA ar 1,6 watt/kilogram (W/kg) i
genomsnitt pa ett gram vavnad. Det hogsta SAR-varde som har
rapporterats till FCC for den har typen av enhet ligger under detta
gransvarde.

Det hogsta SAR-varde som rapporterats till FCC for den har
enhetstypen vid anvandning vid érat &r 1,49 W/kg, nér den bars
korrekt pa kroppen 0,66 W/kg, och nar funktionen Wi-Fi-surfzon
anvands ar det 1,45 W/Kg.
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FCC-forsakran

Denna produkt har testats och befunnits éverensstamma med
granserna for Klass B digital utrustning, enligt del 15 i FCC-
bestdmmelserna. Dessa granser har tagits fram for att ge ett rimligt
skydd mot skadliga interferensstorningar vid installation i hemmet.
Produkten alstrar, anvander och kan avge radiofrekvensenergi och
om den inte installeras och anvéands i enlighet med instruktionerna
kan den orsaka skadlig storning av radiokommunikationer. Det
finns dock inte nagon garanti for att stérning inte intréaffar i en
specifik installation. Om utrustningen orsakar skadlig stérning vid
mottagning av radio- eller tv-signaler, vilket kan faststallas genom
att stanga av och sla pa utrustningen, uppmanas anvandaren att
forsoka korrigera storningen genom en eller flera av féljande
atgarder:

--Rikta om eller flytta mottagningsantennen.

--Oka avsténdet mellan utrustningen och mottagaren.

--Ansluta enheten till ett uttag som hor till en annan krets &n den
som mottagaren &r ansluten till.

--Kontakta aterforsaljaren eller en erfaren radio- eller tv-tekniker for
att fa hjalp.

Den har enheten uppfyller kraven i del 15 av FCC-reglerna. Enheten
far anvandas pa foljande tva villkor: (1) enheten fér inte orsaka
skadliga storningar och (2) enheten maste acceptera alla mottagna
storningar, inklusive storningar som kan leda till att enheten inte
fungerar pa onskat vis.

Viktigt: Alla andringar eller modifieringar av denna enhet som inte
uttryckligen godkants av Huawei Technologies Co, Ltd. kan
upphéava anvéandarens ratt att anvanda utrustningen.

Juridisk information
Varumarken och tillstand

o

=

HUAWEI, yyawel och ar varumarken eller
registrerade varumarken som tillhér Huawei Technologies Co., Ltd.
Android™ &r ett varumarke som tillhor Google Inc.

O

> =
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LTE &r ett varuméarke som tillhér ETSI.

Bluetooth®-ordmérket och -logotyperna ar registrerade
varumarken som tillh6r Bluetooth SIG, Inc. och all anvandning av
sadana marken av Huawei Technologies Co., Ltd. &r licensierad.

0 Alla bilder och illustrationer i handboken, inklusive men inte
begrénsat till telefonens fdrg, storlek och innehallet pa
skarmen, ar endast avsedda som information. Den faktiska

Wi-F®, logotypen Wi-Fi CERTIFIED och logotypen Wi-Fi &r produkten kan variera. Ingenting i handboken utgor en garanti

varumarken som tillhor Wi-Fi Alliance. av nagot slag, vare sig uttryckligen eller underférstatt.

Sekretesspolicy

Las sekretesspolicyn pa

http://consumer.huawei.com/privacy-policy for att battre forsta hur
vi skyddar din personliga information.

Upphovsratt © Huawei Technologies Co., Ltd.
2016. Med ensamratt.

DET HAR DOKUMENTET ANVANDS ENDAST |
INFORMATIONSSYFTE OCH UTGOR INGEN GARANTI AV NAGOT
SLAG.


http://consumer.huawei.com/privacy-policy

Dansk
For flere oplysninger:

Abn HiCare for at laese brugervejledningen og
serviceoplysningerne, eller for at fa hjzelp fra online-forummet.

G4 til http:/consumer.huawei.com/en/ for at downloade
brugervejledningen til din enhed og lzese Ofte stillede spergsmal,
Politik om beskyttelse af personoplysninger og andre oplysninger.

Ga til Indstillinger > Om telefonen > Juridiske oplysninger for
at leese de juridiske oplysninger.

Besag http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/ for at se de
nyeste kontaktoplysninger for dit land eller omrade.


http://consumer.huawei.com/en/
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/

Oversigt over telefonen

Lad os tage et kig pa din nye telefon, fer du starter.

Telefonen teendes ved at trykke pa stramknappen og holde
den nede, indtil telefonen vibrerer, og skaermen taendes.

Den slukkes ved at trykke pa stramknappen og holde den
nede, og derefter trykke pa (') .

0 For at gennemtvinge en genstart af telefonen skal du trykke pa
stramknappen og holde den nede, indtil telefonen vibrerer.
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Introduktion

Folg instruktionerne i de fglgende illustrationer for at opsaette din
telefon.

* Indszet eller fiern ikke et SIM-kort, mens telefonen er taendt.

* Kontrollér, at SIM-kortet sidder i den rigtige position, og hold
kortskuffen lige, nér du indseetter den i telefonen.

@ Udbvis forsigtighed, nar du bruger SIM-ejektorstiften, for at
undga at skade fingrene eller telefonen. Opbevar stiften et
sikkert sted uden for reekkevidde af bern for at forhindre dem
i at sluge den eller komme til skade ved et uheld.

A\ Indsaet SIM-kortet i det rigtige kortslot for at sikre, at telefonen
kan genkende det.
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Dobbeltkortstandby med
enkeltkortsaktivitet
o Din telefon understatter kun dobbeltkortstandby med

enkortsaktivitet, hvilket betyder, at du ikke kan bruge begge
SIM-kort til opkald eller datatjenester samtidigt.

Hvis du er i gang med et opkald med SIM-kort 1, kan SIM-kort

2 ikke anvendes til at foretage eller besvare opkald. Hvis nogen
forsager at ringe til SIM-kort 2, vil den opkaldende person hare

en stemmemeddelelse svarende til "Det kaldte nummer er
uden for serviccomradet” eller "Det kaldte nummer kan ikke
tilsluttes i gjeblikket. Forsag igen senere." Den faktiske
meddelelse vil variere iht. tjenesteudbyderen.

Hvis du anvender SIM-kort 1's datatjeneste, deaktiveres SIM-
kort 2's datatjeneste.

Telefonens funktion med enkeltkortsaktivitet reducerer
stremforbruget og eger telefonens standbytid. Den har ingen
relation til din tjenesteudbyders netvaerksbetingelser.

Det kan veere en god idé at kontakte din serviceudbyder og timelde
dig pamindelse om mistede opkald og relaterede hjaelpetjenester
for at undga ovennaevnte konflikter.

Sikkerhedsoplysninger

Du bedes laese alle sikkerhedsoplysningerne ngije, for du benytter
enheden, for at sikre sikker og korrekt brug og for at leere, hvordan
enheden bortskaffes korrekt.

Visning af sikkerheds- og forskriftsmaessige
oplysninger

Tryk pé Indstillinger > Om telefonen > Juridiske oplysninger >
Sikkerhedsoplysninger for at fa flere oplysninger om sikkerhed.
Tryk pa Indstillinger > Om telefonen > Godkendelsesinfo for at
fa flere oplysninger om forskrifter.
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Betjening og sikkerhed

For at beskytte din herelse ber du undga at afspille lyd med hgj
lydstyrke i leengere perioder ad gangen.

Brug af ikke-godkendte eller ikke kompatible stremadaptere,
opladere eller batterier kan beskadige enheden, forkorte dens
levetid eller fare til brand, eksplosion eller andre farer.

De ideelle driftstemperaturer er 0 °C til 35 °C. Ideelle
opbevaringstemperaturer er -20 °C til +45 °C.

Producenter af pacemakere anbefaler en minimumsgraense pa
15 cm mellem enheden og en pacemaker for at undga
eventuel interferens med pacemakeren. Hold enheden pa den
modsatte side af pacemakeren, hvis en pacemaker anvendes,
og lzeg ikke enheden i forlommen.
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Hold enheden og batteriet vaek fra kraftig varme og direkte
sollys. De ma ikke placeres pa eller i varmeafgivende udstyr
som f.eks. mikrobglgeovne, komfurer eller radiatorer.

Falg lokale love og forskrifter ved brug af enheden. For at
reducere risikoen for ulykker ma du ikke bruge den tradlgse
enhed, mens du karer.

Ombord pa fly eller umiddelbart far ombordstigning ma
enheden kun bruges i overensstemmelse med de angivne
instruktioner. Brug af en tradles enhed i fly kan forstyrre
tradlose netveerk, udgere en fare for flyvningen eller vaere
ulovligt.

For at forebygge skader pa enhedens dele eller interne
kredslgb ma den ikke anvendes i stovede, ragfyldte, fugtige
eller snavsede omgivelser eller i naerheden af magnetfelter.

Ved opladning af enheden skal du sikre dig, at stremadapteren
tilsluttes til en stikkontakt i naerheden af enhederne og er nemt
tilgaengelig.



.

.

.

Traek opladerens stik ud af stikkontakterne og enheden, nar
den ikke anvendes.

Overensstemmelse med EU-lovgivning

Brug nar enheden baeres pa kroppen

Anvend, opbevar eller transportér ikke enheden pa steder, hvor Enheden er i overensstemmelse med RF-specifikationerne, nar den

braendbare eller eksplosive materialer opbevares (f.eks. pa
benzinstationer, oliedepoter eller kemiske fabrikker). Brug af
enheden i disse omgivelser ager risikoen for eksplosion eller
brand.

Bortskaf denne enhed, batteriet og tilbehgret i henhold til de
lokale forskrifter. De ma ikke bortskaffes i det almindelige

husholdningsaffald. Forkert brug af batterier kan fere til brand,

eksplosion eller andre farer.

Brug kun fglgende angivne AC-adaptere/stremforsyninger:

anvendes taet pa oret eller i en afstand af 0,5 cm fra kroppen. Serg
for, at enhedens tilbeher, som f.eks. en taske eller hylster, ikke
indeholder metaldele. Hold enheden vaek fra din krop for at opfylde
afstandskravet.

Den hgjeste SAR-vaerdi, som er anmeldt for denne type enhed, ved
test naer oret, er 0,96 W/kg og ved korrekt placering pa kroppen er
den 0,98 Wrkg.

Erklzering

Huawei Technologies Co., Ltd. erklaerer hermed, at denne enhed er
i overensstemmelse med de vaesentlige krav og andre relevante

HUAWEI: HW-050450B00, HW-050450E00, HW-050450U00, bestemmelser i EU-direktivet 1999/5/EF og 2009/125/EF og 2011/

HW-050450A00.

65/EF.
Den nyeste, gaeldende version af overensstemmelseserklaeringen
kan ses pa http://consumer.huawei.com/certification.
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Produktet er forsynet med denne maerkning:

C€06820

Denne enhed kan anvendes i alle EU-medlemsstater.
Overhold nationale og lokale bestemmelser, hvor enheden bruges.
Der kan gzelde begraensninger for brug af denne enhed, afhaengigt
af det lokale netvaerk.

gl pa 2,4 GHz-bandet:
Norge: Dette underafsnit geelder ikke for geografiske omrader
inden for en radius pa 20 km fra centrum af Ny-Alesund.

gl i 5 GHz-band
Denne enheds WLAN-funktion er kun begraenset til indenders brug
i frekvensomradet 5.150 til 5.350 MHz.

Overholdelse af FFC-regler

Brug nar enheden baeres pa kroppen

Enheden er i overensstemmelse med RF-specifikationerne, nar den
anvendes taet pa oret eller i en afstand af 1,5 cm fra kroppen. Serg
for, at enhedens tilbeher, som f.eks. en taske eller hylster, ikke
indeholder metaldele. Hold enheden vaek fra din krop for at opfylde
afstandskravet.

Oplysninger om certificering (SAR)

Denne enhed er ogsa designet til at opfylde kravene til radiobelger,
der er fastlagt af Federal Communications Commission (USA).
SAR-graensen, som vedtaget af USA, er 1,6 W/kg i gennemsnit for
et gram kropsvaev. Den hgjeste SAR-vaerdi, der er rapporteret til FCC
for denne enhedstype, er i overensstemmelse med denne greense.
Den hgjeste SAR-vaerdi, som er anmeldt til FCC for denne type
enhed, for anvendelse nar eret er 1,49 W/kg, og ved korrekt
placering pa kroppen er 0,66 W/kg, og ved brug af Wi-Fi-hotspot-
funktionen er 1,45 W/kg.
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FCC-erklaering

Dette udstyr er blevet testet og fundet i overensstemmelse med
graenserne for en digital enhed af klasse B, ifelge afsnit 15 i FCC-
reglerne. Disse graenser er beregnet til at yde en rimelig beskyttelse
mod skadelige forstyrrelser i boliger. Dette udstyr udvikler, bruger,
og kan udstrale radiofrekvensenergi, og hvis det ikke installeres og
bruges i overensstemmelse med instruktionerne, kan det forarsage
skadelige forstyrrelser for radiokommunikation. Der er dog ingen
garanti for, at der ikke opstar forstyrrelser i en bestemt installation.
Hvis udstyret forarsager skadelige forstyrrelser for radio- eller
fiernsynsmodtagelse, hvilket kan fastlaegges ved at taende og slukke
udstyret, opfordres brugeren til at prove at afhjeelpe forstyrrelserne
pa én af falgende mader:

--Omplacer eller flyt den modtagende antenne.

--@q afstanden mellem udstyret og modtageren.

~-Tilslut udstyret til en stikkontakt pa et andet kredsleb end der,
hvor modtageren er tilsluttet.

--Henvend dig til forhandleren eller en erfaren radio/tv-tekniker for
at fa hjelp.

Denne enhed opfylder reglerne i FCC, del 15. Funktionsmaden skal
opfylde felgende to betingelser: (1) enheden ma ikke forarsage
skadelige forstyrrelser, og (2) enheden skal kunne tale forstyrrelser
fra andre enheder, herunder forstyrrelser der kan medfere en
ugnsket funktionsmade.

Bemaerk: Eventuelle ndringer eller modifikationer til denne
enhed, som ikke udtrykkeligt er godkendt af Huawei Technologies
Co, Ltd, kan ugyldiggere brugerens ret til at betjene udstyret.

Juridisk meddelelse
Varemeaerker og tilladelser

o

HOAWE! , HUAWEI 09 er varemaerker eller registrerede
varemaerker, der tilherer Huawei Technologies Co., Ltd.
Android™ er et varemaerke, der tilherer Google Inc.
LTE er et varemaerke, der tilhorer ETSI.

e

> =
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Bluetooth®-ordmaerket og -logoer er registrerede varemaerker ejet
af Bluetooth SIG, Inc., og enhver brug af disse maerker af Huawei
Technologies Co., Ltd. sker under licens.

Wi-Fi®, det CERTIFICEREDE Wi-Fi-logo og Wi-Fi-logoet er
varemaerker tilhgrende Wi-Fi Alliance.

0 Alle billeder og illustrationer i denne vejledning, herunder, men
ikke begraenset til, telefonens farve, starrelse, og
skaermindhold, tjener udelukkende som reference. Det faktiske
produkt kan variere. Ingen del i denne vejledning udger en

Politik om beskyttelse af personlige garanti af nogen art, hverken direkte eller indirekte.
oplysninger

For bedre at forsta, hvordan vi beskytter dine personlige
oplysninger, bedes du se vores Politik om beskyttelse af personlige
oplysninger pa http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2016. Alle rettigheder forbeholdes.

DETTE DOKUMENT ER KUN TIL INFORMATION OG UDG@R INGEN
FORM FOR GARANTI.
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Norsk
Mer informasjon

Apne HiCare for 4 lese brukerveiledningen og
serviceinformasjonen eller fa hjelp fra nettforumet.

Ga til http:/consumer.huawei.com/en/ for a laste ned
brukerveiledningen for enheten og lese vanlige sparsmal,
personvernerklaeringen og annen informasjon.

Ga til Innstillinger > Om telefonen > Juridisk informasjon for &
lese juridisk informasjon.

Ga til http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/ for  finne
den mest oppdaterte kontaktinformasjonen for ditt land eller
omrade.
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Oversikt over telefonen

La oss ta en titt pa den nye telefonen din for du begynner.

s 1 e . Optisk neerhetssensor
* For &sl3 pa telefonen trykker og holder du stremknappen inne Sty — ] 2retelefon Sekundaer.
til telefonen vibrerer og skjermen slar seg pa. Sekundzermikrofon 1 ;l —
\‘nframdd Sdenbst()”\_‘ N 7" omgivelseslyssensor
. . . Bt |
* Naér du skal sl av telefonen, trykker og holder du pa fargetone. = LT — Frontkamera
Kamera med __| D)
stramknappen og bergrer (). dotibefinse —L 15 |1 Volumknapp
Asersensor —— =1
. - . < y— Stremknapp
0 Hvis du vil tvinge telefonen til omstart, trykker og holder du pa

av/pa-knappen til telefonen vibrerer.

Navn?asjonslasl

vensire

Hovednavigas-

rionstast,

ingeravtrykkssensor

| Navigasjonstast

5 ———hayre

g = Hoyttaler

Hovedmikrofon 2
Kontakt for eretelefoner

USB-C-port —

Hovedmikrofon 1
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Komme i gang

Felg instruksjonene i figurene nedenfor for & konfigurere telefonen.

* Ikke settinn eller ta ut SIM-kort mens telefonen er pa. (o\
* Serg for at SIM-kortet sitter pa riktig plass, og hold kortsporet (\o (,)\‘\
vannrett nar du setter det inn i telefonen. %fb (\0'
>
@ Veer forsiktig nar du bruker SIM-utlesningsnalen sa du ikke <~

skader fingrene eller telefonen. Lagre utlgsningsnalen pa et
trygt sted og utilgjengelig for barn sa de ikke kan svelge den

eller skade seg pa annen mate. Ny
A\ Settinn SIM-kortet i riktig kortspor slik at telefonen kan kjenne \

det igjen.
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Dobbelt kort dobbel standby enkel
bruk (dual card dual standby single
pass)

ﬂ Telefonen statter bare dobbelt kort dobbel standby enkel bruk
(dual card dual standby single pass). Det betyr at du ikke kan
bruke begge SIM-kortene til samtaler eller datatjenester
samtidig.

* Nardu eriensamtale via SIM-kort 1, kan ikke SIM-kort 2
brukes til a ringe eller besvare anrop. Hvis noen ringer til SIM-
kort 2, far vedkommende en beskjed som for eksempel
«Personen du ringer til, er utenfor dekningsomradet» eller
«Abonnenten du ringte til, kan ikke ta telefonen for ayeblikket,
prov igjen senere» (den faktiske meldingen varierer alt etter
tjenesteleverander).

* Nar du bruker datatjenesten pa SIM-kort 1, vil datatjenesten pa
SIM-kort 2 vaere deaktivert.

Telefonens funksjon for enkel bruk bidrar til & redusere
stromforbruket og gke telefonens standbytid. Dette har ingenting a
gjore med tjenesteleveranderens nettverksforhold.
Det kan vaere lurt & kontakte mobiloperataren og abonnere pa en
tjeneste for paminnelse om tapte anrop og beslektede
hjelpetjenester for & unnga konfliktene som er nevnt ovenfor.

Sikkerhetsinformasjon

Les all sikkerhetsinformasjonen neye for du bruker enheten for a
sikre at du bruker den pa en trygg og sikker mate, og for a lere

hvordan du skal avhende enheten nar du ikke vil ha den lenger.

Se forskrifts- og sikkerhetsinformasjon

Hvis du vil ha mer informasjon om sikkerhet, kan du trykke
Innstillinger > Om telefonen > Juridisk informasjon >
Sikkerhetsinformasjon.
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Hvis du vil ha mer informasjon om regler og forskrifter, kan du trykk

Innstillinger > Om telefonen > Godkjenningsinformasjon.

Bruk og sikkerhet

.

.

Beskytt herselen din ved a unnga hey lydstyrke over lengre tid.

Bruk av ikke godkjent stramadapter, lader eller batteri kan
skade enheten, forkorte dens levetid eller fore til brann,
eksplosjon eller andre farlige situasjoner.

Ideelle brukstemperatur er 0 til 35 °C. Ideelle
oppbevaringstemperatur er -20 til +45 °C.

Pacemakerprodusenter anbefaler en avstand pa minst 15 cm
mellom enheten og pacemakeren for a unnga at pacemakeren
forstyrres. Hvis du bruker pacemaker, ber du ha enheten pa

32

motsatt side av kroppen fra der pacemakeren er plassert, og
ikke baere enheten i lommer foran pa kroppen.

Ikke utsett batteriet eller enheten for ekstrem varme og direkte
sollys. Ikke plasser dem pa varmekilder som for eksempel
mikrobglgeovner, komfyrer eller radiatorer.

Folg lokale lover og forskrifter nar du bruker enheten. For a
redusere faren for ulykker bar du ikke bruke den tradlase
enheten mens du kjgrer.

Om bord i fly eller fra rett for du gar om bord kan du bare bruke
enheten i samsvar med de instruksjonene du blir gitt. Bruk av
tradlgse enheter om bord i fly kan forstyrre tradlgse nettverk,
utgjere en fare for flyet eller vaere ulovlig.

For & hindre skade delene i enheten eller de interne kretsene,
ma enheten ikke brukes i stovete, raykfylte, fuktige eller skitne
omgivelser eller naer magnetiske felt.



.

.

Nar du lader enheten, ma du sikre at stremadapteren kobles ti
en stikkontakt som er i naerheten av enheten, og som er lett
tilgjengelig.

Koble laderen fra bade stikkontakten og enheten nar den ikke
eribruk.

Ikke bruk, oppbevar eller transporter enheten i naerheten av
brennbare eller eksplosive materialer (f.eks. pa
bensinstasjoner, oljelagre eller kjemiske fabrikker). Bruk av
enheten i slike miljger gker faren for eksplosjon og brann.

Avhending av denne enheten, batteriet og tilbeheret ma skje i
samsvar med lokale forskrifter. De ikke ma avhendes sammen
med vanlig husholdningsavfall. Feil bruk av batteriet kan fere ti
brann, eksplosjon eller andre farlige situasjoner.

Bruk bare folgende AC-adaptere/stremkilder: HUAWEI:
HW-050450B00, HW-050450E00, HW-050450U00,
HW-050450A00.

| Overholdelse av EU-forordninger

Kroppsnaer bruk
Enheten samsvarer med RF-spesifikasjonene nar den brukes i
naerheten av gret eller 0,5 cm fra kroppen. Kontroller at tilbeher
som for eksempel vesker eller hylstre, ikke bestar av
metallkomponenter. Hold enheten i anbefalt avstand fra kroppen.
Den hgyeste SAR-verdien som er rapportert for denne enhetstypen
ved bruk ved gret, er 0,96 W/kg. Nar enheten baeres riktig pa
kroppen, er verdien malt til 0,98 Wrkg.
Erkleering
Huawei Technologies Co., Ltd. erklaerer herved at denne enheten
oppfyller de vesentlige kravene og andre relevante forskrifter i

| direktiv 1999/5/EF og 2009/125/EF og 2011/65/EU.
Den nyeste, gjeldende versjonen av samsvarserlaeringen kan leses
pa http://consumer.huawei.com/certification.
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Produktet har fglgende merking:

C€06820

Denne enheten kan brukes i alle medlemsland i EU.

Serg for & falge nasjonale og lokale forskrifter der enheten brukes.
Bruken av enheten kan vaere begrenset, avhengig av det lokale
nettverket.

Restriksjoner pa 2,4 GHz-bandet:

Norge: Dette underavsnittet gjelder ikke for det geografiske
omradet i en radius pa 20 km rundt sentrum i Ny-Alesund.
Restriksjoner i 5 GHz-bandet

WLAN-funksjonen for denne enheten kan bare brukes innenders i
frekvensbandet 5150-5350 MHz.

Overholdelse av FCC-forskriftene

Kroppsnaer bruk

Enheten samsvarer med RF-spesifikasjonene nar den brukes i
naerheten av gret eller 1,5 cm fra kroppen. Kontroller at tilbeher
som for eksempel vesker eller hylstre, ikke bestar av
metallkomponenter. Hold enheten i anbefalt avstand fra kroppen.
Sertifiseringsinformasjon (SAR)

Enheten er konstruert i samsvar med kravene fra Federal
Communications Commission (USA) mht. radiobalgeeksponering.
SAR-grensen i USA er 1,6 W/kg i gjennomsnitt i ett gram vev. Den
hoyeste SAR-verdien som er rapportert til FCC for denne
enhetstypen, er innenfor denne grensen.

Den hgyeste SAR-verdien som er rapportert til FCC for denne
enhetstypen ved bruk ved eret, er 1,49 W/kg. Nar enheten bzeres
riktig pa kroppen, er verdien malt til 0,66 W/kg. Den malte verdien
ved bruk av Wi-Fi-hotspotfunksjonen er 1,45 W/Kg.
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FCC-erklaering

Denne enheten er testet og funnet & vaere i samsvar med grensene
for digitale enheter i klasse B i henhold til paragraf 15 i FCC-
forskriftene. Disse grensene er utformet for & gi rimelig beskyttelse
mot farlige forstyrrelser nar enheten er montert i privatboliger.
Denne enheten genererer, bruker og kan utstrale
radiofrekvensenergi. Hvis den ikke monteres og brukes i henhold til
instruksjonene, kan den forarsake forstyrrelser i
radiokommunikasjonen. Det gis ingen garanti for at en spesiell
installasjon ikke kan fere til forstyrrelser. Sla enheten av og pa for a
finne ut om den forstyrrer signalene til radio- eller TV-mottak. Ved
eventuelle forstyrrelser kan du forseke ett eller flere av felgende
tiltak:

~ Snu eller flytt mottaksantennen.

- @k avstanden mellom utstyret og mottakeren.

— Koble utstyret til et stgpsel pa en annen krets enn den mottakeren
er koblet til.

- Be forhandleren eller en erfaren radio-/TV-tekniker om hjelp.

Denne enheten er i samsvar med paragraf 15 i FCC-forskriftene.
Bruken er underlagt falgende to betingelser: (1) Enheten skal ikke
forarsake skadelige forstyrrelser. (2) Enheten ma akseptere all
forstyrrelse som mottas, inkludert forstyrrelser som kan fere til
funksjonsfeil.

Forsiktig: Hvis det utfgres andre endringer eller modifikasjoner pa
denne enheten enn det som er uttrykkelig godkjent av Huawei
Technologies Co., Ltd., kan brukeren miste autorisasjonen til &
bruke utstyret.

Juridisk merknad
Varemerker og tillatelser

o

HUAWE! , HUAWEI' 99 S or varemerker eller registrerte
varemerker fra Huawei Technologies Co., Ltd.

Android™ er et varemerke som tilharer Google Inc.

LTE er et varemerke som tilharer ETSI.
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Bluetooth®-merket og logoer er registrerte varemerker som eies av
Bluetooth SIG, Inc. og all bruk av slike varemerker av Huawei

0 Alle bilder og illustrasjoner i denne veiledningen, inkludert,
Technologies Co., Ltd. foregar pa lisens.

men ikke begrenset til, telefonens farge, starrelse og

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED-logoen og Wi-Fi-logoen er varemerker som skjerminnhold, er bare ment som referanse. Det faktiske
herer til Wi-Fi Alliance. produktet kan awike noe. Ingenting i denne veiledningen er a
R anse som garanti av noe slag, verken uttrykkelig eller
Personvernerklaering om garantav 9 Verken utyikellg ele
underforstatt.

Hvis du vil ha en bedre forstaelse av hvordan vi beskytter din
personlige informasjon, kan du lese personvernerklaringen pa
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2016. Med enerett.

DETTE DOKUMENTET ER KUN MENT SOM INFORMASJON, OG
UTGJ@R INGEN FORM FOR GARANTI.
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Lisatietoja
Lue kayttoopas ja huoltotiedot avaamalla HiCare tai hae apua

online-keskustelupalstalta.

Lataa laitteesi kayttdopas osoitteesta
http://consumer.huawei.com/en/ ja lue UKK:t, tietosuojakaytanto ja
muut tiedot.

Lue lainmukaiset tiedot valitsemalla Asetukset > Tietoja
puhelimesta > Oikeudelliset tiedot.

Saat maasi tai alueesi viimeisimmét yhteystiedot osoitteesta
http://consumer.huawei.com/fi/support/index.htm.
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Puhelimesi yhdella silmayksella

Tarkastellaan uutta puhelintasi hetki, ennen kuin otat sen kéyttoon.

* Kun haluat kéynnistaa puhelimen, pida virtapainike painettuna,
kunnes puhelin vdrisee ja naytto kytkeytyy paalle.

* Kun haluat sammuttaa puhelimen, pida virtapainike painettuna
ja kosketa sitten (') .

0 Kun haluat pakottaa puhelimen uudelleenkaynnistyksen, pida
virtapainike painettuna, kunnes puhelin varisee.
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Aloittaminen

Tee puhelimen alkuasetukset noudattamalla seuraavien kuvien
ohjeita.
¢ Alaliita tai poista SIM-korttia, kun puhelimen virta on paall.

* Varmista, etta SIM-kortti on oikeassa asennossa, ja pida
korttialusta suorassa, kun asetat sitd puhelimeen.

@ Ole varovainen kayttaessasi SIM-kortin poistopuikkoa, jotta et
loukkaa sormiasi tai vaurioita puhelintasi. Sailyta puikko
turvallisessa paikassa lasten ulottamattomissa, jotta he eivat
vahingossa nielaise sitd tai loukkaa itseaan.

A\ Liitd SIM-kortti oikeaan korttipaikkaan, jotta puhelin voi
tunnistaa sen.
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Kahden SIM-kortin samanaikainen
valmiustila ja niiden yksittdinen
kaytto

ﬂ Puhelin tukee kahden SIM-kortin samanaikaista valmiustilaa,
mutta vain yhden SIM-kortin puhelu- tai datapalvelut voivat
olla kerrallaan kaytossa.

® Kun SIM-kortti nro 1 on kéytossa, SIM-korttia nro 2 ei voida
kéyttaa puhelujen soittamiseen tai vastaanottamiseen. Jos
SIM-korttiin nro 2 tulee puhelu, soittaja kuulee seuraavanlaisen
viestin: “Valitsemaanne numeroon ei juuri nyt saada yhteytta”
tai "Puhelua ei voida juuri nyt yhdistaa, yrittakaa hetken
kuluttua uudelleen.” Viesti vaihtelee palveluntarjoajan
mukaan.

* Kun SIM-kortin nro 1 datapalvelu on kaytdssa, SIM-kortin nro 2
datapalvelu ei ole kdytossa.

Yhden kortin kéytto kerrallaan auttaa vahentdéméan puhelimen
virrankulutusta ja lisaa sen valmiusaikaa. Se i liity palveluntarjoajan
verkon olosuhteisiin.

Operaattorilta kannattaa tilata vastaamatta jaaneiden puhelujen
muistutuspalvelu ja muita asianmukaisia lisdpalveluja, jotta
ongelmia ei paase syntymdan edella mainituista syisté johtuen.

Turvallisuutta koskevat tiedot

Lue kaikki turvallisuustiedot huolellisesti ennen laitteen kayttamista,
jotta voit kdyttaa laitetta turvallisesti ja asianmukaisesti ja osaat
hévittad sen asianmukaisesti.

Turvallisuus- ja lakisdateisten tietojen
tarkasteleminen

Lisatietoja turvallisuudesta saat koskettamalla Asetukset > Tietoja
puhelimesta > Oikeudelliset tiedot > Suojaustiedot.

Lisatietoja saannosasioista saat koskettamalla Asetukset > Tietoja

puheli > Toder iedot.
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Kaytto ja turvallisuus

Valta danen kuuntelua suurella voimakkuudella pitkia aikoja
kuulosi suojaamiseksi.

Ei-hyvaksytyn tai yhteensopimattoman verkkolaitteen, laturin
tai akun kayttaminen voi vahingoittaa laitetta, lyhentaa sen
kayttoikaa tai aiheuttaa tulipalon, rdjahdyksen tai muita
vaaroja.

Ihanteellinen kayttélampétila on 0 °C - 35 °C. lhanteellinen
sailytyslampotila on -20 °C - +45 °C.

Sydamentahdistinten valmistajat suosittelevat, etta

vahintaan 15 cm:n etéisyydella sydamentahdistimesta. Jos
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kaytat sydamentahdistinta, pida laitetta tahdistimeen nahden
vastakkaisella puolella aldkd kanna laitetta rintataskussasi.

Al3 altista laitetta ja akkua korkeille lampétiloille tai suoralle
auringonvalolle. Al sijoita niitd lammityslaitteiden, kuten
mikroaaltouunien, liesien tai lammityspattereiden, paalle tai
sisalle.

Huomioi paikalliset lait ja maaraykset tatd laitetta kaytettaessa.
Al4 kéyta langatonta laitetta ajaessasi. Onnettomuusvaara.

Kayta laitetta vain annettujen ohjeiden mukaisesti, kun olet
lentokoneessa tai juuri ennen koneeseen nousemista.
Langattoman laitteen kayttdminen lentokoneessa voi hairita
langattomia verkkoja, vaarantaa lentokoneen toiminnan tai
olla lainvastaista.

Laitteen osien tai sisdisten piirien vaurioitumisen valttamiseksi
ala kayta laitetta polyisissa, savuisissa, kosteissa tai likaisissa
ymparistoissa tai magneettikenttien lahella.



.
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.

.

Kun lataat laitetta, varmista, etté verkkolaite on kytketty
laitteen ldhelld olevaan pistorasiaan, johon paasee helposti
kasiksi.

Irrota laturi pistorasiasta ja laitteesta, kun sité ei kayteta.

Ala kayta, sailyta tai kuljeta laitetta tiloissa, joissa sailytetaan
helposti syttyvid tai rajahtavia aineita (esimerkiksi
huoltoasemat, 6ljyvarastot tai kemiantehtaat). Laitteen kaytto
tallaisissa ymparistoissa suurentaa rajahdyksen ja tulipalon
riskia.

Havita laite, akku ja lisdvarusteet paikallisten madraysten
mukaisesti. Niita ei saa havittaa kotitalousjatteiden mukana.
Akun virheellinen kaytto voi aiheuttaa tulipalon, rajahdyksen
tai muun vaaratilanteen.

Kayta vain seuraavia lueteltuja verkkovirtasovittimia/
virtalahteita: HUAWEI: HW-050450B00, HW-050450E00,
HW-050450U00, HW-050450A00.

Yhdenmukaisuus EU:n maardysten kanssa

Kéaytto kehon lahella

Laite on RF-maardysten mukainen, kun sitd kaytetaan korvan lahella
tai 0,5 cm:n etdisyydella kehosta. Varmista, ettd laitteen
lisdvarusteita, kuten laitteen koteloa ja sailytystaskua, ei ole
valmistettu metalliosista. Pida laite riittavan kaukana kehostasi.
Taman laitetyypin suurin SAR-arvo korvan kohdalla mitattuna on
0,96 Wr/kg ja asianmukaisesti kehon lahella sailytettyna 0,98 Wrkg.
limoitus

Huawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa taten, ettd tdma laite on
yhdenmukainen direktiivin 1999/5/EY ja 2009/125/EY ja 2011/65/
EU olennaisten vaatimusten ja direktiivin muiden asiaankuuluvien
saannosten kanssa.

Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen uusin ja voimassa oleva versio
on katsottavissa osoitteessa
http://consumer.huawei.com/certification.
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Tuotteessa on seuraava merkinta:

C€06820

Tat4 laitetta saa kayttaa kaikissa EU:n jasenvaltioissa.

Noudata laitteen kayttopaikan kansallisia ja paikallisia saadoksia.
Taman laitteen kéytto voi olla kiellettya tai rajoitettua paikallisesta
verkosta riippuen.

Rajoitukset 2,4 GHz:n taajuusalueella:

Norja: Téma alakohta ei pade Ny-Alesundin keskustaa
ympéroivalla, sateeltdadn 20 km olevalla maantieteellisella alueella.
Rajoitukset 5 GHz:n taajuusalueella:

Taman laitteen WLAN-toimintoa saa kdyttaa vain sisatiloissa, kun se
toimii taajuusalueella 5150-5350 MHz.

FCC-vaatimustenmukaisuus

Kéaytto kehon lahella

Laite on RF-maardysten mukainen, kun sitd kaytetaan korvan lahella
tai 1,5 cm:n etaisyydelld kehosta. Varmista, ettd laitteen
lisdvarusteita, kuten laitteen koteloa ja sailytystaskua, ei ole
valmistettu metalliosista. Pida laite riittavan kaukana kehostasi.
Sertifiointitiedot (SAR-arvo)

Tama laite on myds suunniteltu tayttamaan Federal
Communications Commissionin (Yhdysvaltain telehallintoviraston)
radioaaltoaltistusta koskevat vaatimukset.

Yhdysvalloissa voimassa oleva SAR-raja on 1,6 W/kg yhdella
kudosgrammalla mitattuna. Suurin FCC:lle raportoitu taman
laitetyypin SAR-arvo on tdman raja-arvon mukainen.

Suurin FCC:lle raportoitu tdman laitetyypin SAR-arvo korvan
kohdalla kaytettdessa on 1,49 W/kg, asianmukaisesti kehon lahella
sailytettyna 0,66 W/kg ja Wi-Fi-aktiivialuetta kdytettaessa

1,45 W/kg.
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FCC-lauseke

Tama laite on testattu ja se vastaa digitaaliselle laitteelle annettuja
FCC:n saantdjen osan 15 luokan B rajoituksia. Naiden rajoitusten
tarkoitus on varmistaa riittava suoja haitallisia hairioita vastaan, kun
laitetta kaytetaan kotikaytossa. Tama laite tuottaa, kayttaa ja voi
sateilla radiotaajuusenergiaa. Jos laitetta ei asenneta tai kayteta
ndiden ohjeiden mukaisesti, se voi aiheuttaa haitallisia hairioita
radioliikenteeseen. Emme kuitenkaan takaa, ettei tietty asennus
aiheuta hairi6ita. Jos tdma laite aiheuttaa haitallisia hairiéitd radio-
tai televisiovastaanottimissa, miké voidaan selvittaa sulkemalla ja
kéynnistamalla laitteet, suosittelemme, etta yritat korjata hairion
jollakin seuraavista toimenpiteista:

-- Muuta vastaanottoantennin asentoa tai paikkaa.

-- Siirré vastaanotin ja laitteisto kauemmaksi toisistaan.

-- Kytke laitteisto eri virtapiirin pistorasiaan kuin vastaanotin.

-- Pyyda apua jalleenmyyjélta tai kokeneelta radio- ja TV-asentajalta.
Tama laite on FCC:n saantdjen osan 15 mukainen. Kaytt6 on
sallittua seuraavien kahden ehdon toteutuessa: (1) laite ei saa
aiheuttaa haitallisia hairioité ja (2) laitteen on pystyttéva sietdmdan

vastaanotetut hairiét, mukaan lukien ei-toivottua toimintaa
aiheuttavat hairi6t.

Varoitus: Muut kuin Huawei Technologies Co., Ltd:n erikseen
hyvaksymat muutokset laitteeseen voivat aiheuttaa laitteen
kéyttoluvan epaamiseen kayttajalta.

Oikeudellinen huomautus
Tavaramerkit ja luvat

Q)
- > . e . .
HUAWEI, yyawerj@a ~ ~ ovat Huawei Technologies Co.,

Ltd:n tavaramerkkeja tai rekisteroityja tavaramerkkeja.

Android™ on Google Inc. -yhtion tavaramerkki.

LTE on ETSI:n tavaramerkki.

Bluetooth®-sanamerkki ja -logot ovat Bluetooth SIG, Inc. -yhtion

rekisteroityja tavaramerkkeja, ja Huawei Technologies Co., Ltd.

kayttaa niitd lisenssisopimuksen alaisena.
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Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED -logo ja Wi-Fi-logo ovat Wi-Fi Alliancen
tavaramerkkeja.

Tietosuojakaytanto

Jotta ymmartaisit paremmin, miten henkilokohtaisia tietojasi
suojataan, lue tietosuojakaytanto osoitteessa
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2016. Kaikki oikeudet pidatetaan.

TAMAN ASIAKIRJAN TARKOITUS ON AINOASTAAN ANTAA
TIETOA, EIKA SIIHEN SISALLY MINKAANLAISIA TAKUITA.

0 Kaikki tdman oppaan kuvat ja piirrokset, mukaan lukien mm.

puhelimen vari, koko ja ndytén sisalto, ovat vain viitteellisia.
Itse tuote voi olla erilainen. Mikaan téméan oppaan sisalto ei
muodosta minkaénlaista suoraa tai valillista takuuta.
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Polski
Dodatkowe informacje

Otworz aplikacje HiCare, aby przeczytac podrecznik uzytkownika i
informacje serwisowe lub uzyska¢ pomoc na forum internetowym.

Przejdz na strone http://consumer.huawei.com/pl/, aby pobra¢
podrecznik uzytkownika oraz informacje o bezpieczeristwie obstugi,
liste najczestszych pytan, zasady ochrony prywatnosci i inne
informacje.

Przejdz na strone Ustawienia > Informacje
o telefonie > Informacje prawne, aby przeczytac informacje

prawne.

Strona http://consumer.huawei.com/pl/support/index.htm zawiera
najbardziej aktualne dane kontaktowe w danym kraju lub regionie.
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Ogodlna prezentacja telefonu

Zanim zaczniesz korzysta¢ z nowego telefonu, poswie¢ chwile, aby

sie z nim zapoznac.

* Aby wiaczyc telefon, przytrzymaj wcisniety wigcznik, az telefon

zadrga i uaktywni sie ekran.

* Aby wylaczyc telefon, przytrzymaj wcisniety wiacznik i dotknij
pozycji ().

6 W celu wymuszenia restartu telefonu nacisnij i przytrzymaj
wiacznik, az telefon zawibruje.
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0Od czego zaczac

Przygotuj telefon do pracy, postepujac zgodnie ze wskazéwkami na
ponizszych ilustracjach.

* Nie wkiadaj ani nie wyjmuj karty SIM w czasie, gdy telefon jest
wiaczony.

® Karta musi by¢ wlozona w prawidtowa strong, a przy
wsuwaniu uchwytu w szczeline nie nalezy go przechylac.

@ Pamietaj o zachowaniu ostroznoéci przy korzystaniu ze szpilki
do wyjmowania karty SIM, aby nie skaleczy¢ sie i nie uszkodzi¢
telefonu. Zachowaj szpilke w bezpiecznym miejscu poza

zasiegiem dzieci, ktore moglyby ja przypadkiem potknac albo
sie skaleczyc.

A\ W6z karte SIM do odpowiedniego gniazda, aby umozliwic jej
rozpoznanie w telefonie.
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Réwnoczesne oczekiwanie na
potaczenia na dwach kartach z
trybem wytacznosci potaczen

ﬂ Ten telefon umozliwia réwnoczesne oczekiwanie na

.

potaczenia na dwoch kartach SIM z trybem wytacznosci
pofaczen, co oznacza, ze dwie karty nie moga prowadzi¢
potaczenia gtosowego lub transmisji danych réwnolegle.

W trakcie rozmowy prowadzonej przy uzyciu karty SIM nr 1 nie

mozna juz inicjowac ani odbierac¢ pofaczen na karcie SIM 2.

Jesli ktos zadzwoni na numer karty SIM2, dzwoniacy ustyszy
komunikat typu , Abonent jest poza zasiegiem” lub

. Wywotywany numer jest w tej chwili nieosiggalny, sprobuj
pozniej”. Tres¢ komunikatu bedzie zaleze¢ od operatora.

Podczas aktywnej transmisji danych na karcie SIM 1 ustuga
transmisji danych na karcie SIM 2 bedzie wytgczona.

Tryb wytacznosci pofaczen pomaga ograniczy¢ zuzycie energii i
wydtuzy¢ czas pracy telefonu na baterii. Nie ma on zwigzku z
parametrami sieci operatora.

Aby unikna¢ niedogodnosci zwigzanych z praca w trybie
wylacznosci potaczen, warto uaktywnic¢ u operatora ustuge
informacji o potaczeniach nieodebranych.

Bezpieczenstwo uzycia

Przed uzyciem urzadzenia prosimy uwaznie zapoznac sie z
informacjami na temat bezpieczenstwa obstugi oraz prawidtowego
sposobu utylizacji zuzytego sprzetu.

Wyswietlanie informacji na temat
bezpieczenstwa i zgodnosci z normami

Aby wyswietli¢ informacje o bezpieczenstwie uzycia, dotknij pozycji
Ustawienia > Informacje o telefonie > Informacje prawne >
Informacje o bezpieczenstwie.
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Aby wyswietli¢ informacje o normach i przepisach, dotknij pozycji
Ustawienia > Informacje o telefonie > Uwierzytelnienie.

Obstuga i bezpieczenstwo uzycia

.

Aby chroni¢ stuch, nalezy unikac stuchania gtosnego dzwieku
przez diuzszy czas.

Korzystanie z nietypowego zasilacza, tadowarki lub baterii
moze prowadzi¢ do uszkodzen urzadzenia i skrocenia
Zywotnosci, a takze grozi pozarem lub wybuchem.

Zalecany zakres temperatury roboczej: 0 °C do 35 °C. Zalecany
zakres temperatury przechowywania: =20 °C do +45 °C.

Producenci rozrusznikow serca zalecaja, aby odlegtos¢
pomiedzy urzadzeniem a rozrusznikiem wynosita co najmniej
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15 cm w celu wyeliminowania potencjalnych zaktocen pracy

rozrusznika. Jesli uzywasz rozrusznika, uzywaj urzadzenia po

stronie przeciwnej wzgledem rozrusznika i nie nos urzadzenia
w przedniej kieszeni.

Nie nalezy narazac baterii ani urzadzenia na dziatanie silnych
Zrédet ciepta i bezposrednich promieni stonecznych. Nie nalezy
umieszczac ich wewnatrz ani na powierzchni urzadzen
wydzielajacych ciepto, takich jak kuchenki mikrofalowe,
kuchenki lub grzejniki.

Podczas korzystania z urzadzenia nalezy przestrzegac
wszystkich obowigzujacych przepiséw. Aby zmniejszy¢ ryzyko
wypadkdw, nie nalezy korzystac z urzadzenia
bezprzewodowego podczas kierowania pojazdem.

Przy korzystaniu z urzadzenia podczas lotu samolotem i
bezposrednio przed wejsciem na pokfad nalezy scisle
przestrzegac instrukgji i polecen zatogi. Uzywanie urzadzen do
komunikacji bezprzewodowej w samolocie moze stanowi¢
naruszenie prawa, gdyz urzadzenia takie moga zaktocac



funkcjonowanie instrumentow poktadowych i stwarzac ryzyko

katastrofy.

Aby unikna¢ uszkodzenia elementow zewnetrznych lub
wewnetrznych urzadzenia, nie nalezy go uzywac w miejscach
zadymionych, wilgotnych lub brudnych, ani w poblizu silnych
pol magnetycznych.

Przy fadowaniu nalezy zwraca¢ uwage na to, by tadowarka
byta podfaczona do gniazda w poblizu urzadzenia w fatwo
dostepnym miejscu.

Jedlitadowarka nie jest uzywana, nalezy ja odtaczyc od gniazda

elektrycznego i urzadzenia.

Urzadzenie nie powinno by¢ uzywane, przechowywane ani
przenoszone w miejscach, gdzie przechowywane sa materiaty
palne lub wybuchowe, na przykfad na stacjach paliw, w
sktadach paliw i zaktadach chemicznych. Korzystanie z
urzadzenia w takim otoczeniu zwigksza ryzyko wybuchu lub
pozaru.

® Zuzyte urzadzenie, baterie i akcesoria nalezy oddawac do
utylizacji zgodnie z lokalnie obowiazujacymi przepisami. Nie
powinny by¢ utylizowane jako cze$¢ zmieszanych odpadow
komunalnych. Nieodpowiednie uzytkowanie baterii moze
spowodowac pozar, wybuch lub inne zagrozenia.

Nalezy korzystac wytgcznie z zasilaczy wymienionych ponizej:
HUAWEI: HW-050450B00, HW-050450E00, HW-050450U00,
HW-050450A00.

Niniejszym informujemy, ze gtéwnym celem regulacji europejskich
oraz ustawy z dnia 29 lipca 2005 r o zuzytym sprzecie elektrycznym
i elektronicznym jest ograniczenie ilosci odpadow powstatych ze
sprzetu oraz zapewnienie odpowiedniego poziomu zbierania,
odzysku i recyklingu zuzytego sprzetu oraz zwiekszenie
Swiedomosci spotecznej o jego szkodliwosci dla $rodowiska
naturalnego, na kazdym etapie uzytkowania sprzetu elektrycznego
i elektronicznego.

Majac na uwadze powyzsze nalezy wskazac, iz w powyzszym
procesie gospodarstwa domowe spetniaja bardzo wazna role
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W przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku,w tym
recyklingu, zuzytego sprzetu. Stosownie do art. 35 ww. ustawy
uzytkownik sprzetu przeznaczonego dla gospodarstw domowych
jest bowiem obowigzany do oddania zuzytego sprzetu
zbierajgcemu zuzyty sprzet.

Pamietac jednak nalezy, aby produkty nalezace do grupy sprzetu
elektrycznego lub elektronicznego byly utylizowane w:

* lokalnych punktach zbioru (sktadowisko, punkt zbiorki itp.).
Informacje na temat lokalizacji tych punktow mozna uzyskac
od wiadz lokalnych.

miejscach sprzedazy podobnych urzadzen. Sprzedawcy
detaliczni i sprzedawcy hurtowi sa zobowigzani sa
nieodptatnego przyjecia zuzytego sprzetu w ilosci nie wiekszej
niz sprzedawany nowy sprzet, jezeli zuzyty sprzet jest tego
samego rodzaju.

Jesli twoj produkt zawiera baterie nalezy pamietad, iz baterii nie
nalezy wyrzuca¢ wraz z innymi odpadami w tym samym pojemniku.
Baterie nalezy wyrzuci¢ do specjalnie oznaczonych pojemnikéw

przy punktach zbierania odpadéw lub w sklepach ze sprzetem
elektronicznym.

Szczegdtowych informacji na temat jak i gdzie mozna pozby¢ sie
zuzytych baterii udzielaja wtadze lokalne.

W ten sposob mozesz uczestniczy¢ w procesie ponownego
wykorzystywania surowcow i wspiera¢ program utylizacji odpadow
elektrycznych i elektronicznych, co moze mie¢ wplyw na
srodowisko i zdrowie publiczne. Pamietac nalezy, iz prawidtowa
utylizacja sprzetu umozliwia zachowanie cennych zasobow

i unikniecie negatywnego wptywu na zdrowie i sSrodowisko, ktére
moze by¢ zagrozone przez nieodpowiednie postepowanie

z odpadami i sktadnikami niebezpiecznymi.

Zgodnosc z przepisami UE

Noszenie dziatajacego aparatu blisko ciata

Urzadzenie jest zgodne ze specyfikacjami dotyczacymi emisji fal o
czestotliwosciach radiowych, gdy jest uzywane blisko ucha lub w
odlegtoéci 0,5 cm od ciata. Upewnij sig, ze akcesoria urzadzenia, np.
jego pokrowiec, nie zawieraja metalowych elementéw. Urzadzenie
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nalezy trzyma¢ w pewnym oddaleniu od ciata, aby spetni¢ normy
prawidtowej odlegtosci.

Najwyzsza wartos¢ wspotczynnika SAR w przypadku urzadzenia
tego typu podczas testowania go przy uchu to 0,96 W/kg oraz
0,98 W/kg, gdy urzadzenie byto prawidtowo noszone przy ciele.
Oswiadczenie

Niniejszym firma Huawei Technologies Co., Ltd. o$wiadcza, ze to
urzadzenie spefnia zasadnicze wymogi i inne stosowne przepisy
dyrektyw 1999/5/WE oraz 2009/125/WE oraz 2011/65/UE.

Tekst ostatniej, obowigzujacej wersji dokumentu jest dostepny na
stronie http://consumer.huawei.com/certification.

Produkt jest opatrzony nastepujacymi znakami:

C€06820

Urzadzenie jest dopuszczone do uzytku we wszystkich krajach
cztonkowskich UE.

W miejscach uzytkowania urzadzenia nalezy przestrzega¢
przepisow krajowych i lokalnych.

W zaleznosci od sieci lokalnej uzytkowanie urzadzenia moze
podlegac ograniczeniom.

Ograniczenia dotyczace transmisji w pasmie 2,4 GHz:
Norwegia: Ten fragment nie dotyczy obszaru geograficznego w
promieniu 20 km od centrum Ny-Alesund.

Ograniczenia dotyczace transmisji w pasmie 5 GHz:
Nadajnik WLAN w tym urzadzeniu, jesli pracuje w zakresie
czestotliwosci od 5150 do 5350 MHz, moze by¢ uzywany tylko we
wnetrzach budynkéw.

Zgodnos¢ z przepisami FCC

Noszenie dziatajacego aparatu blisko ciata

Urzadzenie jest zgodne ze specyfikacjami dotyczacymi emisji fal o
czestotliwosciach radiowych, gdy jest uzywane blisko ucha lub w

odlegtosci 1,5 cm od ciata. Upewnij sig, ze akcesoria urzadzenia, np.
jego pokrowiec, nie zawieraja metalowych elementéw. Urzadzenie
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nalezy trzyma¢ w pewnym oddaleniu od ciata, aby spetni¢ normy
prawidtowej odlegtosci.

Certyfikacja (SAR)

To urzadzenie zostato skonstruowane zgodnie z wymogami norm
narazenia na emisje fal radiowych, ustalonymi przez Federalng
Komisje ds. Komunikacji FCC (USA).

Dopuszczalna warto$¢ SAR przyjeta w USA wynosi 1,6 W/kg po
usrednieniu na 1 gram tkanki. Najwyzsza przekazana do komisji FCC
wartos¢ SAR dotyczaca tego typu urzadzen byta nizsza od tego
limitu.

Najwyzsza wartos¢ SAR zgtoszona w FCC dla urzadzen tego typu
wynosi 1,49 W/kg podczas trzymania przy uchu, 0,66 W/kg
podczas prawidtowego noszenia w poblizu ciata oraz 1,45 W/Kg
podczas korzystania z funkgji punktu dostepowego Wi-Fi.
Deklaracja zgodnosci z przepisami FCC

Urzadzenie zostato przetestowane i spefnia ograniczenia dla
urzadzen cyfrowych klasy B, zgodnie z czescig 15 przepisow Komisji
FCC. Normy te maja stuzy¢ zapewnieniu w rozsadnym zakresie
ochrony przed szkodliwymi zaktdceniami w przypadku instalacji w

budynkach mieszkalnych. Urzadzenie generuje, wykorzystuje i
moze emitowac energie o czestotliwosci fal radiowych oraz, jedli nie
jest zainstalowane i uzywane zgodnie z instrukcja, moze
powodowac szkodliwe zaktécenia w komunikacji radiowej. Nie ma
jednak gwarangji, ze takie zaktécenia mimo wszystko nie pojawig
sie w przypadku okreslonych instalacji. Jesli urzadzenie powoduje
zaktécenia w odbiorze sygnatu radiowego lub telewizyjnego, co
mozna stwierdzi¢ wigczajac je i wytaczajac, uzytkownik powinien
sprobowac skorygowac zakfocenia za pomocg jednej z
nastepujacych metod:

--Zmiana orientacji lub umiejscowienia anteny odbiorczej.
--Zwiekszenie odlegtosci miedzy urzadzeniem a odbiornikiem.
--Podtaczenie urzadzenia do gniazda elektrycznego w innym
obwodzie niz odbiornik.

--Zasiegniecie porady u sprzedawcy lub u wykwalifikowanego
serwisanta RTV.

Urzadzenie jest zgodne z wymogami Czesci 15 przepiséw komisji
FCC. Dziatanie urzadzenia podlega dwom ponizszym zasadom:

(1) urzadzenie nie moze powodowac szkodliwych zaktocen i
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(2) musi przyjmowac wszelkie zaktocenia, facznie z zaktéceniami
mogacymi powodowac niepozadane dziafanie.

Ostrzezenie: Wszelkie przerdbki i modyfikacje w tym urzadzeniu,

ktore nie zostaly pisemnie zatwierdzone przez firme Huawei

Technologies Co., Ltd. jako zgodne z normami, uniewazniaja prawo

uzytkownika do korzystania ze sprzetu.
Nota prawna

Znaki towarowe i zezwolenia

Q)

i . Wa )

HUAWEI, yyawel! ~ = toznaki towarowe lub
zastrzezone znaki towarowe Huawei Technologies Co., Ltd.
Android™ jest znakiem towarowym firmy Google Inc.

LTE jest znakiem towarowym ETSI.

Znak stowny i logo Bluetooth® sg zastrzezonymi znakami
towarowymi Bluetooth SIG, Inc. i uzywanie tych znakoéw przez
Huawei Technologies Co., Ltd. wynika z licendji.

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED oraz logo Wi-Fi sa znakami
towarowymi Wi-Fi Alliance.
Zasady ochrony prywatnosci

Aby przekonac sie, jak chronimy dane uzytkownikéw, zachecamy
do zapoznania si¢ z zasadami ochrony prywatnosci pod adresem
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2016. Wszelkie prawa zastrzezone.

NINIEJSZY DOKUMENT StUZY WYtACZNIE DO CELOW
INFORMACYJNYCH I NIE STANOWI JAKIEJKOLWIEK GWARANCII.

o Wszystkie zdjecia i ilustracje w tym podreczniku maja
wyfacznie charakter pogladowy. Dotyczy to w szczegolnosci
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koloru i rozmiaru telefonu oraz zawartosci ekranu. Faktyczny

wyglad moze odbiegac od przedstawionego. Zadna cze$¢ tego
podrecznika nie stanowi gwarancji zadnego typu, wyrazonej

wprost ani dorozumianej.
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Lietuviy
Daugiau informacijos

Atverkite HiCare kad perskaitytuméte naudotojo vadova ir
techninés priezitros informacija arba gautuméte pagalbos is
internetinio forumo nariy.

Eikite http://consumer.huawei.com/en/, jei norite atsisiysti savo
jrenginio naudotojo vadova ir perskaityti DUK, privatumo politika
bei kitg informacija.

Eikite | Nustatymai > Apie telefona > Teisiné informacija, kad
perskaitytuméte teisine informacija.

Apsilankykite http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/,

kad gautuméte naujausia savo Salies ar regiono kontaktine
informacija.
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Apie jusy telefona trumpai
Prie$ pradédami naudotis, susipaZinkite su savo naujojo telefono
galimybémis.

* Kad jjungtumete telefona, paspauskite ir palaikykite maitinimo
mygtuka, kol telefonas suvibruos ir jsijungs ekranas.

Kad isjungtuméte telefona, paspauskite ir palaikykite

maitinimo mygtuka, tada palieskite ().

6 Kad priverstinai paleistuméte savo telefona is naujo,
paspauskite ir palaikykite maitinimo mygtuka, kol telefonas
suvibruos.
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Darbo pradzia

Savo telefonui nustatyti vykdykite tolesnése iliustracijose pateiktas

instrukcijas. cJ\@
* Kaijjungtas telefonas, nejdékite ir neisimkite SIM kortelés. (\OI (%@
> /
® Pasirtpinkite, kad SIM kortelé bity nukreipta tinkama kryptimi < QO
ir j telefona dédami korteliy dékla jj laikykite lygiai. Q’b

@ SIM kortelés isémimo jrankiu naudokités atsargiai, kad
nesusizeistuméte pirsty ir neapgadintuméte telefono. Laikykite

jrankj saugioje, vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad jie netycia NN
nepraryty jo ir nesusizaloty. \

A\ dékite SIM kortele | tinkama kortelés lizda, kad ja telefonas

atpazinty.
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Dvi kortelés: abi budi, viena veikia

6 Jasy telefonas su dviem kortelémis leidZia joms budéti, taciau

vienu metu skambinti ar duomenis siysti galima naudojantis tik

viena SIM kortele.

Kai skambinate naudodamiesi SIM kortele Nr. 1, SIM kortelés
Nr. 2 negalima naudoti norint paskambinti ar atsiliepti |
skambucius. Jei kas nors paskambina j SIM kortele Nr. 2, tam
asmeniui pateikiamas mazdaug toks balso pranesimas: ,Siuo
metu su vartotoju néra galimybés susisiekti. Prasome
pabandyti veliau”. Faktinis pranesimas priklauso nuo tinklo
operatoriaus.

Naudojantis SIM kortelés Nr. 1 duomeny perdavimo paslauga,
SIM kortelés Nr. 2 duomeny perdavimo paslauga iSjungiama.
Jasy telefono vienos kortelés veikimo konkreciu metu funkcija
leidZia sumazinti energijos sanaudas ir padidinti telefono budéjimo
trukme. Tai néra susije su jusy tinklo operatoriaus rysio kokybe.

Siekiant iSvengti pirmiau nurodyty problemu, rekomenduojama
susisiekti su savo rysio operatoriumi ir uzsiprenumeruoti praleisty
skambuciy priminimo ar panasia paslauga.

Saugos informacija

Pries naudodamiesi savo jrenginiu, atidZiai perskaitykite visg saugos
informacija, kad uztikrintuméte saugy bei tinkama jo veikima ir
suzinotuméte, kaip tinkamai jj utilizuoti.

Saugos ir reglamentinés informacijos perziira

Papildomos informacijos apie sauga rasite paliete Nustatymai >
Apie telefona > Teisiné informacija > Saugos informacija.
Papildomos reglamentinés informacijos rasite paliete Nustatymai >
Apie telefona > Tapatumo nustatymo informacija.
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Naudojimas ir sauga

Kad nepakenktuméte klausai, neklausykite muzikos dideliu
garsumu ilga laiko tarpa.

Jei naudosite nepatvirtintus ar nederancius maitinimo
adapterius, jkroviklius ar akumuliatorius, galite apgadinti savo
jrenginj, sutrumpinti jo eksploatacija arba sukelti gaisra,
sprogima bei kt. pavojus.

Ideali eksploatacijos temperatra: nuo 0 °C iki 35 °C. Ideali
sandéliavimo temperatara: nuo -20 °C iki +45 °C.

Sirdies stimuliatoriy gamintojai rekomenduoja iélaikyti
maziausiai 15 cm atstuma tarp jtaiso ir Sirdies stimuliatoriaus,
siekiant isvengti galimy jo veiklos sutrikimu. Jei nediojate Sirdies
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stimuliatoriy, laikykite jtaisa priesingoje Sirdies stimuliatoriui
puséje ir nesinesiokite jtaiso priekinéje kisenéje.

Saugokite jrenginj ir akumuliatoriy nuo karcio ir tiesioginés
saulés Sviesos. Nedékite jy ant Sildymo prietaisy ar j ju vidy,
pavyzdziui, mikrobangy krosneliy, orkaiciy arba radiatoriy.

Naudodamiesi jtaisu laikykités vietiniy jstatymy ir reglamenty.
Kad nesukeltuméte avarijos, nesinaudokite belaidzio rysio
jtaisu vairuodami.

Skrisdami léktuvu arba pries pat lipdami j jj savo jrenginiu
naudokités tik laikydamiesi pateikty instrukcijy. Naudojantis
belaidzio rysio jrenginiu orlaivyje, gali sutrikti belaidZio rysio
tinkly veikla, gali kilti pavojus orlaiviui arba tai gali bti
neteiséta.

Siekdami iSvengti Zalos savo jrenginio dalims ar vidinéms
mikroschemoms, nesinaudokite juo dulkétoje, dimingoje,
drégnoje ar nesvarioje aplinkoje, taip pat - Salia magnetiniy
lauky.



.

.

.

.

|kraudami jrenginj uztikrinkite, kad maitinimo adapteris baty
prijungtas prie maitinimo lizdo, kuris yra $alia jrenginio ir
lengvai pasiekiamas.

Jei jkroviklio nenaudojate, istraukite jj is elektros lizdo ir jtaiso.

Nenaudokite, nesandéliuokite ir netransportuokite jrenginio
liepsniy arba sprogiy medziagy laikymo vietose (pvz.,
degalinéje, naftos saugykloje arba chemijos gamykloje).
Naudojant §j jrenginj tokioje aplinkoje, didéja sprogimo arba
gaisro pavojus.

Utilizuokite §j jrenginj, akumuliatoriy ir priedus pagal vietinius
reglamentus. Jy negalima utilizuoti kartu su jprastomis
buitinémis atliekomis. Jei akumuliatorius naudojamas
netinkamai, gali kilti gaisras, sprogimas arba kiti pavojai.

Naudokite tik Cia iSvardytus kintamosios srovés adapterius ar
maitinimo saltinius: HUAWEI: HW-050450B00,
HW-050450E00, HW-050450U00, HW-050450A00.

Atitiktis ES reglamentams

Naudojimas nesiojantis ant kiino

Sis jtaisas atitinka radijo daznio reikalavimus, jei yra naudojamas
salia ausies arba 0,5 cm atstumu nuo kano. Uztikrinkite, kad jtaiso
prieduose, pavyzdZiui, jo dékle ir jmautéje, nebity metaliniy daliy.
Nelaikykite jtaiso prie kino arciau uz nurodytajj atstuma.
Didziausia SAR verté, nustatyta bandant $io tipo jtaisa pridéjus prie
ausies, yra 0,96 W/kg, o tinkamai neiojantis prie kiino

- 0,98 W/kg.

Pareiskimas

Cia ,Huawei Technologies Co., Ltd.” deklaruoja, kad 3is jrenginys
dera su esminiais direktyvos 1999/5/EB ir 2009/125/EB ir 2011/65/
ES reikalavimais bei kitomis susijusiomis nuostatomis.

Naujausia galiojancig ,DoC” versija galima perzidréti Cia:
http://consumer.huawei.com/certification.
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Ant gaminio pateiktos Sios Zymos:

C€06820

$j irenginj galima naudoti visose ES valstybése narése.

Laikykités jtaiso naudojimo vietovéje galiojanciy Salies ir vietiniy
reglamenty.

Priklausomai nuo vietinio tinklo, galimybés naudotis jtaisu gali bati
ribotos.

Ribojimas 2,4 GHz daznio juostoje:

Norvegija. Sis skirsnis netaikomas geografinei teritorijai, esanciai
20 km spinduliu nuo Ny-Alesund miesto centro.

Ribojimas 5 GHz daznio juostoje:

Kai Sio jtaiso WLAN funkcija veikia 5150-5350 MHz daznio
diapazone, jtaisa leidZziama naudoti tik patalpose.

Atitiktis FCC reglamentams

Naudojimas nesiojantis ant kiino

Sis jtaisas atitinka radijo daznio reikalavimus, jei yra naudojamas
Salia ausies arba 1,5 cm atstumu nuo kano. Uztikrinkite, kad jtaiso
prieduose, pavyzdZiui, jo dékle ir jmautéje, nebity metaliniy daliy.
Nelaikykite jtaiso prie kino arciau uz nurodytajj atstuma.
Sertifikavimo informacija (SAR)

Sis jtaisas taip pat suprojektuotas laikantis Federalinés ry3iy
komisijos (JAV) nustatyty reikalavimy dél radijo bangy poveikio.
SAR riba, nustatyta JAV, siekia 1,6 W/kg, kuri apskaiciuota pagal
vidutine vienam audinio gramui tenkancia energija. Didziausia FCC
Zinoma tokio tipo jtaisy SAR verté nevirsija Sios ribos.

Didziausia FCC Zinoma tokio tipo jtaisy SAR verté pridéjus prie
ausies yra 1,49 W/kg, tinkamai nesiojantis prie kiino - 0,66 W/kg, o
jjungus , Wi-Fi” vieSosios interneto prieigos tasko funkcija

- 1,45 W/kg.
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PareiSkimas dél FCC reikalavimy

Sis jtaisas buvo i$bandytas ir nustatyta, kad jis atitinka B klasés
skaitmeniniam jtaisui numatytas ribines vertes (pagal FCC taisykliy
15 dal)). Siy apribojimy paskirtis — uztikrinti pakankama apsauga
nuo zalingy trukdziy gyvenamojoje aplinkoje. Sis jtaisas generuoja,
naudoja ir gali skleisti radijo daznio energija. Jei jis nebus jrengiamas
ir naudojamas pagal instrukcijas, gali Zalingai trukdyti radijo rysj. Vis
délto negarantuojama, kad jrengus konkreciu badu, trukdziai nebus
sukeliami. Jei 3is jtaisas sukelia Zalingus radijo arba televizijos signaly
priémimo trukdzius, kurie pastebimi jrenginj jjungiant ir i$jungiant,
naudotojui patariama trukdziy iSvengti taikant viena ar kelias toliau
nurodytas priemones:

-- Kitaip nukreipti arba perstatyti priémimo antena.

-- Padidinti atstuma tarp jtaiso ir imtuvo.

-- ljungti jtaisa j lizda, esantj kitoje grandinéje, nei ta, prie kurios
prijungtas imtuvas.

-- Pasitarti su gamintojo atstovu arba patyrusiu radijo ir (arba)
televizijos jrangos meistru.

Sis jtaisas atitinka FCC taisykliy 15 dalies reikalavimus. Naudoti
leidZiama, jei laikomasi $iy dviejy salygy: pirma, $is jtaisas neturi kelti
zalingy trukdziy ir, antra, Sis jtaisas turi priimti bet kokius trukdzius,
iskaitant ir tuos, kurie gali trikdyti jo veikima.

Atsargiai Leidimas naudoti §j jtaisa gali netekti galios, jei jtaisas
pakeic¢iamas arba modifikuojamas negavus aiskaus bendrovés
Huawei Technologies Co., Ltd." pritarimo dél atitikties taikomiems
reikalavimams.

Teisinis praneSimas

Prekybiniai Zenklai ir leidimai

A

HUAWEI, quawel i yra bendrovés ,Huawei
Technologies Co., Ltd.” paprastieji arba registruotieji prekybiniai

zenklai.
»Android“™ yra ,Google Inc.” prekybinis Zenklas.

e

> <

64



LTE yra ETSI prekybinis Zenklas.

Bluetooth® zodinis Zyméjimas ir logotipai yra registruoti prekiy
Zenklai, kurie priklauso Bluetooth SIG, Inc., o Siuos zenklus , Huawei
Technologies Co., Ltd.” naudoja pagal licencija.

0 Visos $iame vadove pateikiamos nuotraukos ir iliustracijos,
jskaitant (taciau neapsiribojant) telefono spalva, dydj ir ekrano

® turinj, yra skirtos tik bendrajai informacijai. Tikrasis gaminys

Wi-Fi™, logotipas , Wi-Fi CERTIFIED" ir Wi-Fi logotipas yra , Wi-Fi gali biti kitoks. Niekas $iame vadove negali bati laikoma

Alliance” prekiy Zenklai. garantija — tiek numanoma, tiek aiskiai isreikita.

Privatumo politika

Kad geriau suprastuméte, kaip mes saugome jsy asmenine

informacija, Zr. privatumo politika, pateikta adresu

http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Autoriy teisés priklauso © ,Huawei
Technologies Co., Ltd.” 2016. Visos teisés
saugomos.

$IS DOKUMENTAS YRA TIK INFORMACINIO POBUDZIO IR
NESUTEIKIA JOKIY GARANTLIY.
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Latviesu
Plasakai informacijai

Atveriet HiCare, lai lasitu lietoSanas pamacibu un apkopes
informaciju vai sanemtu palidzibu tiessaistes foruma.

Apmeklgjiet vietni http://consumer.huawei.com/en/, lai
lejupieladétu savas ierices lietoSanas pamacibu un lasitu biezi

uzdotos jautajumus, konfidencialitates politiku un citu informaciju.

Atveriet vietni lestatijumi > Par talruni > Juridiska informacija,
lai lasitu juridisko informaciju.

Ludzu, apmekléjiet vietni
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/, lai noskaidrotu
jaunako kontaktinformaciju jusu valstij vai regionam.
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Isuma par talruni

Pirms sakat talruni lietot, iepazisimies ar to.

Lai ieslégtu talruni, nospiediet un turiet barosanas pogu, lidz
talrunis ievibréjas un ieslédzas ekrans.

Lai izslégtu talruni, nospiediet un turiet barosanas pogu un péc
tam pieskarieties ().

0 Lai piespiedu karta partartétu talruni, nospiediet un turiet
barosanas pogu, lidz talrunis ievibréjas.
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Darba saksana

Lai iestatitu talruni, ievérojiet talak ieklautajos attélos sniegtos
noradijumus.

* Neievietojiet un neiznemiet SIM karti, kamér talrunis ir ieslégts.
* Parliecinieties, vai SIM karte ir pareizaja pozicija, un, ievietojot

to talruni, turiet kartes turétaju viena limen.

@ Lietojot SIM iznemsanas riku, ludzu, rikojieties piesardzigi, lai
nesavainotu pirkstus un nesabojatu talruni. Noglabajiet 3o riku
drosa vieta, kur tam nevar pieklGt bérni, lai vini nevarétu to
norit vai ar to netisam savainoties.

A\ levietojiet SIM karti pareizaja kartes ligzda, lai nodroginatu, ka
talrunis var to atpazit.
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Divu karsu gaidstave ar vienu aktivu
karti
0 Jasu talrunis atbalsta divu karSu gaidstavi ar vienu aktivu karti;

tas nozimé, ka nevar vienlaikus izmantot abas SIM kartes
zvaniem vai datu parraides pakalpojumiem.

Kad veicat zvanu, izmantojot 1. SIM karti, 2. SIM karti nevar
izmantot zvanu veik3anai vai sanem3anai. Ja kads zvana uz 2.
SIM kartes numuru, zvanitajs dzirdés zinojumu "Atvainojiet,
abonenta talrunis ir izslégts vai atrodas arpus uztversanas
zonas" vai "Paslaik abonentu nevar sasniegt; ludzu, méginiet
vélak". Faktiskais zinojums atskirsies atkariba no pakalpojumu
sniedzéja.

.

Kad izmantojat 1. SIM kartes datu parraides pakalpojumu, 2.
SIM kartes datu parraides pakalpojums ir atspéjots.

Vienas aktivas kartes funkcija palidz samazinat stravas patérinu un
palielinat talruna gaidstaves laiku. Tas nav saistits ar jlsu
pakalpojumu sniedzéja tikla apstakliem.

leteicams sazinaties ar mobila tikla pakalpojumu sniedzéju un
pieteikties atgadinajumam par neatbildétajiem zvaniem un
saistitiem paligpakalpojumiem, lai izvairitos no ieprieks minétajiem
konfliktiem.

Informacija par drosibu

Pirms ierices lietosanas, ludzu, uzmanigi izlasiet visu drosibas
informaciju, lai ierici lietotu drosi un pareizi un no tas pareizi
atbrivotos.

Drosibas un reglamentéjosas informacijas
skatisana

Lai skatitu plasaku informaciju par drosibu, pieskarieties lestatijumi
> Par talruni > Juridiska informacija > Informacija par drosibu.
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Lai skatitu plasaku informaciju par reglamentéjosiem noteikumiem,

pieskarieties lestatijumi > Par talruni > Autentifikacijas
informacija.

LietoSana un drosiba

® Lai neizraisitu dzirdes traucéjumus, ilgstosi neklausieties ar
augstu skajuma limeni.

* Izmantojot neapstiprinatu vai nesaderigu stravas adapteri,
ladétaju vai akumulatoru, varat sabojat ierici, saisinat tas
darbibas muzu vai izraisit ugunsgréku, spradzienu vai citas
bistamas situacijas.

® |deala darba temperatdra ir no 0°C lidz 35°C. Ideala
uzglabasanas temperattra ir no -20°C lidz +45°C.
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Elektrokardiostimulatoru raZotaji iesaka ievérot vismaz 15 cm
attalumu starp ierici un elektrokardiostimulatoru, lai novérstu
iespejamos elektrokardiostimulatora traucéjumus. Ja
izmantojat elektrokardiostimulatoru, lietojiet ierici
elektrokardiostimulatoram pretéja pusé un nenésajiet ierici
priekseja kabata.

Neturiet ierici un akumulatoru parak karsta vieta vai tie3os
saules staros. Nenovietojiet tos uz karstumu izdalosam iericem
un nelieciet to tajas, pieméram, mikrovilnu krasnis, uz plits un
radiatoriem.

Lietojot 30 ierici, ievérojiet vieté&jos tiesibu aktus un
noteikumus. Lai samazinatu negadijumu risku, nelietojiet
bezvadu ierici brauksanas laika.

Lietojot ierici lidmasina vai tiesi pirms iekapsanas taja,
rikojieties ar ierici saskana ar sniegtajiem noradijumiem.
Bezvadu ierices lietoana lidmasina var izraisit bezvadu tiklu



.

traucéjumus, apdraudét lidmasinas darbibu vai bt
pretlikumiga.

Lai nesabojatu ierices dalas vai ieks€jas shémas, nelietojiet to
puteklaina, piedimota, mitra vai netira vidé vai magnétisko
lauku tuvuma.

Uzladéjot ierici, stravas adapteris ir japievieno kontaktligzdai,
kas atrodas tuvu iericei un ir viegli pieejama.

Ja ladétajs un ierice netiek izmantota, atvienojiet tos no
kontaktligzdas.

Nelietojiet, neuzglabajiet un neparvadajiet ierici vietas, kur tiek
uzglabatas viegli uzliesmojosas un spradzienbistamas vielas
(pieméram, degvielas uzpildes stacija, naftas produktu
noliktava un kimisko produktu noliktava). Sis ierices lietosana
iepriekSminétajas vietas var palielinat spradziena un
ugunsgreka risku.

Atbrivojieties no $is ierices, akumulatora un piederumiem
saskana ar vietejiem noteikumiem. Tos nedrikst izmest

saimniecibas atkritumos. Akumulatoru nepareiza lietosana var
izraisit ugunsgréku, spradzienu vai citas bistamas situacijas.

Izmantojiet tikai talak noraditos mainstravas adapterus/stravas
padeves avotus. HUAWEI: HW-050450B00, HW-050450E00,
HW-050450U00, HW-050450A00.

Atbilstiba ES normativajiem aktiem

Lietosana pie kermena

Si ierice atbilst RF specifikacijam, kad ta tiek lietota pie auss vai

0,5 cm attaluma no kermena. Parliecinieties, vai ierices piederumos,
pieméram, ierices korpusa un ierices turétaja, nav metala
komponentu. Lai atbilstu attadluma prasibam, turiet ierici attalak no
kermena.

Augstaka SAR vértiba, par kuru zinots $im ierices tipam, parbaudot
pie auss, ir 0,96 W/kg, un, pareizi valkajot pie kermena, ir

0,98 Wrkg.
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Pazinojums

Ar S0 Huawei Technologies Co. Ltd. pazino, ka $i ierice atbilst
Direktivas 1999/5/EK un 2009/125/EK un 2011/65/ES
pamatprasibam un citiem batiskiem noteikumiem.

Jaunako, spéka esoso atbilstibas deklaracijas versiju varat skatit
vietné http://consumer.huawei.com/certification.

Produkta ir ietverts $ads markéjums:

C€06820

So ierici drikst lietot visas ES dalibvalstis.

levérojiet valsts un vietéjos noteikumus paredzétaja ierices
izmanto$anas vieta.

Atkariba no vietéjiem noteikumiem 3is ierices izmanto3ana var bat
ierobezota.

lerobeZojumi 2,4 GHz josla

Norvégija. Si apakisadala neattiecas uz geografisko apgabalu

20 km radiusa no Niolesunnas centra.

lerobezojumi 5 GHz josla

Sis ierices WLAN funkciju drikst lietot tikai iektelpas, ja ta darbojas
frekvences diapazona no 5150 lidz 5350 MHz.

Atbilstiba FCC noteikumiem

Lietosana pie kermena

Si ierice atbilst RF specifikacijam, kad ta tiek lietota pie auss vai

1,5 cm attaluma no kermena. Parliecinieties, vai ierices piederumos,
pieméram, ierices korpusa un ierices turétaja, nav metala
komponentu. Lai atbilstu attaluma prasibam, turiet ierici attalak no
kermena.

Sertifikacijas informacija (SAR)

Si ierice konstruéta, lai atbilstu prasibam par paklausanu radiovilnu
iedarbibai, ko izveidoja Federala sakaru komisija (ASV).
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SAR ierobezojums, kas pienemts ASV, ir 1,6 W/kg vidéji vairak par
vienu gramu audu. Augstaka 3s ierices tipa SAR vértiba, par kuru
zinots FCC, atbilst $im ierobezojumam.

Augstaka $is ierices tipa SAR vértiba, par kuru zinots FCC, kad ta ir
parbaudita lieto3anai pie auss, ir 1,49 W/kg un, pareizi valkajot pie
kermena, ir 0,66 W/kg, un, lietojot Wi-Fi tiklaja funkciju, ir

1,45 W/Kg.

FCC pazinojums

Sis aprikojums ir parbaudits un atbilst B klases digitalas ierices
ierobeZojumiem saskana ar FCC noteikumu 15. daju. Sie
ierobezojumi ir izstradati pietiekamas aizsardzibas nodrosinasanai
pret kaitigiem traucéjumiem, lietojot dzivojama vidé. Sis aprikojums
rada, izmanto un var izstarot radiofrekvences energiju, un, ja tas
netiek instaléts un lietots saskana ar instrukcijam, var radit kaitigus
traucéjumus radio sazina. Tomeér nav garantiju, ka traucejumi
neradisies kada konkréta uzstadisanas vieta. Ja tiek konstatéts, ka
Sis aprikojums trauceé radio vai televizijas signala uztversanu, kas ir
viegli noskaidrojams, iesledzot un izslédzot aprikojumu pie ieslégta

radioaparata vai televizora, lietotajs var méginat korigét situaciju ar
sadiem panémieniem:

-- parorientét vai parvietot uztvéréjantenu;

-- palielinat atstatumu starp aprikojumu un uztveréju;

--pieslégt aprikojumu pie citas elektriskas shémas kontaktrozetes
neka uztvergjs;

-- konsultéties ar izplatitaju vai pieredzejusu radio/TV specialistu, lai
sanemtu palidzibu.

Siierice atbilst FCC noteikumu 15. dalas prasibam. Uz tas darbibu
attiecas $adi divi nosacijumi: (1) si ierice nedrikst radit kaitigus
traucéjumus, un (2) 3ai iericei ir jauznem jebkadi uztvertie
traucéjumi, tai skaita traucéjumi, kas var izraisit nevélamu darbibu.
Uzmanibu! Veicot jebkadas izmainas vai modifikacijas, kuras
uznémums Huawei Technologies Co., Ltd. nav tiesi apstiprinajis, var
atnemt lietotajam tiesibas lietot So aprikojumu.
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Juridiskais pazinojums Konfidencialitates politika

Lai labak izprastu, ka més aizsargajam jlsu personigo informaciju,
ltdzu, skatiet konfidencialitates politiku vietné
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

S’A Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.

- ; i . I _
HUAWEI , Lyawer Un "2 ir Huawei Technologies Co., Ltd. 2016. Visas tiesibas paturétas.
precu zimes vai registrétas precu zimes.
Android™ ir Google Inc. precu zime.
LTE ir ETSI precu zZime.

Precu zimes un atlaujas

SIS DOKUMENTS IR TIKAI ATSAUCEI UN NEIETVER NEKADA VEIDA
GARANTIAS.

Bluetooth® simbols un logotips ir Bluetooth SIG, Inc. registréta
precu zime, un Huawei Technologies Co., Ltd. $is zimes izmanto © visi saja pamaciba ietvertie attéli, tostarp, bet ne tikai attél;

saskana ar licenci. kuros redzama talruna krasa, izmeéri un displeja saturs, ir
Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotips un Wi-Fi logotips ir Wi-Fi Alliance paredzéti tikai jusu uzzinai. Faktiskais produkts var atsKirties.
precu zimes. Neviena $is pamacibas dala nav uzskatama ne par kada veida

garantiju: ne tieSu, ne izrietosu.

74


http://consumer.huawei.com/privacy-policy

Eesti

Lisateave

Avage HiCare, et lugeda kasutusjuhendit ja teavet hoolduse kohta
voi saada abi vorgufoorumist.

Minge veebilehele http://consumer.huawei.com/en/, et alla laadida
oma seadme kasutusjuhend ja lugeda KKK-sid, privaatsuspoliitikat
ja saada muud teavet.

Oigusalase teabe lugemiseks avage Seaded > Tapsemalt
telefonist > Juriidiline teave.

Kiilastage http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/, et
saada koige ajakohasemat kontaktteavet oma riigi voi piirkonna
kohta.
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Telefoni iilevaade

Enne alustamist heitke pilk oma uuele telefonile.

* Telefoni sisseltlitamiseks vajutage pikalt toitenuppu, kuni
telefon vériseb ja ekraan lilitub sisse.

* Telefoni valjaltlitamiseks vajutage pikalt toitenuppu ja seejérel
puudutage valikut ().

0 Telefoni sundtaaskaivituseks hoidke toitenuppu allavajutatuna
kuni telefon hakkab vibreerima.
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Alustamine

Telefoni seadistamiseks jérgige juhiseid alltoodud joonistel.

* Arge sisestage ega eemaldage SIM-kaarti, kui telefon on sisse
lulitatud.

* Veenduge, et SIM-kaart oleks diges asendis, ja hoidke
kaardisalve telefoni sisestamisel horisontaalselt.

@ Olge SIM-kaardi valjutamise teraviku kasutamisel ettevaatlik, et
véltida sormede voi telefoni vigastamist. Hoidke teravikku
lastele kattesaamatuna ohutus kohas, et valtida selle juhuslikku
alla neelamist voi vigastuste tekitamist.

A\ Sisestage SIM-kaart digesse kaardipessa, et telefon selle ara
tunneks.
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Kahe SIM-kaardi tugi (korraga
ootereziimis, kone puhul iiks
aktiivne)

Q Teie telefonil on kahe SIM-kaardi tugi (liheaegselt ootereZiimis,

kone puhul Uks aktiivne), mis tdhendab, et te ei saa kasutada
molemat SIM-kaarti (iheaegselt helistamiseks voi
andmeteenuste jaoks.

.

Kui helistate parajasti SIM-kaardiga 1, siis ei saa SIM-kaarti 2
kasutada helistamiseks véi kdnede vastuvtmiseks. Kui keegi
helistab sel ajal SIM-kaardile 2, siis ta kuuleb koneteadet, mis
sarnaneb jargmistele teadetele: "Telefon, millele helistate, on
teeninduspiirkonnast valjas" véi “Telefoniga, millele helistate,
ei ole voimalik hetkel ihendust luua. Proovige hiliem uuesti.”
Tegelik teade s6ltub teenusepakkujast.

* Kuikasutate SIM-kaardi 1 andmeteenust, siis pole SIM-kaardi 2
andmeteenus saadaval.

Teie telefoni funktsioon, et kdne ajal on tiks SIM-kaart aktiivne,
aitab vahendada voolutarbimist ja pikendada telefoni ootereZiimis
oleku aega. See pole seotud teie teenusepakkuja
vorgutingimustega.
Po6rduge oma koneteenuse pakkuja poole ja tellige vastamata
konede meeldetuletus ning seonduvaid tugiteenuseid, et valtida
eespool nimetatud probleeme.

Ohutusteave

Enne seadme kasutamise alustamist lugege kogu ohutusalane teave
labi, et tagada seadme ohutu ja ige kasutamine ning saada teavet
selle igel viisil havitamiseks.

Ohutusalase ja regulatoorse teabe vaatamine
Ohutuse kohta lisateabe saamiseks valige Seaded > Tapsemalt
telefonist > Juriidiline teave > Ohutusteave.
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Regulatsioonide kohta lisateabe saamiseks valige Seaded >

Taf It telefonist > Autenti

StidamerUtmurite tootjad soovitavad hoida seadet ritmurist
vahemalt 15 cm kaugusel, et véltida ritmuri t66 voimalikku
Kasutamine ja ohutus hairimist. StidamerGtmuri kasutamisel hoidke seadet
siidamerGtmuri suhtes vastaspoolel ning arge kandke seda
rinnataskus.

Valtige seadme ja aku jatmist tlemdarase kuumuse katte ja
véltige otsest paikesevalgust. Arge asetage neid
kutteseadmete peale ega sisse (nt mikrolaineahjudesse,

® Voimalike kuulmiskahjustuste véltimiseks drge kuulake heli N X X
ahjudesse, radiaatoritele).

kestvalt valjusti.

Pidage seadme kasutamisel kinni kohalikest seadustest ja
eeskirjadest. Avariiohu vahendamiseks &rge kasutage traadita
seadet s6iduki juhtimise ajal.

Heakskiitu mitteomava voi Gihildamatu toiteadapteri, laadija voi
aku kasutamine véib kahjustada seadet, liihendada selle eluiga
vOi pohjustada tulekahju, plahvatuse voi tekitada muid ohte.

Lendamisel v6i kohe parast lennukisse minekut kasutage

.

Ideaalsed tootemperatuurid on vahemikus 0 °C kuni 35 °C.

Ideaalsed hoiundustemperatuurid on vahemikus -20 °C kuni seadet vastavalt juhistele. Juhtmeta seadme kasutamine
45 °C lennukis voib hairida raadiovorke, ohustada lennuki

stisteemide toimimist voi olla ebaseaduslik.
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Seadme osade voi seesmiste vooluahelate kahjustamise
véltimiseks arge kasutage seda tolmustes, suitsustes, niisketes
ega mustades keskkondades v6i magnetvaljade laheduses.

Seadme laadimisel veenduge, et toiteadapter on iihendatud
seadmete ldhedal asuvasse pistikupessa ja on kergesti
juurdepaasetav.

Kui laadijat parajasti ei kasuta, eemaldage see vooluvorgust ja
seadme killjest.

Arge kasutage, hoiundage ega transportige seadet kohtades,
kus hoitakse suttivaid ja plahvatavaid materjale (nt
bensiinijaamas, kiitusehoidlas voi keemiatdostusettevéttes).
Seadme kasutamine sellistes kohtades suurendab plahvatuse
voi tulekahju puhkemise ohtu.

Havitage seade, aku ja tarvikud vastavalt kohalikele
regulatsioonidele. Neid ei tohi dra visata koos tavalise
olmepriigiga. Aku ebadige kasutamine vbib pohjustada
tulekahju, plahvatuse voi tekitada muid ohte.

* Kasutage ainult jargmisi vahelduvvooluadaptereid/toiteallikaid:
HUAWEI: HW-050450B00, HW-050450E00, HW-050450U00,
HW-050450A00.

Vastavus EL-i normidele

Kehal kandmine

Seade vastab RF-le kehtestatud tehnilistele nduetele, kui seadet
kasutatakse korva juures voi kehast 0,5 cm kaugusel. Jalgige, et
seadme tarvikutel, nt seadme timbrisel ja hoidekotil, ei oleks
metalldetaile. Hoidke seade kaugusnoude taitmiseks kehast eemal.
Antud seadmet(ilibi kdrgeim teatatud SAR-i vadrtus on korva juures
katsetamisel 0,96 W/kg ning digesti keha juures kandes 0,98 W/kg.
Avaldus

Kaesolevaga kinnitab Huawei Technologies Co., Ltd., et see seade
vastab direktiivi 1999/5/EU ja 2009/125/EU ja 2011/65/EL olulistele
nouetele ja muudele asjakohastele satetele.
Vastavusdeklaratsiooni uusimat kehtivat versiooni saab vaadata
aadressil http://consumer.huawei.com/certification.
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Toote juures kasutatakse jargmisi margistusi:

C€06820

Seda seadet v6ib kasutada kéikides ELi likmesriikides.

Jérgige seadme kasutamise kohas riiklikke ja kohalikke eeskirju.
Soltuvalt kohalikust vorgust, voib seadme kasutamine olla keelatud.
Piirangud 2,4 GHz sagedusalas:

Norra: see alamjaotis ei rakendu Ny-Alesundi keskusest 20 km
raadiusesse jadvale geograafilisele alale.

gud 5 GHz sagedusal

sagedusvahemikus 51505350 MHz on selle seadme WLAN-
funktsioon ette nahtud kasutamiseks ainult siseruumides.

Pi

Vastavus FCC eeskirjadele

Kehal kandmine

Seade vastab RF-le kehtestatud tehnilistele néuetele, kui seadet
kasutatakse korva juures voi kehast 1,5 cm kaugusel. Jélgige, et
seadme tarvikutel, nt seadme timbrisel ja hoidekotil, ei oleks
metalldetaile. Hoidke seade kaugusnoude taitmiseks kehast eemal.
Sertifitseerimisteave (SAR)

Seade vastab ka USA Foderaalse Sidekomisjoni (FCC) poolt
satestatud raadiolainetega kokkupuute nduetele.

USAs kehtestatud SAR-i piirvéartus on 1,6 W/kg keskmistatuna tihe
grammi koe kohta. Antud seadmetuiibi korgeim SAR-i vaartus,
millest FCC-le teatatud on, vastab sellele piirmaarale.

Antud seadmettilibi kérgeim SAR-i vaartus, millest FCC-le teatatud
on, on korva juures kasutamisel 1,49 W/kg, Gigesti kehal kandes
0,66 W/kg ja WiFi-funktsiooni kasutades 1,45 W/Kg.

FCC deklaratsioon

Seda seadet on testitud ning see on kooskdlas B klassi
digitaalseadme piirvaartustele vastavalt FCC eeskirjade 15. osale.
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Need piirvaartused on ette nahtud méistliku kaitse pakkumiseks
koduelektroonika poolt pdhjustatavate kahjulike hairete eest.
Seade tekitab, kasutab ning voib kiirata raadiosageduslikku energiat
ning kui seadet ei paigaldata ega kasutata kooskélas juhistega, voib
see pohjustada raadioside segamist. Samas ei saa iga konkreetse
paigalduse korral alati garanteerida héirete puudumist. Kui seade
segab raadio- vi telesignaalide vastuvottu, mida saab kindlaks teha
seadet vdlja ja sisse lilitades, voib kasutaja proovida héireid valtida,
kasutades selleks Gihte voi mitut jargmistest meetmetest.
--Suunake vastuvotuantenn mujale voi asetage teise kohta.
--Suurendage seadme ja vastuvotja vahekaugust.

--Uhendage seade teise pistikupesasse, mida toidetakse
vastuvotjast erinevast vooluahelast.

--Pidage abi saamiseks nou edasimdiija voi kogenud raadio-/
teletehnikuga.

Seade vastab FCC eeskirjade 15. osale. Seadme t66 peab vastama
kahele tingimusele: (1) seade ei tohi pohjustada haireid ja (2) seade
ei tohi vastu votta haired, sh haired, mis voivad pohjustada seadme
to0tamist soovimatul viisil.

Ettevaatust! Seadme mis tahes muudatused voi modifitseerimised,
mida pole Huawei Technologies Co, Ltd selgesdnaliselt lubanud,
voivad tuhistada kasutaja diguse seadme kasutamiseks.

Juriidiline markus

Kaubamargid ja load

o

HOAWE! , HUAWEI ja on Huawei Technologies Co.,
Ltd. kaubamérgid voi registreeritud kaubamérgid.
Android™ on Google Inc. kaubamark.
LTE on ETSI kaubamark.
Bluetooth®-i sonamark ja logod on Bluetooth SIG, Inc.
registreeritud kaubamérgid; Huawei Technologies Co., Ltd. kasutab
neid marke litsentsi alusel.
Wi-Fi®, Wi-Fi SERTIFITSEERITUD logo ja Wi-Fi logo on Wi-Fi
Alliance'i kaubamargid.

O

> =
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Privaatsuspoliitika

Paremaks maistmiseks, kuidas me kaitseme teie isikuandmeid,
vaadake privaatsuspoliitikat saidilt
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2016. Koik digused on kaitstud.

KAESOLEV DOKUMENT ON AINULT TEABELISE ISELOOMUGA EGA
SISALDA MINGEID GARANTIISID.

6 Koik kéesolevas kasutusjuhendis toodud pildid ja
illustratsioonid, k.a telefoni varv, suurus ja kuva sisu (loend pole
ammendav), on ainult viitamiseks selgituste juures. Tegelik
toode voib neist veidi erineda. Mitte midagi selles juhendis
toodust ei tohi télgendada ei otsese ega kaudse garantiina.
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EAMnvika
MNa TepIoooTEPES TTANPOPOPIES

AvoiTe To HiCare yia va diaBAaoeTe To eyxeIpidio xprang Kai Tig
TANpogopieg eEUTTNPETNONG 1 yia va AdBeTe BoriBeia atré To
SIadIKTUOKO POPOUN.

MeTtaeite oTn dievBuvon

http://consumer.huawei.com/en/ yia va AdBete 1o £yxelpidio
XPONG TNG CUCKEUNG 0ag Kal va JIaBAOETE TIG CUXVES
£PWTATEIG, TNV TIOAITIKF ATTOPPATOU Kal GAAEG TTANPOPOPIES.

MeTaeite oTig PuBpioeig > ZXeTIKA pe TO TNAEPwvO >
Nopikég TAnpogopicg yia va SIaBAoETE TIG VOUIKEG
TTANPOPOPIES.

EmiokegTeite Tn digubuvon
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/ yia Ta
EVNUEPWHEVA OTOIKEIO ETTIKOIVWVIOG VIO TN XWPA 1) TNV TIEPIOXT
0aG.
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To TNAéQWVO CAG e MIa JOTIA

Mpiv EekivioeTe, ag pi§oupe pia paTid oTo kaivoupyio oag
TNAéQWVO.
® o va evepyoTTOINOETE TO TNAEPWVO 0AG, TIATAOTE
TTapaTeTapéva To KOUPTTI AsiToupyiag éwg 6Tou dovnBei To
TAEQWVO oag kal evepyoTroinBei n 0Bovn.
* Tla va oTTevepYOTTOINOETE TO TNAEPWVO OOG, TTATAOTE
TIOPATETANEVA TO KOUPTT AEITOUPYIag Kal, OTn CUVEXEIQ,

mariore ().
0 M avayKaoTIKA ETTAVEKKIVON TOU TRAEPUWVOU 0aG,

TIATAOTE TTOPATETAPEVA TO KOUNTTT AEITOUpYiag, HEXPI TO
TNAéQWvOo va apyioel va doveital.
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‘Evapgn

AKoAOUBAOTE TIG 0dNYiEG OTIG TTAPAKATW EIKOVEG YIO VO
pubpioeTe To TNAEQWVO 00,
* Mnv TomroBeteite i agaipeite pia kdpta SIM, 6Tav 1o
TNAEQWVO 0ag gival EVEPYOTTOINHEVO.
* BeBaiwbeite 611 n kapTa SIM €xel owoTh B€on Kai

S10TNPAOTE TNV UTTOdOXN KAPTAG ETTITTEDN, 6TAV TV
£10GyETE OTO TNAEPWVO OO,

@ AwoTe 131aiTeEPN TTPOCOXT KATE TN XPrAON TG KAPPITOAG @

egaywyng SIM yia TV ammoguyr TPAUUATIOHOU Twv
daxTuAwv oag A TTpdkAnong BAGRNG oTo TNAEPWVO.
ATTOBNKEUOTE TNV KAPPITO € a0PAAEG aNpEio HaKpId atrd
TaIdId, WOTE VO OTTOKAEIETAI TO EVOEXOUEVO VO TV
KaTamouv fj va TpaupaTioTolv Katd AdBog.

A\ TomobetroTe Ty KapTa SIM 0Tn oWOTA UTTES0XN KaPTAG
yia va JIac@aAICETE TNV avayvwpIor TG aTrd To TNAEQWVO.
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AiTAR KdpTa SITTARG AVAOVHG Kal
Hovig Tp6oBaong

0 To TNAépwvo6 oag utrooTnpiel HOvo BITTAR KapTa DITTARG
avapovig Kal Hovig TTpéoBaong, TTpayua TTou onuaivel 0TI
Oev UTTOPEITE vVa XPNOIKOTIOINOETE Kail TIG SU0 KapTeG SIM
yia KAQOEIG A} UTTNPECieg DEdOUEVWV TAUTOXPOVA.

* Otav TTpaypaToTIoIEiTE KAON XPNOIHOTIOIWVTAG TV KAPTA
SIM 1, n képta SIM 2 Sev ptropei va xpnoigoTroingei yia Tnv
amdvInon f TNV TTpaypaToTroinon KAoewv. Av katmoiog
KaAéoel TV KapTa SIM 2, 0 KaAwv Ba akoUoE! Eva uvNTIKO
HAVUPa wg €€AG "O ouvdpopnTAg TTou KaAéoaTe dev eival
S100€a1u0g" i) "O ouvdpopnTrg TTou KaAéoaTe dev eival
ouvdEDEPEVOG AUTAY TN OTIYHA, SOKINAaTE TTAAI apydTepa.”
To TpaypaTikd privupa Ba TToikiAAel avahoya pe Tov gopéa
TIAPOXNAG UTTNPETIaG.

* Orav XpnoIPOTIOIEITE TNV UTTNPETia SEDOPEVWY TG KAPTAG
SIM 1, n utnpeoia dedopévwy TG kapTag SIM 2
QTTEVEPYOTTOIEITAI.

H Aeimoupyia povig TTpdoBacng Tou TNAEPUIVOU GOG PEILIVEI
onUavTIKG TNV KatavaAwon peUPaTog Kai augavel To Xpovo
avapovig Tou TNAEPWVOU 0aG. Aev OXETICETaI UE TIG TUVORKEG
SIKTUOU TOU Popéa TTAPOXAG UTTNPETIAG.

‘lowg va gival KaAf 1I5a va ETTIKOIVWVACETE PE TOV PopEa
TIAPOXAG TNG UTTNPETIOG KAl VO EYYPAPEITE OE UTINPETIES
UTTEVBUPIONG avaTTavTnNTWwyY KARCEWY Kal OXETIKAG UTTOOTAPIENG
yIa TNV aTTo@uyn Twv JIEVEGEWY TTOU ava@EpBnKav TTapaTravw.

MAnpogopisg acpalciag

AioBdoTe TTPOTEKTIKG OAEG TIG TTANPOPOPIEG aoPaAEiag, TTpIv
XPNOIPOTIOINTETE T CUCKEUN 0AG, Yia va SIaoQaNTETE TNV
ao@aAr kal katdAANAN Aeiroupyia TG Kail yia va PABETE TTWG va
QTTOPPITITETE CWOTA Tr) CUOKEUK 0UG.
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MpoBoAR TWV KAVOVIOTIKWY KOl VOUIKWV

H xprion pn eykekpipévou f acUpBaTou TTpooapHoyéa
TAnpo@opILV PEULATOG, POPTIOTH 1} UTTATAPIAG EVOEXETAI VO TIPOKAAETE
BAGBN ot oUOKeUT 0AG, va oUVTOPEUOE! TN {wrj TOU 1} va

MNa mepioodTEPEG TTANPOPOPiEG aoPaAeiag, TraTrioTe Pubpioeig TIPOKGNEGE! GUITIG, EKENEN 1) GAAOUG KIVBOVOUC.

> ZXETIKA PE TO TNAEQwVO > NopIKEG TTANpoPOpiEg >

MAnpogopicg aopdaAsiag. O11davikég Beppokpacieg Asitoupyiag ival atmo 0 °C éwg
[0t TEPICOBTEPES KAVOVIGTIKES TTANPOYOPIES, TIATATTE 35 °C. Or1davikég Bepuokpaaieg amobrikeuong eivar oo
PuBuiosig > ZXeTIKG e To TRAEQWVO > MAnpogopieg -20°C éwg +45°C.

eAEyxou TAUTOTNTAG.

O1 KATaOKEUAOTEG BNPATOSOTWV CUVIGTOUV VO TNPEITAI
eAdx10Tn améoTaon 15 cm PETAgU PIOG OUOKEUNG Kal EVOG
BnuaTodTN, WOTE va aTTo@eUyovTal TOAVES TTaPEUBOAEG
He To BnuaTodoTn. Edv xpnoipoTrolgite BnuatodoTn,
TOTTOBETAOTE TN CUOKEUN OTNV QVTIBETN TTAEUPE OTTO EKEIVN
TOU BNUATOSOTN KAl PNV TV TOTTOBETEITE OTN UTTPOCTIVI 0ag
TO£TMN.

AsciToupyia ka1 aoc@daAeia

* Ta v TpooTacia amd mavr) BAGRN TNG akong oag,
QTTOQUYETE TNV aKPOATN OE UYPNAG ETTITTES T EVTATNG fXOU
Y10 peYEAQ XpoVIKG SIa0TAHATA.

AiaTnPRAOTE TN GUOKEURA KOI TNV JTTaTapia pakpid otmo Ty
uTtrepBOAIKA CEoTn Kal TNV dueon €kBeon oTo NNIAKS Qwg.
Mnv Tig ToTToBETEITE TTAVW 1} €T OFE BEPUAIVOPEVES
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OUOKEUEG, OTTWG YoUPVOI HIKPOKUPATWY, POUPVOI i
KaAopIEP.

Katé T xpAon TG OUOKEURG, OQEIAETE va TNPEITE TOUG
TOTTIKOUG VOHOUG Kal Kavoviopoug. [ia Tnv atropuyn
ATUXNHATWY, PNV XPNOIUOTIOIEITE TNV ACUPHATN CUCKEUN
£V OBNVEiTE.

* Otav TETATE PE EVa AEPOTKAPOG 1} APETWS TTPIV
eMPIBACTEITE, XPNOIUOTIOINOTE HOVO TN CUCKEUT 0OG
oUPPWVa PE TIG TTapeXOHEVES 0dnyieg. H xprion piag
aoUpUATNG CUCKEUNG O€ £VO 0EPOTKAPOG EVOEXETAI VOl
Slatapagel Ta acUpparta dikTua, va B£0El o€ Kivouvo Tn
AeIToupyia Tou agPOOKAPOUG I va Eival TTapavoun.

* Tia va amotpéweTe BAGRN TwY TUNHATWY TNG CUOKEUNG 1)
TWV ECWTEPIKWV KUKAWHETWY, UNV TNV XPNOIUOTIOIETE O
gKoVIOPEVa, KaTTvwdn, uypd ) akaBapTa TrepiBaAAovTa r
KOVTG O€ payvnTiKG TTedia.
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‘Orav @opTiCeTe T ouokeun, BePaiwBeite 6110
TIPOCapHOYEaG PEUHATOG Eival TUVOESEUEVOG OTNY TTPIGa
KOVT@ OTIG CUOKEUEG Kall Eival EUKOAa TTPOOBAOIHOG.

ATTOGUVOEETE TO YOPTIOTA ATTO TNV TTPICa Kail TN OUCKEUN,
dTav 6ev XPNOIYOTIOIETAI.

Mnv xpnoipoTrolgiTe, ATTOBNKEUETE 1] ETAPEPETE TN
OUOKEUN 0€ XWPOUG OTToU gival aTroBnKeupéva eUQAEKTA 1)
€KPNKTIKG UAIKG (yia TTapadelypa, o€ TTpatrpio Beviivng,
amoBrikn TeTpeAaiou 1 EpyooTaaio XNUIKWY). H xprion Tng
OUOKEUNG 00G a€ auTd Ta TrepIBdAovTa augdvel Tov
Kivouvo €kpnéng r TTUPKayIGG.

Na aTToppiTITETE TN GUOKEUNR, TN PTTATORIO KAl TAl
egapTApaTa cUPQWVa PE TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOHOUG. Aev
TIPETTEI VOl OTTOPPITITOVTAN HOdi JE TA KAVOVIKG OIKIOKE
amoBAnTa. H akatdAAnAn xprion HTrarapiwy JTTopEi va
odnynoel o€ TTupkayid, £kpngn fi o€ GAAoug kivdUvoug.



* XpnoipoTroioTe pévo Toug Mpooappoyeic AC/Tig Mapoxég
peUpaTOg TTou avagépovtal TTapakdrw: HUAWEL
HW-050450B00, HW-050450E00, HW-050450U00,
HW-050450A00.

Zuppuopewon Pe Toug Kavoveg Tng EE

AseiToupyia CUGKEUNG PEPOPEVNG GTO CWHA

H ouokeur) CUPHOPPWVETAI TTPOG TIG TIPODIAYPOPES TTEPT
PadIOCUXVOTATWY, ATV XPNOIPOTIOIEITAI KOVTA OTO QUTI 00G A
oe améaTaon 0,5 cm amé 1o cwya oag. BeBaiwbeite 611 Ta
£GOPTAUATA TNG CUOKEUNG, OTTWG TO TrEPIBANMA Kal N BfKkn
OUOKEUNG, Sev TrepIAapBavouv petarAikd oToixeia. AlatnproTe
TN OUOKEUN PAKPIG aTTé TO CWHA 0OG VIO VA IKAVOTTOIETal N
amaithon TNG améoTaoNG.

H uynA6TepN Tipr Tou SAR yia TO CUYKEKPIPEVO TUTTO OUOKEUNG
Tou €xel UTTORANBEi o€ Sokipég aTo auTi eivar 0,96 W/kg kai yia
AEIToupyia Pe Tn OUOKEUR PePOpEVN 0TO awpa gival 0,98 W/kg.

AnAwon

Aia Tou TapévTog, n Huawei Technologies Co., Ltd. SnAwvel 611
I GUYKEKPIUEVN OUOKEUT TTANPOI TIG BOATIKEG ATTAITATEIG KAl
GAAeg oxeTikéG dlatagelg Tng Odnyiag 1999/5/EK kai 2009/125/
EK ka1 2011/65/EE.

H o mpdoarn, amoteAeopaTikr ékdoan Tou DoC utropei va
TpoBANnBei oo http://consumer.huawei.com/certification.

H mmapakdrw emorpavon mepIAapBAvETal aTO TIPOIOV:

C€06820

H ouykekpigévn ouokeun PTTopei va xpnoipotroinBei o dAa Ta
KpATn péAn g EE.

Na TnpouvTal o1 EBVIKOI Kal TOTTIKOI KAVOVITHOI TWV TIEPIOXWV
BTIOU XPNOIYOTTOIEITAI ) CUOKEUN.

AuT n ouokeun UTTOPET va UTTOKEITAI € TIEPIOPITHOUG XPARONG,
avaAoya pe To TOTTIKG BikTuO.
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MNeplopiopoi otn Jwvn 2,4 GHz: MAnpogopieg moTotoinong (SAR)
NopBnyia: AuTr n utroevoTnTa SEV IOXUEI VIO TN YEWYPAPIKT)  AUTA 1 GUCKEUN £XEI OXEDIOOTEI £TTIONG WOTE va TTANPOI TIG
Tepioxr evidg akTivag 20 XAW. aTrd 1o kévipo Tou Ny-Alesund. — ammaitioeig yia ékBeon oe padloKUPATA TTOU TEBNKE aTTé TNV

MNepropiopoi otn Jwvn 5 GHz: OpoaTrovdiakr Emitpor Emikoivwvikv (Federal

H Aeimoupyia WLAN auTrg Tng ouokeung TrepiopieTal pévo oe  Communications Commission - H.IM.A.).

XPNON O€ ETWTEPIKOUG XWPOUG, OTAV AEITOUPYET EVTOG TOU ETriong, 10 6pio Tou SAR Tr0U UI0BETEITaN ATTO TNV EUpdTn, €ival
eUpoug ouxvoTntag 5150 £wg 5350 MHz. 1,6 W/kg kata uéoo 6po avd éva ypapudpio iotol. H upnAdtepn

TR SAR 10U ava@épbnke otnv FCC yia 10 GuykekpIgévo TUTTO

Zuppdpewon kavoviououy FCC OUOKEUNG CUPMOPPUIVETAI UE QUTO TO OPIO.

A&iToupyia CUOKEUNG PEPOPEVNG OTO CWHA H uynAdTepn T SAR Trou avagépBnke oty FCC yia 1o

H ouokeur GUPHOPPUWVETaI TTPOG TIG TIPOBIAYPAPES TTEPI OUYKEKPIPEVO TUTIO GUOKEUNG, GTAV XPNOILOTIOIEITal 0TO auTi
PABIOCUXVOTHTWY, GTAV XPOIHOTIOIEITOI KOVTG OTO auTi 0ag N givan 1,49 W/kg Kai i AEITOUPYIal e T GUOKEU QEPBUEVN OTO
oe améataon 1,5 cm amé 1o owpa oag. BeBaiwbeite 611 Ta owpa eival 0,66 W/kg kai 6Tav XpnoigoToieital n Aemoupyia

£€apTAMOTA TNG GUOKEUNAG, OTTWG TO TIEPIBANUA Kal n BrAKkn onpeiou TTpooRacng Wi-Fi eivai 1,45 W/Kg.

ouokeung, dev TrepiAapBdavouv peTalikd oToixeia. AlatnpioTe  AjAwon FCC

TN GUOKEUN MAKPIG OTTO TO GWHA 0AG VIO VOl IKAVOTTOIEITAI N AuToG 0 EE0TTAIOUOG EXEI BOKINATTET Kal SIOTTIOTWONKE OTI

amaiton g améoTaong. CUPHOPPWVETaI e Ta Opia Ywn@lakng ouokeung KAdong B,
oUpwva pe 1o Mépog 15 Twv Kavévwy FCC. Ta dpia autd
£xouv OXedINOTE! yia va TTapéxouv eUAoyN TTpoaTacia aro Tig
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emBAapeig TapePBOAEG O€ EYKATAOTACEIG KATOIKILV. AUTOG O
£€OTTANIOPAG TTAPAyEl, XPNOIUOTIOIET KOI TTOPET VOl EKTTEUTTEI
evépyela padioTUXVOTATWY Kal, av OV Eival EyKATEOTNUEVOG Kal
OEV XPNOIPOTTOIEITAI CUPPWVA WE TIG 0dNYiES, UTTOPET va
Trpokahéoel emBAaBeic TapeUPOAEG OTIG PABIOPWVIKES
€TMKOIVWVieG. QOTO00, Sev TTAPEXETAI Kapia eyyunon 6T Sev Ba
uTTapgouv TTaPEPPBOAEG O€ pIa CUYKEKPIPEVN eyKaTaoTaon. Edv
QUTA N OUOKEUN TTPAypaTl TIPOKAAE ETTICANIEG TTAPEPBOAEG OTN
padio@wVvIKn 1 TNAEOTTTIKA Ayn, KATI TO OTT0i0 UTTOPEi va
TTPOCBIOPIOTEN EVEPYOTTOILVTOG KAI ATTEVEPYOTTOIVTAG TN
OUOKEUR, 0 XPAOTNG HTTOPET va TTpooTrabnoel va dlopBwoel Tig
TrapeUBOAEG AapBdvovTag éva fj TrepIoadTEPa aTrd Ta akdAouBa
péTpQ:

--ANGovTag Tov TTPooavaTtoAIoUo fj JETAKIVWVTAG TNV Kepaia
Ayng.

--AugavovTag TNV aTréaTacn TouU Xwpilel Tov e50TTAIoNS aTTé TO
O€KTN.

--ZuvdéovTag Tov e§OTTAIoUS o€ BIaopETIK TTPida i KUKAWPA
o€ oUYKPION WE TO BEKTN.

--ZUPBOUAEUGHEVOG TOV QVTITIPOOWTTO 1) £VaV EUTTEIPO TEXVIKO
padiopwvou/TAedpacng yia BoriBeia.

AuThi n ouokeur cuPPop@WVETal e To Turpa 15 Twv Kavovwy
FCC. H Aeimoupyia utrdkeital oTig 5Uo ak6Aoubeg
TPoUTToBECEIG: (1) aUTA N OUCKEUR Bev TIPETTEN VO TIPOKAAEI
emBAapeic TTapeUPBOAEG kal (2) auTr n ouokeun} Ba TTPETEl va
SéxeTal omroiadrTroTE TrapePBoAn AapBdveral,
oupTTEPIAUBavOPEVWY TV TTAPEPBOAWY TTOU UTTOPET VO
TIPOKAAETOUV avemBUUNTN AgiToupyia.

MNpoooxn: Tuxdv aAhayég fi TPOTTOTTOINTEIG O€ QUTAV TN
guokeun TTou dev €xouv eykpiBei pnTd amd T Huawei
Technologies Co., Ltd. yia cupuép@waon ptropolv va
QAKUPWOOUV TNV £0U01036TNCN TOU XPROTN Yia TN XPrion Tou
e€omAiopoU.
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Nopikn onueiwon

Eptopikd oApata Kal adeieg

O\

Ta HoAWE! . HUAWE] Kal eival ptropikd orjpata f
karateBéva eptropika arjpata g Huawei Technologies Co.,
Ltd.

H emmwvupia Android™ eivar ptropiké orjua g Google Inc.
To LTE amoteAei epmropiké ofjpa g ETSI.

H emrwvupia kal Ta AoyoTutia Bluetooth® givai EUTTOPIKG OTUATA
Tng Bluetooth SIG, Inc. kal OTIOIGSATIOTE XPKON TOUG aTTO TN
Huawei Technologies Co., Ltd. yiverai Bdoer adeiag.

To Wi-Fi®, 10 Aoyétutro Wi-Fi CERTIFIED kai to AoyoTutro Wi-
Fi amoteAoUv epmropika orjuata Tng Wi-Fi Alliance.

W

> <

MoAITIKA aTroppRTOU

Mo TepIoadTEPEG TTANPOPOPIEG TXETIKA HE TO TTWIG
TIPOOTATEUOUE TA TIPOCWTTIKG 0ag dedOPEVA, avaTPEETE OTNV
TIONITIK) ATTOPPATOU OTNV 10TOCEAIDA
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

MveupaTtika dikaiwpata © Huawei
Technologies Co., Ltd.2016. Me emi@UAagn
KABg VOHIpOU SIKAIWMATOG.

TO NAPON EITPA®O NMPOOPIZETAI MONO TlA KOMOYX
NAHPO®OPHZHZ KAI AEN AMOTEAEI KANENOZ EIAOYZ
EMMYHZH.

o ‘OAeg o1 €IkOVEG Kal Ta OXEDIA TOU TTAPOVTOG EyXeIpIdiou,
oupPTTEPINABAVOpEVOU EVBEIKTIKG TOU XPWHATOG TOU
TNAEQWVOU, TOU PEYEBOUG Kal TOU TTEPIEXOUEVOU TG
086vng, eival 6vo yia avagopd. To TpayHaTIKé TTPoidy
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pTTopei va dlagépel. Kavéva pépog Tou Trapdviog
eyxelpidiou dev atroTeAEl eyyUnon Kavevog idoug, eite pnTr
£iTE OIWTTNPA.
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Cestina
Vice informaci

Spustte aplikaci HiCare, ve které si mizete precist uzivatelskou
priru¢ku a informace o servisu nebo ziskat pomoc na féru online.

Pfejdéte na web
http://consumer.huawei.com/cz/support/downloads a stahnéte si
uzivatelskou prirucku pro vase zafizeni, prectéte si Casto kladené
dotazy, zasady ochrany soukromi a dalsi informace.

Pfejdéte do nabidky Nastaveni > Info o telefonu > Pravni
informace, kde si mUZete precist pravni informace.

Na strance http://consumer.huawei.com/cz/support najdete vzdy
aktualni kontaktni informace pro vasi zemi nebo region.
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Prvni pohled na telefon

Nez zacnete, podivame se na vas novy telefon.

Pokud chcete telefon zapnout, stisknéte a podrzte tlacitko
napajeni, dokud telefon nezavibruje a telefon se nezapne.

Pokud chcete telefon vypnout, stisknéte a podrzte tlacitko
napajeni a potom klepnétena ().

0 Chcete-li vynutit restart telefonu, stisknéte a podrzte tlacitko

zapnuti/vypnuti, dokud telefon nezavibruje.

Opticky senzor priblizent

Sluchatko
Notifikacni dioda
Sekundarni mikrofon 1 —l |

Infralerveny
senzor

—

Sekundarni
mikrofon 2

senzor okolniho
svétla

|
| —

Dvojténovy blesk

Dvojity objektiv D)
0 oapjara(u _E

Laserovy senzor —

Pfedni fotoaparat
Tlacjtko
hlasitosti

Tlacitko
y—— zapnuti/
vypnuti

Leva navigaéni

—

klavesa

Primarni navigacni
- klavesa / Skerter
otisku prstu

Prava nawgacnl

D —

Port USB-C ——————

Primarni mikrofon 1

— klave

ofon 2

:3’_ — Reproduktor
| I_ Primarni

mikr
Konektor nahlavni soupravy



Zaciname

Pfi nastaveni telefonu postupuijte podle pokynt na nasledujicich
obrazcich.

* Nevkladejte ani nevyjimejte kartu SIM, pokud je telefon
zapnuty.

® Ujistéte se, Ze je karta SIM vloZena ve spravné pozici a pfi
vkladani karty do telefonu méjte rémecek karty ve vodorovné
poloze.

@ Pi poutziti kolicku pro vysunuti karty SIM postupujte opatrné,
aby nedoslo k poranéni prstti nebo poskozeni telefonu. Koli¢ek
uschovejte na bezpecném misté mimo dosah déti, aby
nemohlo dojit k jeho ndhodnému spolknuti nebo poranéni.

A\ Vioite kartu SIM do spravného otvoru pro kartu, aby mohla byt
telefonem rozpoznana.
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Telefon se dvéma kartami, dvéma
pohotovostnimi rezimy a jednim
priuchodem

o Vas telefon podporuje pouze rezim dvou karet, dvou

pohotovostnich rezimt a jednoho priichodu, coz znamena, ze

obé karty SIM nelze pouzivat pro hovory a datové sluzby
soucasné.

Kdyz hovofite prostfednictvim karty SIM 1, kartu SIM 2 nelze
pouZivat k uskuteciovani ani pfijimani hovor(. Pokud vam
nékdo vola na kartu SIM 2, volajici uslysi hlasovou zpravu
pfiblizné ve znéni "Volané Cislo se nenachazi v pokryté oblasti"
nebo “S volanym cislem se nyni nelze spojit, zkuste to pozdéji."
Skutecna zprava se lisi dle poskytovatele sluzeb.

SIM 2 budou zakazany.

Pokud pouzivate datové sluzby karty SIM 1, datové sluzby karty

Funkce jednoho priichodu vaseho telefonu pomaha snizit spotfebu
a prodlouZit pohotovostni dobu telefonu. Nesouvisi se stavem sité
vaseho poskytovatele sluzeb.

Abyste predesli vyse uvedenym konfliktdm, mize byt vhodné
kontaktovat vaseho poskytovatele sluzeb a aktivovat sluzbu
upozorfovani na zmeskané hovory a souvisejici asistencni sluzby.

Bezpecnostni informace

Pfed pouZitim zafizeni se peclivym nastudovanim viech
bezpecnostnich informaci ujistéte, Ze zafizeni pouzivate fadné a
bezpecné. Naleznete zde i informace tykajici se spravné likvidace
zafizeni.

Zobrazeni bezpec¢nostnich a regula¢nich

informaci
Chcete-li ziskat vice dat tykajicich se bezpecnosti, klepnéte na

Nastaveni > Info o telefonu > Pravni informace >
Bezpecnostni informace.
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Chcete-li ziskat vice dat tykajicich se predpisd, klepnéte na
Nastaveni > Info o telefonu > Informace ovéreni.

Provoz a bezpecnost

.

.

Chcete-li chrénit svij sluch, neposlouchejte zvukovou
reprodukci pfilis hlasité po delsi dobu.

Neschvéleny nekompatibilni napajeci adaptér, nabijecka nebo
baterie mohou zpUsobit poskozeni zafizeni, zkratit jeho
Zivotnost , zpUsobit pozar, vybuch nebo vést k jinym
nebezpecnym situacim.

Idealni provozni teploty jsou 0 °C az 35 °C. Idealni skladovaci
teploty jsou -20 °Caz +45 °C.

929

Vyrobci kardiostimulator doporucuiji udrzovat vzdalenost
minimalné 15 cm mezi zafizenim a kardiostimulatorem, aby se
zabranilo vzajemnému ruseni téchto dvou pfistroju. Jste-li
uzivatelem kardiostimulatoru, drzte pfistroj na opacné strané
nez kardiostimulator a nenoste jej v predni kapse.

Zafizeni a baterii chrante pfed nadmérnym teplem a pfimym
slunecnim zafenim. Nepokladejte je na topna télesa, napfiklad
mikrovinné trouby, pece ani radiatory.

Pfi pouzivani tohoto pfistroje dodrzujte mistni zakony a
predpisy. Z divodu rizika Urazu nepouzivejte bezdratové
zafizeni béhem fizeni.

Pfi letu v letadle nebo bezprostifedné pred nastupem do
letadla, pouZzivejte pouze zafizeni podle poskytnutych pokynd.
PouZiti bezdratového zafizeni v letadle mize narusit
bezdratové sité, pfedstavovat nebezpeci pro provoz letadel
nebo byt nelegalni.



.

Aby nedoslo k poskozeni ¢asti zafizeni nebo vnitnich obvod,

nepouzivejte je v prasném prostredi, zakoufeném, vihkém
nebo znecisténém prostredi nebo v blizkosti magnetickych
poli.

Pfi nabijeni zafizeni se ujistéte, Ze je napajeci adaptér zapojen
do zasuvky v blizkosti zafizeni a je snadno pfistupny.

Pokud nabijecku nepouzivate, odpojte ji z elektrické zasuvky i
z pristroje.

Zafizeni neskladujte, nepouzivejte ani nepfevazejte v misté

* Pouzivejte pouze tyto uvedené sitové adaptéry Ci napajeci
zdroje: HUAWEI: HW-050450B00, HW-050450E00,
HW-050450U00, HW-050450A00.

Prohlaseni o shodé s predpisy EU

Provoz pfi noseni na téle

Pristroj splfiuje pozadavky na vysokofrekvencni zafizeni pfi pouZiti v
blizkosti ucha nebo ve vzdalenosti 0,5 cm od téla. Ujistéte se, ze
pfisluenstvi tohoto pfistroje, jako je napf. obal nebo pouzdro, neni
tvoreno kovovymi ¢astmi. Pristroj udrzujte mimo télo, aby byly

uskladnéni hoflavin a vybusnin, napfiklad na ¢erpaci stanici, ve - spinény uvedené poZadavky na vzdalenost.

skladisti oleje nebo v chemickém zavodé. Pouzivani zafizeni v
tomto prostredi zvy3uje riziko pozaru a vybuchu.

Likvidujte toto zafizeni, baterie a pfislusenstvi v souladu s
mistnimi predpisy. Zafizeni ani baterie by nemély byt
likvidovany v rdmci bézného domovniho odpadu. Nespravné
pouZivani baterie mlze vést k poZaru, explozi nebo jinym
nebezpecim.

Nejvy3si hodnota SAR zaznamenana pro tento typ zafizeni v rdmci
zkousek pro pouziti v blizkosti ucha je 0,96 W/kg, resp 0,98 Wrkg
pfi spravném noseni na téle.

Prohlaseni

Spolecnost Huawei Technologies Co., Ltd. timto potvrzuje, Ze toto
zafizeni je v souladu s hlavnimi pozadavky a dalsimi relevantnimi
predpisy smérnice 1999/5/ES a 2009/125/ES a 2011/65/EU.
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Nejnovéjsi platnou verzi prohlaseni o shodé si mizete prohlédnout
na http://consumer.huawei.com/certification.
Soucasti produktu jsou tato oznaceni:

C€06820

Toto zafizeni mlize byt provozovano ve viech ¢lenskych statech EU.

Dodrzujte narodni a mistni predpisy v misté, kde je pfistroj
pouzivan.

V zavislosti na lokaIni siti mlze byt pouzivani tohoto pfistroje
omezeno.

Omezeni v pasmu 2,4 GHz:

Norsko: Tato ¢ast se netyka zemépisné plochy o poloméru 20 km
od stfedu osady Ny-Alesund.

Omezeni v pasmu 5 GHz:

PFi provozu v pasmu 5 150 az 5 350 MHz je funkce WLAN tohoto
pristroje omezena pouze na pouZiti ve vnitfnich prostorach.

Dodrzovani pfedpisi Federalni komise pro
komunikaci (FCC)

Provoz pfi noseni na téle

Pristroj spliuje pozZadavky na vysokofrekvencni zafizeni pii pouziti v
blizkosti ucha nebo ve vzdalenosti 1,5 cm od téla. Ujistéte se, Ze
pfisluenstvi tohoto pfistroje, jako je napf. obal nebo pouzdro, neni
tvoreno kovovymi ¢astmi. Pristroj udrzujte mimo télo, aby byly
spInény uvedené pozadavky na vzdalenost.

Informace o certifikatech (SAR)

Tento pfistroj je také navrZen tak, aby splfoval poZadavky na
vystaveni vysokofrekvencnimu zareni stanovené Federalni komisi
pro komunikaci (FCC) (USA).

Ve Spojenych statech je limit SAR stanoven na 1,6 W/kg
zprimérovano na gram tkané. Nejvy33i hodnota SAR u tohoto typu
pristroje nahlasena Federalni komisi pro komunikaci uvedeny limit
spliovala.

Nejvy3si hodnota SAR nahlasena Federalni komisi pro komunikaci
(FCC) pro tento typ pfistroje pro poutziti v blizkosti ucha je
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1,49 W/kg, pfi sprdvném noseni na téle je 0,66 W/kg a pfi pouzivani Tento pfistroj splfiuje nafizeni Federalni komise pro komunikaci
funkce Wi-Fi hotspotu je 1,45 Wrkg. (FCC), ¢ast 15. Provoz je podminén nésledujicimi dvéma
Prohlaseni Federalni komise pro komunikaci (FCC) podminkami: (1) Tento pfistroj nesmi pUsobit Skodlivé ruseni a
Tento pfistroj byl testovan a bylo zji§téno, Ze odpovida limitim pro  (2) tento pfistroj se musi vyrovnat s jakymkoliv ruSenim véetné toho,
digitalni zafizeni tfidy B podle Casti 15 pravidel FCC. Tyto limity ~ které méZe zpéisobit nezadouci €innost.

poskytuji pfiméfenou ochranu pred skodlivym rusenim pfiinstalaciv Upozornéni: Jakékoliv zmény nebo Upravy tohoto pfistroje, které

obydlenych oblastech. Dané zafizeni vytvafi, vyuziva a mize nejsou vyslovné schvéleny spolecnosti Huawei Technologies Co.,
vyzarovat vysokofrekvencni energii. Pokud neni nainstalovano a Ltd. z hlediska shody, mohou zrusit prava uzivatele provozovat toto
vyuzivano v souladu s pokyny, muze rusit radiovou komunikaci. zafizeni.

Neexistuje v3ak Zadna zaruka, ze k ruseni v konkrétni instalaci

nedojde. Pokud tento pfistroj rusi rozhlasovy nebo televizni piiem - Pravni upozornénl'
coz Ize urcit vypnutim a zapnutim pfistroje — uZivatel se muze

pokusit odstranit ruseni nékterou z nasledujicich metod: Ochranné znamky a opravnéni
--Zménte orientaci pfijimajici antény nebo ji premistéte.
--Zvétsete vzdalenosti mezi pfistrojem a pfijimacem. "

s e

--Zapojte pfistroj do zasuvky jiného okruhu, nez do kterého je
zapojen prijimac.

--Poradte se s prodejcem nebo zkusenym technikem v oblasti
rozhlasu a televize.

HUAWEI, yuawer @ = = jsou ochranné znamky nebo

registrované ochranné znamky spole¢nosti Huawei Technologies
Co., Ltd.
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Android™ je ochranna znamka spolecnosti Google Inc.

LTE je ochranna zndmka organizace ETSI.

Logotyp a loga Bluetooth® jsou registrované ochranné znamky
vlastnéné spolecnosti Bluetooth SIG, Inc. a spolecnost Huawei
Technologies Co., Ltd. je pouZziva na zakladé licence.

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED a logo Wi-Fi jsou ochranné znamky
spolecnosti Wi-Fi Alliance.

Zasady ochrany soukromi

Nejlépe pochopite, jak chranime vase osobni tdaje, pokud si
prectete zasady ochrany soukromi na webu
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2016. VSechna prava vyhrazena.

TENTO DOKUMENT MA POUZE INFORMACNI UCEL A
NEPOSKYTUJE ZADNE ZARUKY.

0 Vsechny obrazky a ilustrace v této pfirucce, véetné (mimo jiné)
zobrazeni barvy, velikosti a obsahu displeje telefonu, jsou
pouze pro vasi referenci. Skute¢ny produkt se maze lisit. Zadna
Cast této prirucky nepredstavuje jakoukoli zaruku, vyslovnou
ani naznacenou.
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Slovencina
Dalsie zdroje informacii

Otvorte aplikaciu HiCare a precitajte si navod na obsluhu a servisné
informdcie alebo ziskajte pomoc z online féra.

Prejdite na stranku http://consumer.huawei.com/en/, prevezmite si
navod na obsluhu svojho zariadenia a precitajte si najcastejsie
otazky, zasady ochrany osobnych Udajov a dalsie informéacie.

Prejdite na strdnku Nastavenia > Informacie o telefone > Pravne
informacie a precitajte si pravne informacie.

Na stranke

http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/ ndjdete najnovsie
kontaktné Udaje pre vasu krajinu alebo region.
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Letmy pohlad na telefon

Skér nez zacnete, dovolte ndm vas novy telefén predstavit.

® Ak chcete zapnt telefon, podrzte stlaceny hlavny vypina¢
dovtedy, kym telefén nezavibruje a nezapne sa obrazovka.

® Ak chcete telefon vypnut, stlacte a podrzte hlavny vypinac a
potom stlacte ().

0 Ak chcete vynutit restartovanie svojho telefonu, stlacte a
podrzte hlavny vypinac, kym telefon nezacne vibrovat.
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Zaciname

Pri nastaveni svojho telefénu postupujte podla pokynov na
nasledujucich obrazkoch.

* Kym je vas telefén zapnuty, kartu SIM nevkladajte ani
nevyberajte.

Uistite sa, Ze je karta SIM v spravnej polohe, a pri jej vkladani do
telefonu udrziavajte zasuvku na kartu vo vodorovnej polohe.

@ Pri pouzivani hrotu na vysunutie karty SIM davajte pozor, aby
ste si neporanili prsty a neposkodili telefon. Hrot uschovajte na
bezpecnom mieste mimo dosahu deti, aby ste zabranili
nahodnému prehltnutiu alebo poraneniu.

A\ Kartu SIM vloZte do spravnej 3trbiny na kartu; len tak ju dokaze
vas telefon rozpoznat.
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Funkcia ,,dual card dual standby
single pass”

0 Va3 telefon podporuije len funkciu ,dual card dual standby
single pass”, ¢o znamena, Ze nemdZzete obe SIM karty naraz
pouzivat na volania alebo datové sluzby.

* Ak telefonujete pomocou SIM karty 1, SIM kartu 2 nemozete
pouzivat na volanie ani na prijimanie volani. Ak niekto zavola
na SIM kartu 2, bude pocut hlasovu spravu, napriklad
Pouzivatel, ktorého ste vytocili, je mimo oblasti poskytovania
sluzby” alebo , Pouzivatela, ktorého ste vytocili, nemozno
momentalne kontaktovat; skiste neskor znova”. Skuto¢na
sprava sa lisi v zavislosti od poskytovatela sluzieb.

* Ak budete pouzivat datovu sluzbu SIM karty 1, datova sluzba
SIM karty 2 bude vypnuta.

Funkcia ,single pass” vasho telefonu pomaha znizit spotrebu
energie a predlZuje dobu pohotovostného rezimu vésho telefénu.
Nevztahuje sa to na podmienky siete vasho poskytovatela sluzieb.
Aby ste zabranili hore uvedenym rozporom, je dobré kontaktovat
svojho poskytovatela sluzieb a objednat si sluzbu pripomenutia
zmeskanych hovorov.

Bezpecnostné informacie

Precitajte si, prosim, vsetky bezpecnostné informacie pozorne
predtym, ako pouZijete svoje zariadenie, aby sa zabezpecila jeho
bezpecna a spravna prevadzka. Tiez sa dozviete, ako spravne
zaobchadzat so zariadenim.

Zobrazenie bezpecnostnych a normativnych
informacii
Ak potrebuijte viac informacii o bezpecnosti, stlacte Nastavenia >

Informacie o telefone > Pravne informacie > Bezpecnostné
informacie.
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Ak potrebujte viac informacii o regulacnych zalezitostiach, stlacte

Nastavenia > Informacie o

lafé hual 2 1ol
> Sc

k pr

Prevadzka a bezpecnost

.

.

V rémci ochrany sluchu by ste nemali dlhodobo pocivat zvuk
pri vysokej hlasitosti.

PouZivanie neschvaleného alebo nekompatibilného
napajacieho adaptéra, nabijacky alebo batérie moze poskodit
vase zariadenie, skratit jeho Zivotnost alebo spdsobit poziar,
exploziu, alebo iné rizika.

Idealne prevadzkové teploty st 0 °C az 35 °C. Ideélne teploty
pre skladovanie st -20 °C az +45 °C.
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Vyrobcovia kardiostimulatorov odporucaju dodrziavat medzi
zariadenim a kardiostimulatorom minimalnu vzdialenost

15 cm, aby sa zabranilo moZnému ruseniu kardiostimulatora.
Ak pouzivate kardiostimulator, pouZzivajte zariadenie na
opacnej strane, nez mate stimulator a nenoste telefon v
prednom vrecku.

Nevystavte zariadenie a batériu extrémnemu teplu alebo
priamemu slne¢nému Ziareniu. Nepokladajte ich na alebo do
vykurovacich zariadeni, akymi st mikrovinné riry, sporaky
alebo radiatory.

Pocas pouzivania zariadenia dodrziavajte miestne zakony a
predpisy. NepouZzivajte vase bezdrotové zariadenie pocas
riadenia vozidla. Predidete tak nehodam.

Pocas letu lietadlom alebo kratko pred nastdpenim na jeho
palubu pouZzivajte zariadenie len podla poskytnutych instrukcii.
PouZitie bezdrétového zariadenia v lietadle méZze narusit



.

.

.

.

bezdrotové siete, predstavovat riziko pre prevadzku lietadla, normalnym domovym odpadom. Nespravne pouzivanie

alebo méZe byt jeho pouzivanie nelegélne. batérie méZze viest k poziaru, vybuchu alebo inym rizikam.
Aby ste predili poskodeniu stcasti alebo vnatornych obvodov ~ ® PouZivajte len tieto AC adaptéry a zdroje napajania: HUAWEI:
svojho zariadenia, nepouzivajte ho v pradnom, zafajcenom, HW-050450B00, HW-050450E00, HW-050450U00,

vlhkom alebo Spinavom prostredi, ani v blizkosti magnetickych HW-050450A00.

poli.

salad s predpismi EU
Pri nabijani zariadenia sa ubezpecte, ¢i je napéjaci adaptér

pripojeny do zasuvky v blizkosti zariadenia a je ahko pristupny. OPsluha pri umiestneni na tele

Zariadenie spifia technické normy pre radiofrekvenéné ziarenie, ak
- je zariadenie pouzivané blizko ucha alebo vo vzdialenosti 0,5 cm od
nepouzivate. tela. Zabezpecte, aby prislusenstvo zariadenia, ako je puzdro a
Zariadenie nepouzivajte, neskladujte ani neprevézajte tam, kde drZiak, neobsahovali kovové Casti. UdrZiavajte zariadenie v

st uskladnené horfaviny alebo vybusniny (napriklad ¢erpacie  predpisanej vzdialenosti od vasho tela.

stanice, zasobniky oleja alebo chemické tovarne). Pouzivanie  Najvysia hodnota SAR pre tento typ zariadenia bola pri testovani na
zariadenia v takomto prostredi zvy3uje riziku vybuchu alebo  uchu namerana vo vyske 0,96 W/kg a pri spravnom pouzivani na
poziaru. tele je 0,98 W/kg.

Odpojte nabijacku z elektrickej zasuvky a zo zariadenia, ak ju

Zlikvidujte tohto zariadenie, batériu a prislusenstvo podla
miestnych nariadeni. Nemali by sa likvidovat spolu s
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Vyhlasenie

Spoloc¢nost Huawei Technologies Co., Ltd. tymto vyhlasuje, Ze toto
zariadenie je v sulade so zakladnymi poZiadavkami a dalsimi
prislusnymi ustanoveniami smernice 1999/5/ES a 2009/125/ES a
2011/65/EU.

Najnovsiu platnu verziu vyhlasenia o zhode si mdZete pozriet na
adrese http://consumer.huawei.com/certification.

Na produkte sa nachadzaju nasledovné znacky:

C€06820

Toto zariadenie je mozné pouzivat vo vietkych clenskych Statoch
EU.

Dodrziavajte narodné a miestne predpisy pri pouzivani zariadenia.
Pouzivanie tohto zariadenia moze byt obmedzené v zavislosti od
miestnej siete.

Obmedzenia v pasme 2,4 GHz:

Norsko: Tato Cast sa netyka zemepisnej oblasti v okruhu 20 km od
centra Ny-Alesund.

Obmedzenia v pasme 5 GHz:

Funkcia WLAN tohto zariadenia je obmedzena iba pre vnutorné
poutzitie v rozsahu frekvencie od 5150 do 5350 MHz.

Zhoda so smernicami Federalnej komisie pre
komunikacie (FCC)

Obsluha pri umiestneni na tele

Zariadenie spifia technické normy pre radiofrekvencné Ziarenie, ak
je zariadenie pouzivané blizko ucha alebo vo vzdialenosti 1,5 cm od
tela. Zabezpecte, aby prisludenstvo zariadenia, ako je puzdro a
drziak, neobsahovali kovové ¢asti. UdrZiavajte zariadenie v
predpisanej vzdialenosti od vasho tela.
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Informacie o certifikacii (SAR)

Toto zariadenie je navrhnuté tak, aby spliialo poziadavky na
vystavenie radiovym vinam stanovené zo strany Federalnej komisie
pre komunikécie (Spojené taty).

Limit SAR prijaty Spojenymi $tatmi je priemerne 1,6 W/kg na jeden
gram tkaniva. Najvy$sia hodnota SAR hlasena FCC pre tento typ
zariadenia je v stlade s tymto limitom.

Najvyssia hodnota SAR hlasena IC pre tento typ zariadenia bola pri
testovani na uchu namerana vo vyske 1,49 W/kg a pri spravnom
pouzivani na tele je 0,66 W/kg a pri pouzivani funkcie Wi-Fi hotspot
je 1,45 W/Kg.

Vyhlasenie komisie FCC

Toto zariadenie bolo testované a je v sulade s limitmi pre digitalne
zariadenie triedy B, podla casti 15 smernic FCC. Tieto limity su
vytvorené pre primerant ochranu voci skodlivému ruseniu na mieste
inStalacie. Toto zariadenie vytvara, pouziva a moze vyzarovat
energiu na radiovej frekvencii, a ak nie je nainstalované a pouzivané
podla pokynov, moze sposobit Skodlivé rusenie radiovej
komunikacie. Neexistuje vsak zaruka, Ze pri urcitej instalacii nedéjde

k vzniku rusenia. Ak toto zariadenie spdsobuje Skodlivé rusenie
radiového alebo televizneho prijmu, ¢o je mozné zistit zapnutim a
vypnutim zariadenia, pouzivatelovi sa odportica pokusit sa toto
rudenie napravit jednym alebo viacerymi nasledujicimi opatreniami:
--Preorientujte alebo premiestnite prijimaciu anténu.

--ZvacSite vzdialenost medzi zariadenim a prijimacom.

--Zapojte zariadenie do zasuvky, ktora je sucastou iného obvodu
ako prijimac.

--Obratte sa 0 pomoc na predajcu alebo na skiseného technika pre
oblast rozhlasu/televizie.

Toto zariadenie vyhovuije Casti 15 predpisov komisie FCC PouZivanie
podlieha nasledujicim dvom podmienkam: (1) toto zariadenie
nesmie sposobovat Skodlivé rusenie a (2) toto zariadenie musi
pohlcovat akékolvek prijimané rusenie vratane rusenia, ktoré méze
spdsobovat neziaducu ¢innost.

Upozornenie: Zmeny alebo Upravy tohto zariadenia vyslovne
neschvalené spolo¢nostou Huawei Technologies Co., Ltd. pre
zhodu by mohli mat za nasledok zruSenie opravnenia pouZivatela na
pouzivanie zariadenia.
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Pravne informacie Zasady ochrany osobnych udajov
Pre lepsie porozumenie toho, ako chranime vase osobné Udaje, si
pozrite stratégiu ochrany osobnych tdajov na

Ochranné znamky a povolenia - ) °
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

S’A Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
HUAWE!, yuawera > < st ochranné znamky alebo 2016. Vsetky prava vyhradené.
registrované ochranné znamky spolocnosti Huawei Technologies

TENTO DOKUMENT JE LEN NA INFORMACNE UCELY A

Co., Ltd. 5 .
NEPREDSTAVUIJE ZIADNY DRUH ZARUK.

Android™ je ochranna zndmka spolo¢nosti Google Inc.
LTE je ochranna znamka spolocnosti ETSI.
Slovné znacky a loga Bluetooth® s registrované ochranné znamky @ Vietky obrazky a ilustracie v tejto prirucke, vratane napriklad

spolocnosti Bluetooth SIG, Inc. a akékolvek ich pouzitie farby telefonu, velkosti a obsahu displeja, su len informativne.
spolocnostou Huawei Technologies Co., Ltd. je v rdmci licencie. Skutocny produkt méze byt odlisny. Nic, ¢o je uvedené v tejto
Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED a logo Wi-Fi st ochranné znamky prirucke, nepredstavuje zaruku akéhokolvek druhu, vyslovnu
spolo¢nosti Wi-Fi Alliance. alebo predpokladanu.
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Deutsch
Weitere Informationen

Offnen Sie HiCare, um das Benutzerhandbuch und
Serviceinformationen zu lesen. Hier erhalten Sie auch Hilfe im
Online-Forum.

Unter http://consumer.huawei.com/en/ kénnen Sie das
Benutzerhandbuch fiir Ihr Gerét herunterladen und haufig gestellte
Fragen, die Datenschutzrichtlinie sowie sonstige Informationen
aufrufen.

Rufen Sie Einstellungen > Uber das Telefon > Rechtliche
Hinweise auf, um rechtliche Hinweise zu lesen.

Bitte besuchen Sie die Website
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/, auf der Sie
aktuelle Kontaktdaten fiir Ihr Land bzw. Ihre Region finden.
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lhr Telefon auf einen Blick

Optischer Naherungssensor Kopfhorer "
L X X . Statusanzeige %/\v:@([)efén >
Werfen wir einen Blick auf lhr neues Telefon, bevor Sie beginnen. Zweites Mikrofon 1 Umgebungslicht
—| — ungslicht-
. P Infrarotsensor. 'sensgor 9
® Um Ihr Telefon einzuschalten, halten Sie die Ein-/Aus-Taste Blitz mit zwei iy | ntkamen
gedriickt, bis Ihr Telefon vibriert und der Bildschirm aktiviert Fafgtfggggigﬁ,’i e - Loutstarketaste
ird tivkamera %)
wird. Lasersensor —1 =
N y— Netztaste
® Um Ihr Telefon auszuschalten, halten Sie die Ein-/Aus-Taste
. . . Navigationstaste
gedriickt und berihren Sie dann (). finks”
R ionstaste/
6 Um einen Neustart des Telefons zu erzwingen, halten Sie die 'F\?\‘élgraal‘:%r;ﬁcalf—e
“ . o Scan
Netztaste gedriickt, bis das Telefon vibriert.
I Naw?at\onstastc
O —5rechfs N
= | — Lautsprecher
socrn ——=—P| i’
Priméares Mikrofon 1 Headset-Buchse
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Erste Schritte

Folgen Sie den Anweisungen in den folgenden Abbildungen, um lhr
Telefon einzurichten.

* Solange Ihr Telefon eingeschaltet ist, dirfen Sie die SIM-Karte
weder einsetzen noch entfernen.

¢ Stellen Sie sicher, dass sich die SIM-Karte in der richtigen
Position befindet und fiihren Sie das Kartenfach gerade in Ihr
Telefon ein.

@ Bitte seien Sie bei der Verwendung des SIM-Auswurfstifts
vorsichtig, damit Sie Ihre Finger nicht verletzen und Ihr Telefon
nicht beschadigen. Bewahren Sie Ihren Stift an einem sicheren
Ort auBerhalb der Reichweite von Kindern auf, damit er nicht
versehentlich verschluckt wird oder sich Kinder daran
verletzen.

A Setzen Sie die SIM-Karte in den richtigen Kartensteckplatz ein,
da sie andernfalls moglicherweise nicht vom Telefon erkannt
wird.
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Dual-Karte mit dualem Standby-
Einzelpass

0 Das Telefon unterstitzt nur den dualen Standby-Einzelpass der
Dual-Karte, was bedeutet, dass Sie nicht beide SIM-Karten fiir
Anrufe oder Datendienste gleichzeitig einsetzen kdnnen.

® Wenn Sie einen Anruf mit SIM-Karte 1 bedienen, kann die SIM-
Karte 2 nicht verwendet werden, um Anrufe zu tatigen oder
anzunehmen. Wenn jemand die SIM-Karte 2 anruft, hort der
Anrufer eine Sprachmeldung wie "Der Teilnehmer, den Sie
gewahlt ist auRerhalb des Service-Bereichs" oder "Der
Teilnehmer, die Sie gewahlt haben, kann zur Zeit nicht
angeschlossen werden, versuchen Sie es spater erneut.” Die
tatsachliche Nachricht hangt vom Netzbetreiber ab.

® Wenn Sie den Datendienst der SIM-Karte 1 benutzen, wird der
Datendienst der SIM-Karte 2 deaktiviert.

Single-Pass-Funktion lhres Telefons hilft den Stromverbrauch zu
reduzieren und die Standby-Zeit des Telefons zu erhéhen. Sie hangt
nicht mit den Netzwerkbedingungen des Diensteanbieters
zusammen.

Es kann eine gute Idee sein, dass sich an lhren Diensteanbieter
wenden, damit er Sie an vermisste Anrufe erinnert und damit
zusammenhéangende Unterstltzungsleistungen bietet, um die oben
erwdhnten Konflikte zu vermeiden.

Sicherheitsinformationen

Lesen Sie sich bitte die vollstdndigen Sicherheitsinformationen
durch, bevor Sie Ihr Gerat verwenden, um dessen sicheren und
korrekten Betrieb sicherzustellen, und um zu erfahren, wie Sie Ihr
Gerdt ordnungsgemaf$ anwenden.
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Einsehen der regulativen und

Sicherheitsinformationen

Um weitere Informationen zur Sicherheit zu erhalten, bertihren Sie

Einstellungen > Uber das Telefon > Rechtliche Hinweise >
Sicherheitsinformationen.

Um weitere Informationen zu regulatorischen Vorschriften zu
erhalten, beriihren Sie Einstellungen > Uber das Telefon >
Authentifizierungsinformation.

Betrieb und Sicherheit

® Um Ihr Gehor zu schiitzen, Musik nicht langere Zeit mit zu
hoher Lautstarke horen.

17

Durch die Verwendung eines unzuldssigen oder inkompatiblen
Netzadapters, Ladegerats oder Akkus kann Ihr Gerat
beschadigt werden, seine Lebensspanne reduziert werden
oder es kann zu einem Feuer, einer Explosion oder anderen
Gefahren kommen.

Ideale Betriebstemperaturen sind 0 °C bis 35 °C. Ideale
Lagertemperaturen sind -20 °C bis +45 °C.

Hersteller von Herzschrittmachern empfehlen, einen
Mindestabstand von 15 cm zwischen dem Gerét und einem
Herzschrittmacher einzuhalten, um potenzielle Storungen des
Herzschrittmachers zu verhindern. Falls Sie einen
Herzschrittmacher tragen, verwenden Sie das Gerat auf der
entgegengesetzten Seite des Herzschrittmachers und tragen
Sie es nicht in der Brusttasche.

Halten Sie das Gerat und den Akku fern von tibermaRiger Hitze
und direkter Sonneneinstrahlung. Platzieren Sie sie nicht auf



oder in Heizgeraten, wie Mikrowellen, Herden oder
Heizungen.

Beachten Sie beim Gebrauch des Gerats die ortlichen Gesetze
und Vorschriften! Zur Verringerung von Unfallen sollten Sie Ihr
Gerat nicht wéhrend der Fahrt benutzen.

* Verwenden Sie Ihr Gerdt nur entsprechend der bereitgestellten
Anleitungen, wenn Sie in einem Flugzeug fliegen oder kurz vor
dem Boarding stehen. Die Verwendung eines drahtlosen
Gerats in einem Flugzeug kann drahtlose Netzwerke
unterbrechen, was eine Gefahr fiir das Betreiben eines
Flugzeugs darstellen kann — oder es kann gesetzeswidrig sein.

* Um Schéaden an den Teilen oder internen Stromkreislaufen
Ihres Gerats zu vermeiden, verwenden Sie es nicht in
staubigen, rauchigen, feuchten oder verschmutzen
Umgebungen oder in der Nahe von magnetischen Feldern.
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Stellen Sie sicher, dass der Netzadapter in eine Steckdose in der
Nahe des Geréts eingesteckt ist und einfach zu erreichen ist,
wenn Sie das Gerat laden.

Trennen Sie das Ladegerat von der Steckdose und vom Gerét,
wenn Sie es nicht verwenden.

Verwenden, lagern oder transportieren Sie das Mobiltelefon
nicht an Orten, wo entflammbare oder explosive Materialien
gelagert werden, wie beispielsweise an einer Tankstelle, einem
Oldepot oder in einer chemischen Fabrik. Durch die
Verwendung |hres Mobiltelefons in diesen Umgebungen
erhoht sich die Explosions- oder Brandgefahr.

Entsorgen Sie dieses Gerat, den Akku und Zubehorteile
entsprechend der lokalen Bestimmungen. Sie sollten nicht tiber
den normalen Hausmiill entsorgt werden. Eine unsachgemafe
Nutzung des Akkus kann zu einem Brand, einer Explosion oder
anderen gefahrlichen Situationen fiihren.



* Verwenden Sie nur die folgenden Netzadapter/Netzteile:
HUAWEI: HW-050450B00, HW-050450E00, HW-050450U00,
HW-050450A00.

Einhaltung der EU-Bestimmungen

Benutzung am Korper

Das Gerat entspricht den RF-Anforderungen, wenn es in der Nahe
lhres Ohres oder in einem Abstand von 0,5 cm von lhrem Korper
verwendet wird. Achten Sie darauf, keine Zubehorteile wie Etuis
und Tragetaschen aus Metall zu verwenden. Halten Sie das Gerat
von Ihrem Korper fern, um den geforderten Abstand einzuhalten.
Der héchste SAR-Wert fir diesen Geratetyp bei einem Test unter
Verwendung am Ohr liegt bei 0,96 W/kg und bei 0,98 Wrkg, wenn
das Gerat ordnungsgemaf am Korper getragen wird.

Erklarung

Huawei Technologies Co., Ltd. erklart hiermit, dass dieses Gerat die
wesentlichen Anforderungen und andere relevante Bestimmungen

der Richtlinien 1999/5/EC und 2009/125/EC und 2011/65/EU erfiillt.

Die aktuelle, gultige Version der KE ist unter
http://consumer.huawei.com/certification abrufbar.
Die folgende Kennzeichnung ist Teil des Produkts:

C€06820

Dieses Mobiltelefon darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben
werden.

Beachten Sie bei der Nutzung des Geréts die nationalen und die
lokalen Vorschriften.

Die Nutzung dieses Gerats ist moglicherweise je nach lhrem lokalen
Mobilfunknetz beschrankt.

Beschrankungen des 2,4-GHz-Frequenzbandes:

Norwegen: Dieser Unterabschnitt gilt nicht fir das Gebiet in einem
20-km-Radius von der Mitte von Ny-Alesund.
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Beschréankungen des 5-GHz-Frequenzbandes:

Die WLAN-Funktion dieses Gerats ist nur auf die Nutzung in
Innenrdumen und im Frequenzbereich von 5150 bis 5350 MHz
beschrénkt.

Einhaltung der FCC-Bestimmungen

Benutzung am Kérper

Das Gerat entspricht den RF-Anforderungen, wenn es in der Nahe
Ihres Ohres oder in einem Abstand von 1,5 cm von lhrem Korper
verwendet wird. Achten Sie darauf, keine Zubehorteile wie Etuis
und Tragetaschen aus Metall zu verwenden. Halten Sie das Gerat
von lhrem Korper fern, um den geforderten Abstand einzuhalten.
Informationen zur Zertifizierung (SAR)

Dieses Gerat ist zudem so konzipiert, dass es die Anforderungen in
Bezug auf die Exposition gegentiber Funkwellen der FCC (Federal
Communications Commission; USA) erfllt.

Der von den USA festgelegte SAR-HOchstwert liegt bei 1,6 Wrkg,
gemittelt Gber ein Gramm Korpergewebe. Der hochste fir dieses

Gerat ermittelte SAR-Wert, der der FCC gemeldet wurde, erfiillt
diesen Grenzwert.

Der hochste, der FCC fiir diesen Gerétetyp bei Einsatz am Ohr
gemeldete SAR-Wert ist 1,49 W/kg, wenn das Gerat
ordnungsgemaf am Korper getragen wird, ist er 0,66 W/kg. Bei
Verwendung der WLAN-Hotspot-Funktion ist er 1,45 W/kg.
FCC-Erklarung

Dieses Gerat wurde getestet und entspricht gemaR Teil 15 der
FCC-Regeln den Grenzwerten digitaler Gerate der Klasse B. Diese
Grenzwerte sollen fiir die Verwendung in Wohnbereichen einen
angemessenen Schutz vor funktechnischen Stérungen bieten.
Dieses Gerat erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und
kann diese abstrahlen. Wird das Gerat nicht gemaR den
Anweisungen eingerichtet und verwendet, kann es technische
Stérungen von Funkverbindungen verursachen. Es kann jedoch
nicht garantiert werden, dass bei einer spezifischen Installation
keine Interferenzen auftreten. Wenn dieses Gerat schadliche
Interferenzen beim Radio- oder Fernsehempfang verursacht — was
Sie feststellen konnen, indem Sie das Gerat an- und ausschalten —

120



empfehlen wir Ihnen, die Interferenzen mit einer oder mehreren der
folgenden MafRnahmen zu korrigieren:

- Richten Sie die Empfangsantenne neu aus, oder andern Sie ihren
Standort.

— Erhohen Sie den Abstand zwischen dem Gerat und dem
Empfanger.

-- Verbinden Sie das Gerat mit einer Steckdose, die mit einem
anderen Stromkreis als der Receiver verbunden ist.

— Bitten Sie den Verkaufer oder einen erfahrenen Radio/
Fernsehtechniker um Hilfe.

Dieses Gerat erfilllt Teil 15 der FCC-Richtlinien. Seine Nutzung
unterliegt den folgenden beiden Bedingungen: (1) Dieses Gerat darf
keine funktechnischen Stérungen verursachen, und (2) dieses Gerat
darf in seiner Funktion durch von auBen verursachte Stérungen
nicht beeinflusst werden.

Achtung: Jegliche Anderungen oder Modifizierungen an diesem
Gerét, die nicht ausdricklich von Huawei Technologies Co., Ltd.
hinsichtlich der Einhaltung der Richtlinien genehmigt wurden,

konnen dazu fuhren, dass die Zulassung des Benutzers zum Betrieb
des Gerates verfallt.

Rechtliche Hinweise
Marken und Genehmigungen

Q)
==
HUAWEI, yyawel und sind Marken oder

eingetragene Marken von Huawei Technologies Co., Ltd.

Android™ ist eine Marke von Google Inc.

LTE ist eine Marke von ETSI.

Die Wortmarke Bluetooth® und die Logos sind eingetragene

Marken von Bluetooth SIG, Inc. und Huawei Technologies Co., Ltd.

verwendet sie unter Lizenz.

Wi-Fi®, das Logo , Wi-Fi CERTIFIED” und das Logo ,Wi-Fi” sind

Marken von Wi-Fi Alliance.

Q)

> =
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Datenschutzrichtlinie

Damit Sie besser verstehen, wie wir lhre personlichen Daten
schlitzen, lesen Sie bitte die Datenschutzrichtlinie unter
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2016. Alle Rechte vorbehalten.

DIESES DOKUMENT DIENT NUR ZU INFORMATIONSZWECKEN UND
ENTHALT KEINERLEI GEWAHRLEISTUNGEN.

6 Die Fotos und Abbildungen in diesem Handbuch,
einschlieBlich, jedoch nicht beschrankt auf Telefonfarbe,
GroBe und angezeigte Inhalte, dienen lediglich Ihrer
Information. Das tatsachliche Produkt kann davon abweichen.
Keiner der Inhalte in diesem Handbuch stellt irgend eine Form
der Gewahrleistung dar, weder ausdriicklich noch
stillschweigend.
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Slovenscina

Za vec informacij

Ce Zelite prebrati uporabnigki priro¢nik in informacije o storitvah ali
poiskati pomo¢ na spletnem forumu, odprite program HiCare.

Ce Zelite prenesti uporabnizki priro¢nik za svojo napravo ter prebrati
pogosto zastavljena vprasanja, Pravilnik o zasebnosti in druge
informacije, pojdite na spletno stran
http://consumer.huawei.com/en/.

Ce Zelite prebrati pravne informacije, pojdite v meni Nastavitve > O
telefonu > Pravne informacije.

Najnovejse podatke za stik za vaso drzavo ali obmocje najdete na
spletni strani http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/.
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Hiter pregled telefona

Opticni senzor blizine

. . . . . Slusalke
Preden za¢nete, si oglejte svoj novi telefon. Indikator stanja Sekundarni
Sekundarni mikrofon 1 — — Senzor svetlobe
* Zavklop telefona pritisnite in zadrzite gumb za vklop, dokler Infrarde senzor ——,__| T 1T okolice
ibrira i f Pvotonska = L prednja kamera
telefon ne zavibrira in se vklopi zaslon. bliskavica .
Kamera z dvojnim_! _Eﬁ ]_ G‘um @
. . s .. objektivom 9, glasnos
Za izklop telefona pritisnite in zadrzite gumb za vklop, nato pa Laserski senzor S Gumb 22
se dotaknite (). vklop

- . PP .. Leva navigacijska
0 Za prisilen ponovni zagon telefona pritisnite in zadrzite gumb gmi;aama
za vklop, dokler telefon ne zavibrira. |_navigacijska

tipka/bralnik
prstnih odtisov

Desna navigacijska
a

= ik
:3 ["—— Zvocnik
Vrata USB-C———— ﬁ‘“mg;g‘n 2
Primarni mikrofon 1 Vtikac slusalk
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Prvi koraki

Za nastavitev telefona sledite navodilom na spodnjih slikah.

* Medtem ko je telefon vklopljen, ne vstavljajte ali odstranjujte
kartice SIM.

Poskrbite, da je kartica SIM v pravilnem polozaju, in pazite na
poravnanost nosilca za kartico, ko jo vstavljate v telefon.

@ Pri uporabi igle za izmetalo kartice SIM bodite previdni, da si ne
poskodujete prstov oz. da ne pride do poskodb telefona. Iglo
hranite na varnem mestu zunaj dosega otrok, da je ti po nesreci

ne zauZzijejo oz. da se z njo ne poskodujejo.

A\ Kartico SIM vstavite v ustrezno rezo za kartico in tako
zagotovite, da jo telefon prepozna.
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Dvojna kartica, dvojna
pripravljenost, en prehod

o Vas telefon podpira le en prehod dvojne kartice dvojne
pripravljenosti, kar pomeni, da ne morete istocasno uporabljati nacin izognete zgoraj omenjenim sporom.

.

obeh kartic SIM za klice ali storitve.

Ko za klicanje uporabljate 1. kartico SIM, 2. kartice SIM ni
mozno uporabiti za klicanje ali sprejemanje klicev. V primeru
klica na 2. kartico SIM bo klicatelj slisal zvo¢no sporocilo
podobno kot "Klican narocnik je izven obmocja storitve" ali

Funkcija vasega telefona enojnega prehoda omogoca zmanjsanje
porabe energije in podaljsa cas stanja pripravljenosti telefona. To ni
vezano na pogoje omrezja vasega ponudnika storitev.
Priporo¢amo, da se obrnete na ponudnika storitev in se narocite na
opomnik zgresenih klicev in povezane storitve pomodi, ter se na ta

Varnostne informacije

Pred uporabo naprave natancno preberite vse varnostne napotke,
da zagotovite njeno varno in pravilno delovanje ter se poucite o
pravilnem odstranjevanju naprave.

"Povezava s klicanim naro¢nikom trenutno ni mozna, poskusite

znova kasneje." Aktualno sporocilo se lahko razlikuje glede na
ponudnika storitev.

Ko uporabljate podatkovne storitve 1. kartice SIM, so
podatkovne storitve 2. kartice SIM onemogocene.

Prikaz varnostnih in regulativnih informacij

Za vec informacij o varnosti se dotaknite Nastavitve > O telefonu
> Pravne informacije > Informacije o varnosti.

Za ve€ informacij o predpisih se dotaknite Nastavitve > O telefonu
> Informacije za preverjanje pristnosti.
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Uporaba in varnost

Da bi preprecili morebitno okvaro sluha, ne poslusajte zvoka
dlje ¢asa pri visoki glasnosti.

Uporaba neodobrenega ali nezdruzljivega napajalnika,
polnilnika ali baterije lahko poskoduje vaso napravo, skrajsa
njeno Zivljenjsko dobo ali povzroci pozar, eksplozijo ali druge
nevarnosti.

Idealne temperature delovanja so od 0 °C do 35 °C. Idealne
temperature skladiscenja so od -20 °C do +45 °C.

Proizvajalci srénih spodbujevalnikov priporocajo, da je med
napravo in srénim spodbujevalnikom vsaj 15 cm razdalje, da se
prepre¢i morebitno motenje. Ce uporabljate spodbujevalnik,
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naprave ne drZite na strani telesa, na kateri je vstavljen, in je ne
nosite v prednjem Zepu.

Napravo in baterijo hranite tako, da ne bosta izpostavljeni
prekomerni toploti in neposredni son¢ni svetlobi. Ne
postavljajte ju na oz. v grelne naprave, kot so mikrovalovne
pecice, Stedilniki ali radiatorji.

Pri uporabi naprave upostevajte lokalne zakone in predpise. Da
bi zmanjsali moznost nesrece, brezzicne naprave ne
uporabljajte med voznjo.

Med voznjo z letalom ali tik pred vkrcanjem uporabljajte
napravo samo v skladu s prejetimi navodili. Uporaba brezzi¢ne
naprave v letalu lahko moti brezzi¢na omrezja, predstavlja
nevarnost za delovanje letala ali je v nasprotju z zakonom.

Da bi preprecili poskodbe na delih vase naprave ali v internih
vezjih, je ne uporabljajte v prasnih, zakajenih, vlaznih ali
umazanih okoljih ali v blizini magnetnih polj.



.

.

Pri polnjenju naprave se prepricajte, ali je napajalnik prikljucen
v vti¢nico v blizini naprave in ali je zlahka dostopen.

Ko naprave ne uporabljate, polnilnik izkljucite iz vticnice.

Naprave ne uporabljajte, hranite ali prenasajte na mestih, kjer
se hranijo gorljive ali eksplozivne snovi (na primer na
bencinskih ¢rpalkah, v skladis¢ih nafte ali kemijskih tovarnah).
Ce napravo uporabljate na teh obmodjih, se poveca tveganje
za eksplozijo ali poZar.

Napravo, baterijo in pripomocke odstranjujte v skladu z
lokalnimi predpisi. Ne smete jih odstranjevati skupaj z

Skladnost s predpisi EU

Uporaba na telesu

Naprava ustreza specifikacijam RF za uporabo blizu usesa ali pri
oddaljenosti 0,5 cm od telesa. Poskrbite, da dodatki naprave, kot
sta etui ali tok, ne vsebujejo kovinskih komponent. Napravo drzite
stran od telesa, da bo zadovoljena zahteva glede razdalje.

Najvisja vrednost SAR, sporocena za to vrsto naprave za usesno
uporabo, je 0,96 W/kg, za pravilno no3enje na telesu pa 0,98 W/kg.
Izjava

Druzba Huawei Technologies Co., Ltd. izjavlja, da je ta naprava
izdelana v skladu z bistvenimi zahtevami ter drugimi ustreznimi

obicajnimi gospodinjskimi odpadki. Nepravilna uporaba baterij dolocbami direktiv 1999/5/ES in 2009/125/ES in 2011/65/EU.

lahko povzroci pozar, eksplozijo ali druge nevarnosti.

Uporabljajte samo naslednje navedene napajalnike/vire
napajanja: HUAWEI: HW-050450B00, HW-050450E00,
HW-050450U00, HW-050450A00.

Najnovejso veljavno razlicico Izjave o skladnosti si lahko ogledate na
http://consumer.huawei.com/certification.
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Na izdelku se nahaja naslednja oznaka:

C€063820

Napravo lahko uporabljate v vseh drzavah ¢lanicah EU.

Pri uporabi naprave upostevajte drzavne in lokalne predpise.
Uporaba te naprave je lahko glede na lokalno omreZje omejena.
Omejitve v 2,4-GHz pasu:

Norveska: Ta podrazdelek ne velja za geografsko obmocje v radiju
20 km od centra mesta Ny-Alesund.

Omejitve v 5-GHz pasu:

Funkcija WLAN te naprave je pri delovanju v frekvenénem obmocju
od 5150 do 5350 MHz omejena samo na notranjo uporabo.

Skladnost s predpisi FCC

Uporaba na telesu

Naprava ustreza specifikacijam RF za uporabo blizu usesa ali pri
oddaljenosti 1,5 cm od telesa. Poskrbite, da dodatki naprave, kot
sta etui ali tok, ne vsebujejo kovinskih komponent. Napravo drzite
stran od telesa, da bo zadovoljena zahteva glede razdalje.
Informacije o certificiranju (SAR)

Ta naprava je oblikovana tako, da ustreza zahtevam glede
izpostavljenosti radijskim valovom, ki jih doloca ameriska zvezna
komisija za komunikacije (FCC).

Omejitev SAR, ki velja za ZDA, je povprecno 1,6 W/kg na en gram
tkiva. Najvisja vrednost SAR, sporocena organizaciji IC za to vrsto
naprave, je znotraj te omejitve.

Najvisja vrednost SAR, sporocena organizaciji FCC za to vrsto
naprave za usesno uporabo, je 1,49 W/kg, za pravilno no3enje na
telesu 0,66 W/kg in za uporabo funkcije dostopne tocke Wi-Fi
1,45 W/kg.
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I1zjava FCC

Ta oprema je preskusena in v skladu s 15. delom pravil FCC ustreza
omejitvam za digitalne naprave razreda B. Te omejitve so
oblikovane tako, da omogocajo sprejemljivo zascito pred Skodljivimi
motnjami pri namestitvi v mestnem okolju. Ta oprema ustvarja,
uporablja in lahko seva radiofrekven¢no energijo. Ce ni names¢ena
in uporabljena v skladu z navodili, lahko moti radijske komunikacije.
Vendar ni nobenega jamstva, da dolocena namestitev ne bo
povzro¢ala motenj. Ce ta naprava moti radijski ali televizijski
sprejem, kar lahko dolocite tako, da opremo izklopite in nato znova
vklopite, uporabnikom priporo¢amo, da poskusajo odpraviti motnje
na enega od naslednjih nacinov:

-- Obrnite sprejemno anteno ali jo postavite na drugo mesto.

-- Povecajte razdaljo med opremo in sprejemnikom.

-- Opremo prikljucite v vti¢nico, ki je v drugem vezju kot sprejemnik.

-- Za pomoc se obrnite na ponudnika ali izku$enega radijskega ali
televizijskega tehnika.

Ta naprava ustreza 15. delu pravil FCC. Za uporabo morata biti
zadovoljena naslednja pogoja: (1) ta naprava ne sme povzrocati

motenj; in (2) ta naprava mora sprejemati kakrsne koli motnje,
vklju€no z motnjami, ki lahko povzrocijo nezeleno delovanje
naprave.

Opozorilo: Kakrsne koli spremembe ali popravki te naprave,
katerih zdruzljivosti ni izrecno odobrilo podijetje Huawei
Technologies Co., Ltd., lahko razveljavijo uporabnikovo pravico do
uporabe opreme.

Pravna obvestila

Blagovne znamke in dovoljenja

Q)
HUAWE! , HUAWEI N so blagovne znamke ali
registrirane blagovne znamke podjetja Huawei Technologies Co.,
Ltd.

Android™ je blagovna znamka podietja Google Inc.

LTE je blagovna znamka podjetja ETSI.

e
- <
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Besedna znamka in logotipi Bluetooth® so registrirane blagovne
znamke, ki so v lasti podjetja Bluetooth SIG, Inc. podjetje Huawei
Technologies Co., Ltd. uporablja vse takine znamke na podlagi
licence.

Wi-Fi®, logotip Wi-Fi CERTIFIED in logotip Wi-Fi so blagovne
znamke Wi-Fi Alliance.

Pravilnik o zasebnosti

Da bi bolje razumeli, kako varujemo vase osebne podatke, si oglejte

pravilnik o zasebnosti na
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2016. Vse pravice pridrzane.

TA DOKUMENT JE ZGOLJ INFORMATIVEN IN NE DAJE OSNOVE ZA

NOBENA JAMSTVA.

0 Vse slike in ilustracije v tem prirocniku, vkljuéno vendar ne
omejeno na barvo telefona, velikost in vsebino zaslona, so
samo za vaso informacijo. Dejanski izdelek je lahko drugacen.
Ni¢ v tem prirocniku ne predstavlja kakrinega koli jamstva,
izrecnega ali implicitnega.
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Magyar
Bovebb informacio
A HiCare megnyitasaval olvashatja el a felhasznaloi utmutatét és

szolgaltatasi informaciokat, vagy kérhet segiséget online
férumokon.

Az http://consumer.huawei.com/hu/ oldalrél letltheti a
felhasznaloi utmutatot a késziilékéhez , és elolvashatja a GylK-et,

adatvédelmi szabalyzatot és egyéb informaciokat.

A Beallitasok > A telefonrél > Jogi informaciok oldalon olvashat
jogi tajékoztatast.

Latogasson az http://consumer.huawei.com/hu/support/ oldalra a
legfrissebb kapcsolati informaciéért az orszagaban vagy régisjaban.
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A telefon attekintése

Optikai kozelségérzékeld Hallgato Masodlagos
Miel8tt hasznélni kezdené, vesstink egy pillantést az Uj telefonjara ; ot atapotjelzd mikioon’2
' 9y P! ] jara. Masodlagos mikrofon 1 ;I, — ekl
., ) , Infravoros —l Hd=h o = Fényérzékeld
* Atelefon bekapcsolasahoz, nyomja meg, és tartsa nyomva a erzekelo ) .
R ) . ) Kéttonusa vaku — Ellls6 kamera
bekapcsolé gombot, amig a telefon rezegni nem kezd és be Kétlencsés ]_ Hangerégomb
. P kamera 1
nem kapcsol a képernyd. Lezeres rzékeld )
: - . y—Bekapcsolégomb
* Atelefon kikapcsolasahoz tartsa lenyomva a bekapcsold

gombot, és érintsemega () elemet.

Bal navigacios
gomb
Els6dleges
. T | navigacio
6 A telefon kényszeritett Ujrainditasahoz tartsa nyomva a gﬂrﬁy Ufenyomat
bekapcsolé gombot, amig a készilék nem rezeg.

| Jobb navigaciés
S — gomb
:3’ [=——— Hangszoro
USB-C csatlakoz6 ——— Elsédleges mikrofon 2

Mikrof fejhallgato
Elsédleges mikrofon 1 ! roc(s]ant?askoe%djaagaw
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Els6 lépések

Kovesse az utasitasokat az alabbi abrakon a telefon bedllitésdhoz.

* Bekapcsolt allapotban ne helyezzen be, illetve ne tavolitson el
SIM kartyat.

¢ Ugyeljen arra, hogy a SIM kartya a megfelel helyzetben
legyen és tartsa a kartya talcat egyenesen, amikor behelyezi azt
a telefonjaba.

@ Kérjiik, 6vatosan hasznalja a SIM kivevé t(it, hogy elkerllje a
sérlilést, vagy a telefon karosodasat. Tarolja biztonsagos
helyen a tit, gyerekektdl elzarva, nehogy lenyeljék, vagy
sérilést okozzanak maguknak.

A\ Helyezze a SIM kartyat a megfelel6 foglalatba, hogy a telefon
fel tudja ismerni azt.
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Két kartya, kettos készenlét, egyik
aktiv
0 A telefonja csak a , két kartya, kettds készenlét, egyik aktiv”

izemmodot tamogatja, tehat nem hasznalhatja egyidejtileg
mindkét SIM kartyajat hivasra vagy adatszolgaltatasokhoz.

Ha hivast bonyolit az 1. SIM kartyaval, akkor a 2. SIM kartya
nem hasznalhato hivasinditasra vagy hivasfogadasra. Ha ekkor
valaki a 2. SIM kartyat hivja, a hivé hangiizenetet hall, amely
valahogy igy hangzik: , A hivott el6fizetd jelenleg nem
elérhet6” vagy , A hivott el6fizetd jelenleg nem kapcsolhato.
Kérjik, ismételje meg hivasat késébb.” A tényleges lizenet
eltérhet szolgaltatonként.

* Amikoraz 1. SIM kartya adatszolgaltatasat hasznalja, a 2. SIM
kartya adatszolgaltatasa letiltasra kerdl.

Telefonjanak az egy aktiv kartyas funkcioja csokkenti az
energiafogyasztast, és noveli a telefon készenléti idejét. Ez nem
fligg a szolgaltaté halozati viszonyaitdl.

A fenti problémak elkerilése érdekében javasolt felvenni a
kapcsolatot a szolgaltatojaval, és eléfizetni a nem fogadott
hivasokra emlékeztetd, valamint az ahhoz kapcsolodo, kiegészitd
szolgaltatasokra.

Biztonsagi tudnivalok

Kérjik, olvassa el az 6sszes biztonsagi informaciot figyelmesen a
készUlék hasznalata el6tt, a biztonsagos és megfelel§ hasznalat
érdekében, valamint hogy megfelel6 modon szabadulhasson meg a
készuléktdl.
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A biztonsagi szabalyozasi informaciok

Jévéa nem hagyott vagy nem kompatibilis elektromos adapter,
megtekintése t61t6 vagy akkumulator hasznélata megroviditheti annak
életét, tlizveszélyhez, robbanashoz vagy mas veszélyhelyzethez

Tovabbi informaciokért a biztonsagrol érintse meg a Beallitasok > vezethet.

A telefonrél > Jogi informaciok > Biztonsagi informaciok

opciot. * Azidealis mikodési hémérséklet 0 °C és 35 °C kozt. az idealis
Tovabbi informéciokért a szabalyozasokrol érintse meg a tarolasi hémerséklet pedig -20 °C és +45 °Ckozt van.
Beallitasok > A telefon névjegye > Hitelesités informacio * A szivritmusszabalyzé készlilékek gyartoi azt javasoljak, hogy a
opciét. késziilék és a szivritmusszabalyzoé késziilék kozott legalabb

15 cm tavolsag legyen az esetleges interferencia elkeriilése
érdekében. Amennyiben szivritmusszabalyzot hasznal, az
eszkozt a szivritmusszabalyzoval ellentétes oldalon hasznalja,
és ne hordja a mellényzsebében.

Miikodtetés és biztonsag

Tartsa készlléket és az akkumulatort tavol a tulzott h6tél és a
kozvetlen napfénytél. Ne helyezze hét fejleszté eszkézokre
vagy eszkozokbe, példaul mikrohullamu stitébe, sutébe vagy
raditorra.

* Hallaskarosodas elkertilése érdekében ne hallgasson sokaig
magas hangerén.
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Akésziiléket a helyi jogszabalyokkal és eléirasokkal
Osszhangban hasznalja. A balesetveszély megel6zése
érdekében ne hasznalja a vezeték nélkili eszkozt vezetés
kozben.

Replilés kozben, vagy a fedélzetre felszallaskor csak az adott
utasitasok szerint hasznalja a késziilékét. A vezeték nélkdli
eszkoz repllégépen torténd hasznalata megzavarhatja a
vezeték nélkli haldzatokat, veszélyt jelenthet a repllégép
miikodésére, illetve jogszabalyba ttkozhet.

Akeészlilék alkatrészei és bels6 aramkorei karosodasanak
elkertilése érdekében ne hasznélja flstos, nedves, vagy koszos
koérnyezetben és magneses mezok kozelében.

Akésziilék toltésekor ellendrizze, hogy a tolté csatlakozd a
késziilékhez kozel van bedugva az dramforrasba, és konnyen
elérhetd.

Ha nem hasznalja, huzza ki a tolt6t a konnektorbdl és a
késztilékbal.

Ne hasznalja, tarolja, vagy szallitsa a készlléket ott, ahol tliz- és
robbanasveszélyes anyagokat tarolnak (benzinkuton,
lizemanyag-tarolonal, illetve vegyi lizemben). Ha ilyen
kornyezetben hasznélja a késziiléket, az noveli a robbanasok,
tlizesetek veszélyét.

A helyi szabélyozasoknak megfeleléen szabaduljon meg a
késziiléktdl, az akkumulatortél és a tartozékoktol. Nem
megfelel a haztartasi szeméttel egylitt megszabadulni téluk.
Az akkumulatorok nem megfelel6 kezelése tiizet, robbanast
vagy mas veszélyhelyzetet idézhet el6.

Csak a kovetkezdkben felsorolt valtoaramu adaptereket/
aramforrasokat hasznalja: HUAWEI: HW-050450B00,
HW-050450E00, HW-050450U00, HW-050450A00.

EU-elGirasoknak valé megfeleléség

Testkozeli hasznalat

A készilék fulhoz tartas vagy a testtdl vald 0,5 cm-es tavolsag
esetén megfelel a radiofrekvencias berendezésekkel szembeni
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eléirasoknak. Ugyeljen, hogy a készillékhez ne hasznaljon fémbél
késziilt kiegészitdket, példaul tokot vagy tartot. A tavolsagi
megfeleldség biztositasa érdekében a késziiléket tartsa el a testétdl.
Az ezen eszkdztipusra vonatkozoan jelentett legmagasabb SAR-
érték a ful kozelében torténd hasznalat tesztelésekor 0,96 W/kg, a
testen megfelelGen viselve pedig 0,98 W/kg.

Nyilatkozat

A Huawei Technologies Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy ez az
eszkdz az 1999/5/EK és 2009/125/EK és 2011/65/EU iranyelv
alapvetd kovetelményeinek és egyéb vonatkozo rendelkezéseinek
megfelel.

A DoC legfrissebb hatalyos valtozatat a
http://consumer.huawei.com/certification cimen tekintheti meg.
A termékre a kovetkez6 jelolések vonatkoznak:

C€06820

A készlilék az EU minden tagéllamaban hasznalhato.

A késziilék hasznalatakor tartsa be az orszagos és helyi
jogszabalyokat.

A helyi haldzattdl fuggden a készulék hasznalata korlatozas ala
eshet.

Korlatozasok a 2,4 GHz-es savban:

Norvégia: Ez az alfejezet nem vonatkozik Ny-Alesund
kozpontjanak 20 km-es foldrajzi korzetére.

Korlatozasok az 5 GHz-es savban:

A késziilék WLAN-funkcidja az 5150 és 5350 MHz kozotti
frekvenciatartomanyban térténé miikodés esetén csak beltéren
hasznélhato.

FCC-megfeleléség

Testkozeli hasznalat

A késziilék fulhoz tartas vagy a testtdl vald 1,5 cm-es tavolsag
esetén megfelel a radiofrekvencias berendezésekkel szembeni
elirasoknak. Ugyeljen, hogy a késziilékhez ne hasznaljon fémbd|
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késziilt kiegészitéket, példaul tokot vagy tartét. A tavolsagi
megfeleléség biztositasa érdekében a késziiléket tartsa el a testétdl.
Tanusitvanyadatok (SAR)

A késziiléket ugy tervezték, hogy megfeleljen az USA-beli
Szdvetségi Kommunikacios Bizottsag (FCC) altal a
radidhulldmoknak vald kitettségre vonatkozéan meghatarozott
kovetelményeknek.

Az USA teriiletén alkalmazott SAR-korlat 1,6 W/kg 1 gramm
testszOvetre vonatkozoan atlagolva. Az FCC-nek készllt jelentés
szerint a késziilék legmagasabb SAR-értéke megfelel ennek a
hatéarértéknek.

Az ezen eszkdztipusra vonatkozdan az FCC-nek jelentett
legmagasabb SAR-érték a fiil kozelében torténd hasznalatkor

1,49 W/kg, a testen megfeleléen viselve 0,66 Wrkg, a Wi-Fi hotspot
funkcié hasznalata kozben pedig 1,45 Wrkg.

FCC-nyilatkozat

Ezt a berendezést ellendrizték, és ugy talaltak, hogy megfelel a B
osztélyu digitalis eszk6zokre megszabott hatérértékeknek, az FCC-
szabalyok 15. részében szerepl6 elGirasok szerint. Ezek a

hatarértékek lakoovezetben is ésszer(ien megfelel6 védelmet
biztositanak a karos interferenciak ellen. Ez a berendezés
radiofrekvencias jeleket hoz létre, hasznal, és ilyen energiat képes
kibocsatani. Amennyiben nem az elGirasoknak megfeleléen helyezik
izembe és hasznaljak, a radiohulldmu kommunikécioban kéros
interferenciat okozhat. Arra viszont nincsen biztositék, hogy adott
helyzetben nem fog fellépni interferencia. Ha a készilék karos
interferenciat okoz a radié- vagy televiziadas vételében, ami a
készulék ki-bekapcsolasaval felismerhetd, az interferenciat az alabbi
madok valamelyikével vagy egyUttesével prébalhatja meg
kikiiszobolIni:

— Helyezze at vagy forgassa el a vevGantennat.

— Novelje a berendezés és a vevokészilék kozotti tavolsagot.

- Csatlakoztassa a berendezést és a vevokésziiléket két kiilonboz6
aramkoron 1évé haldzati konnektorba.

- Segitségért forduljon a készilék forgalmazoéjahoz vagy egy
tapasztalt radio-/tévészerel6hoz.

Ez a készlilék megfelel az FCC szabalyok 15. részében foglalt
kovetelményeknek. A mlikodtetés két feltétele: (1) Ez a készilék
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nem okozhat karos interferenciét, és (2) ennek a késziléknek el kell A gjuetooth® kifejezés és logok a Bluetooth SIG, Inc. tulajdonaban

viselnie minden beérkezé interferenciat, beleértve az esetleg nem
kivant mikodést okozo interferenciakat is.

Figyelem: A Huawei Technologies Co., Ltd. megfelel6séget
megerdsitd, kifejezett beleegyezése nélkili modositas vagy
atalakitas esetén a felhasznald elveszitheti azt a jogat, hogy az
eszkozt miikodtesse, hasznalhassa.

Jogi nyilatkozat
Védjegyek és engedélyek

A W
A HUAWEI, a yyawel €S a S 4 Huawei Technologies
Co., Ltd. védjegyei vagy bejegyzett védjegyei.

Az Android™ a Google Inc. védjegye.
Az LTE az ETSI védjegye.

4llo, bejegyzett védjegyek, amelyeket a Huawei Technologies Co.,
Ltd. licenc alapjan hasznal.

AWi-Fi®, a Wi-Fi CERTIFIED logd és a Wi-Fi logd a Wi-Fi Alliance
védjegyei.

Adatvédelmi iranyelvek

Ha szeretné jobban megismerni, hogyan védjiik személyes adatait,
olvassa el adatvédelmi iranyelviinket a
http://consumer.huawei.com/privacy-policy weblapon.
Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2016. Minden jog fenntartva.

EZ A DOKUMENTUM INFORMACIOS CELOKAT SZOLGAL, ES
SEMMILYEN GARANCIA ALAPJANAK NEM TEKINTENDO.
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o Az Utmutatoban szerepl6 dsszes kép és ilusztracio, beleértve,
de nem kizarolag a telefon szine, mérete, képernyén szerepld
tartalma csak tajékoztato jellegl. A tényleges termék ettdl
eltérd lehet. Az Utmutatoban szereplé tartalmak nem
jelentenek semmire garanciat, sem kifejezetten, sem
hallgatélagosan.
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Hrvatski
Za dodatne informacije

Otvorite HiCare kako biste procitali korisnicke upute i servisne
informacije ili kako biste potraZili pomo¢ na internetskom forumu.
Podite na http://consumer.huawei.com/en/ kako biste preuzeli
korisnicke upute na uredaj i procitali ¢esta pitanja, pravila za zastitu
privatnosti i druge informacije.

Podite na Postavke > O telefonu > Pravne informacije kako biste
procitali pravne informacije.

Posjetite http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/ za
najnovije informacije za kontaktiranje za vadu drZavu ili regiju.
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Brz uvod u telefon

Proci ¢emo par jednostavnih koraka prije nego li pocnete koristiti
svoj novi telefon.

* Kako biste ukljucili telefon, pritisnite i drzite tipku za
ukljucivanje/iskljucivanje dok telefon ne zavibrira i ukljuci se
zaslon.

* Kako biste iskljucili telefon, pritisnite i drZite tipku za
ukljucivanje/iskljucivanje i potom dodirnite ().

0 Za ukljucivanje telefona pritisnite i drZzite tipku za ukljucivanje
sve dok telefon ne zavibrira.
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Indikator statusa
Sekundarni mikrofon 1 —l,

Infracrveni senzor —,

Slusalica Sekundarni

mikrofon 2

Senzor
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svjetla

Bljeskalica s )
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dva ojekiva ——Lg)
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Tipka,za
uk\llugvame/
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Prikljucak USB-C ——

Primarni mikrofon 1

Desna navigacijska
5 — tipka gact
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Primarni
N mikrofon 2
Uticnica za slu3alice



Pocetak

Slijedite upute na sljedecim slikama kako biste postavili telefon.

* Ne umecite ni ne uklanjajte SIM karticu dok je telefon ukljucen.

* Uvjerite se da je SIM kartica u ispravnom poloZaju i drZite ladicu
za karticu poravnatom dok je umecete u telefon.

@ Budite oprezni pri uporabi igle za izbacivanje SIM kartice kako
ne biste ozlijedili prste ili ostetiti telefon. Spremite iglu na
sigurno mjesto podalje od dohvata djece kako biste bili sigurni N
da je nece progutati ili se slucajno ozlijediti. \

A\ Umetnite SIM karticu u odgovarajudi utor za karticu kako bistre \

se uvjerili da je telefon moZe prepoznati.
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Dvije paralelno pripravne i
samostalno aktivne kartice

0 Telefon podrZava samo paralelnu pripravnost i samostalnu
aktivnost dviju kartica, Sto znaci da ne mozete istodobno
koristiti obje SIM kartice za pozive ili podatkovne usluge.

Dok traje poziv putem SIM kartice 1, SIM kartica 2 ne moze se
koristiti za upucivanje ili primanje poziva. Pozivatelj koji uputi
poziv na SIM karticu 2 cut ¢e glasovnu poruku poput
“Pretplatnik kojeg ste nazvali nalazi se izvan podrucja
pokrivenosti* ili "Pretplatnik kojeg ste nazvali trenutno nije
dostupan, pokusajte kasnije."” Stvarna poruka moze se
razlikovati ovisno o operateru.

Kada koristite podatkovnu uslugu SIM kartice 1, podatkovna
usluga SIM kartice 2 bit ¢e onemogucena.

Funkcija samostalne aktivnosti kartica vaseg telefona doprinosi
manjoj potro$nji energije i duzem trajanju rada u stanju
pripravnosti. Ne ovisi o stanju mreze vaseg davatelja usluga.
Mozete se obratiti svom davatelju usluga i pretplatiti se na uslugu
podsjetnika na propustene pozive i vezane pomocne usluge kako
biste izbjegli gore navedene konflikte.

Informacije o sigurnosti

Pazljivo procitajte sve sigurnosne informacije prije koristenja uredaja
kako biste bili sigurni da ga koristite na siguran i ispravan nacin te
kako biste saznali kako na ispravan nacin odloZiti uredaj.

Prikaz sigurnosnih i regulatornih informacija

Za vise informacija o sigurnosti dodirnite Postavke > O telefonu >
Pravne informacije > Sigurnosne informacije.

Za vise informacija o zakonskim propisima dodirnite Postavke > O
telefonu > Informacije o provjeri autenti¢nosti.
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Rukovanje i sigurnost

Kako biste sprijecili moguce ostecenje sluha, izbjegavajte
dugotrajno slusanje uz veliku glasnocu.

Koristenje neodobrenog ili nekompatibilnog napajackog
adaptera, punjaca ili baterije moZze ostetiti va$ uredaj, skratiti
njegov Zivotni vijek ili uzrokovati pozar, eksploziju ili druge
opasnosti.

Idealna radna temperatura je 0 °C do 35 °C. Idealna
temperatura za pohranjivanje je -20 °C do +45 °C.

Proizvodaci srcanih elektrostimulatora preporucuju da se
odrzava najmanja udaljenost od 15 cm izmedu uredaja i

srcanog elektrostimulatora kako bi se izbjegle moguce smetnje

elektrostimulatora. Rabite li sr¢ani elektrostimulator, uredaj
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drZite na strani suprotnoj od elektrostimulatora i ne nosite ga u
prednjem dzepu.

Uredaj i bateriju drzite podalje od izvora topline i izravna
sunceva svjetla. Ne stavljajte ih na ili u uredaje za grijanje, kao
Sto su mikrovalne pecnice, pecnice ili radijatori.

PridrZavajte se lokalnih zakona i propisa tijekom uporabe
uredaja. Kako biste smanijili rizik od nesrece, bezi¢ni uredaj ne
koristite za vrijeme voZnje.

Za vrijeme leta avionom ili neposredno pred ukrcavanje
koristite uredaj jedino sukladno danim uputama. Uporaba
bezi¢nog uredaja u zrakoplovu moze omesti bezicnu mrezu,
Sto predstavlja opasnost za rad zrakoplova ili je nezakonito.

Da biste sprijecili oStecenje dijelova ili unutarnjih strujnih
krugova na vasem uredaju, ne koristite ga u okruzenjima
prasine, dima, vlage ili prljavitine, ili u blizini magnetnih polja.
Prilikom punjenja uredaja uvjerite se da je punjac ukljucen u
uti¢nicu koja je u blizini uredaja i lako dostupna.
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Iskopcajte punjac iz elektricne uticnice i iz uredaja kada se ne
koristi.

Uskladenost s propisima EU

Nosenje na tijelu

Nemojte rabiti, skladistiti niti transportirati uredaj tamo gdje su  Uredaj je u skladu s RF specifikacijama kada se koristi u blizini vaseg

pohranjene zapaljive tvari ili eksplozivi (primjerice na
benzinskoj crpki, u skladistu nafte ili kemijskom postrojenju).
Uporaba uredaja u takvim okruzenjima povecava rizik od
eksplozije ili poZara.

Uredaj, bateriju i dodatke odlozite sukladno lokalnim
propisima. Ne smije ih se odlagati u normalni kucanski otpad.
Nepropisna uporaba baterija moZze uzrokovati pozar,
eksploziju ili druge opasnosti.

Uz ovaj uredaj smiju se koristiti samo sljedeci navedeni AC
adapteri/napajanja: HUAWEI: HW-050450B00,
HW-050450E00, HW-050450U00, HW-050450A00.

uha ili na udaljenosti od 0,5 cm od vaseg tijela. Provjerite da
dodatna oprema uredaja, kao to su torbica i drza¢ uredaja, ne
sadrzi metalne dijelove. Uredaj drzite podalje od tijela, sukladno
propisu o udaljenosti.

Najvisa prijavljena vrijednost SAR za ovu vrstu uredaja pri testiranju
na uhu iznosi 0,96 W/kg, a pri pravilnom nosenju na tijelu

0,98 Wrkg.

Izjava

Huawei Technologies Co., Ltd. ovime izjavljuje da je ovaj uredaj
uskladen sa svim bitnim zahtjevima i ostalim relevantnim
odredbama Direktive 1999/5/EZ te 2009/125/EZ te 2011/65/EU.
Najnoviju, vazecu verziju Izjave o sukladnosti mozete pogledati na
http://consumer.huawei.com/certification.
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Na proizvod je ukljucena sljedeca oznaka:

C€063820

Ovaj se uredaj smije rabiti u svim drZzavama ¢lanicama EU.
Postujte nacionalne i lokalne propise na podru¢ju u kojem rabite
uredaj.

Uporaba ovog uredaja moze biti ogranicena, ovisno o lokalnoj
mreZi.

Ogranicenja za pojas od 2,4 GHz:

Norveska: Ovaj pododieljak nije primjenjiv na zemljopisno
podrugje unutar polumjera od 20 km od centra Ny-Alesunda.

Ogranicenja za pojas od 5 GHz:

WLAN funkcija ovog uredaja ogranicena je samo na uporabu u
zatvorenim prostorima kada radi u rasponu frekvencija od 5.150 do
5.350 MHz.

Sukladnost s FCC

Nosenje na tijelu

Uredaj je u skladu s RF specifikacijama kada se koristi u blizini vaseg
uhaiili na udaljenosti od 1,5 cm od vaseg tijela. Provjerite da
dodatna oprema uredaja, kao sto su torbica i drzac uredaja, ne
sadrzi metalne dijelove. Uredaj drZite podalje od tijela, sukladno
propisu o udaljenosti.

Podaci o sukladnosti (SAR)

Ovaj uredaj proizveden je kako bi zadovoljio zahtjeve za izlaganjem
radiovalovima koje je utemeljila Federalna komunikacijska komisija
(SAD).

Odobrena grani¢na vrijednost SAR u SAD-u iznosi 1,6 W/kg na
prosjecno 1 gram tkiva. Najvisa vrijednost SAR prijavljena FCC-u za
uredaj ovog tipa sukladna je s ovim ogranicenjem.
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Najvisa vrijednost SAR prijavljena organizaciji FCC za ovu vrstu
uredaja pri uporabi na uhu iznosi 1,49 W/kg, pri pravilnom nosenju
na tijelu 0,66 W/kg, a pri uporabi funkcije Wi-Fi pristupne tocke
1,45 W/Kg.

Izjava FCC-a

Ova je oprema testirana i utvrdeno je da je uskladena s
ograni¢enjima za digitalne uredaje klase B, sukladno dijelu 15
Pravila FCC. Ova su ogranicenja sastavljena radi pruzanja razumne
zastite od Stetnih smetnji u stambenoj instalaciji. Ova oprema
stvara, rabi i moZe zraciti radiofrekvencijsku energiju i, ako se ne
instalira i ne koristi u skladu s uputama, moze izazvati Stetne
smetnje u radijskim komunikacijama. Medutim, nema jamstava da
se takve smetnje nece dogoditi u odredenoj instalaciji. Ako ova
oprema uzrokuje stetne smetnje u radijskom ili televizijskom
prijamu, $to se moZe utvrditi ukljucivanjem i iskljucivanjem opreme,
korisniku se savjetuje da pokusa ispraviti smetnje pomocu jedne ili
vise od sljedecih mjera:

--Preorijentirajte ili premjestite prijemnu antenu.

--Povecajte udaljenost izmedu opreme i prijamnika.

Prikljucite uredaj u uti¢nicu na strujnom krugu razli¢itom od onog
na koji je prikljucen prijamnik.

--Posavjetujte se s prodavacem ili nekim iskusnim radio/TV
mehanicarom.

Ovaj uredaj je uskladen s ¢lankom 15. FCC Pravila. Njegov rad
podlijeze dvama uvjetima: (1) ovaj uredaj ne smije uzrokovati Stetne
smetnje i (2) ovaj uredaj mora prihvacati sve primljene smetnje,
ukljucujuci i smetnje koje mogu uzrokovati nezeljen rad.

Oprez: Bilo kakve izmjene ili modifikacije uredaja koje nisu izri¢ito
odobrene od strane Huawei Technologies Co., Ltd. mogu ponistiti
pravo korisnika na rad s ovom opremom.
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Pravna napomena

Zastitni znakovi i dozvole

T

HUAWEIL, quawel | zastitni su znakovi ili registrirani
zastitni znakovi tvrtke Huawei Technologies Co., Ltd.
Android™ je zastitni znak tvrtke Google Inc.
LTE je zastitni znak tvrtke ETSI.
Oznaka rijedi i logotipi Bluetooth® registrirani su zastitni znakovi u
vlasnistvu tvrtke Bluetooth SIG, Inc. i bilo kakva uporaba tih oznaka
od strane tvrtke Huawei Technologies Co., Ltd. vr3i se pod licencom.
Wi-Fi®, logotip Wi-Fi CERTIFIED i logotip Wi-Fi zastitni su znakovi
tvrtke Wi-Fi Alliance.

L2

Pravila za zastitu privatnosti

Kako biste bolje razumjeli kako stitimo vase osobne podatke,
pogledajte politiku zastite privatnosti na

http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
Autorska prava © Huawei Technologies Co.,
Ltd. 2016. Sva prava pridrzana.

OVAJ DOKUMENT SLUZI ISKLIUCIVO U INFORMATIVNE SVRHE | NE
PREDSTAVLIA JAMSTVO BILO KOJE VRSTE.

0 Sve slike i ilustracije u ovom vodicu, ukljucujui ali bez
ogranicenja na boju telefona, velic¢inu i sadrzaj prikaza,
navedeni su samo kao referenca. Stvarni proizvod moze se
razlikovati. Nista u ovom vodicu ne predstavlja ikakvu
garanciju, izricitu ili impliciranu.
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Pentru mai multe informatii

Deschideti HiCare pentru a citi ghidul de utilizare si informatiile de
service sau pentru a obtine ajutor prin intermediul forumului online.

Mergeti la http://consumer.huawei.com/en/ pentru a descarca
ghidul de utilizare pentru dispozitivul dvs. si cititi intrebarile

frecvente, politica de confidentialitate, dar si alte informatii.

Mergeti la Setari > Despre telefon > Informatii de ordin juridic
pentru a citi informatiile legale.

Vizitati http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/ pentru
cele mai recente informatii de contact pentru tara sau regiunea dvs.

151

Romana


http://consumer.huawei.com/en/
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/

Telefonul pe scurt

Senzor optic de proximitate Casca .
Mai intai, va prezentdm céteva informatii de baza privind telefonul. Indicator de stare Microfon
Microfon secundar 1 ;l ,— -
. . P P Senzor infrarosu 5 _Senzor de lumina
* Pentru pornirea telefonului, apasati si mentineti apasat butonul Rl ot ——= | i ambianta
de pornire pana cand telefonul incepe sa vibreze si se aprinde tonuri de culo —-Camera frontala
’ Camera foto cu ) Buton de
ecranul. doua lentile _Eg volum
. i o L Senzor laser — =1 | Buton de
® Pentru oprirea telefonului, apasati si mentineti apasat butonul alimentare
i i atil i(! Tasta de navigare
de pornire, apoi atingeti (') . din stanga
. P . Tasta de navigare
6 Pentru a porni fortat telefonul, apasati lung butonul de pornire -ggr;ggp%%senzor
pana cand telefonul vibreaza. amprenta
| Tasta de navigare
— din dreapta
:lg |'=—— Difuzor
. Microfon
Port USB-C Sinapar2
Microfon principal 1 Mufa pentru casti
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Sa incepem

Urmati instructiunile din urmatoarele figuri pentru a va configura
telefonul.

* Nuintroduceti sau scoateti cartela SIM atunci cand telefonul
este pornit.

Asigurati-va ca pozitia cartelei SIM este corecta si tineti tavita
pentru cartele orizontal cand o introduceti in telefon.

@ Manifestati atentie atunci cand utilizati acul de scoatere a
cartelei SIM pentru a evita ranirea degetelor sau deteriorarea \
telefonului. Depozitati acul intr-un loc sigur, departe de accesul

copiilor, pentru a evita inghitirea acestuia sau ranirea lor

accidentald.

A\ Introduceti cartela SIM in fanta corespunzatoare a cardului
pentru a va asigura ca telefonul o poate recunoaste.
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Doua cartele, mod de asteptare
dual, un singur apel activ

0 Telefonul suporta doua cartele si mod de asteptare dual, dar
numai un singur apel activ; prin urmare, nu puteti utiliza
ambele cartele SIM pentru apeluri sau servicii de date in acelasi
timp.

Atunci cand va aflati intr-o convorbire folosind cartela SIM 1,
cartela SIM 2 nu poate fi utilizata pentru a efectua sau a primi
apeluri. Daca o persoana va apeleaza pe cartela SIM 2,
apelantul va auzi un mesaj vocal similar cu ,Abonatul apelat
este in afara ariei de acoperire” sau , Abonatul apelat nu poate
fi contactat momentan, va rugam sa reveniti”. Mesajul real va fi
diferit, in functie de furnizorul de servicii.

* Atunci cand utilizati serviciul de date al cartelei SIM 1, serviciul
de date al cartelei SIM 2 va fi dezactivat.

Functia numai un apel activ a telefonului va ajuta sa reduceti
consumul de energie si sa mariti autonomia in asteptare a
telefonului. Nu are nicio legétura cu starea retelei furnizorului de
servicii.

Pentru a evita conflictele mentionate mai sus, va recomandam sa
contactati furnizorul de servicii si sa va abonati la servicii de
notificare apeluri pierdute sau de asistenta similare.

Informatii despre siguranta

Va rugam sa cititi cu atentie toate informatiile de siguranta inainte
de a va folosi dispozitivul, pentru a asigura functionarea sa corecta
siin siguranta si pentru a afla cum sa eliminati in mod corect
dispozitivul.
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Vizualizarea informatiilor referitoare la

siguranta si reglementare

Pentru mai multe informatii privind siguranta, atingeti Setari >
Despre telefon > Informatii de ordin juridic > Informatii
privind siguranta.

Pentru mai multe informatii privind reglementarile legale, atingeti
Setari > Despre telefon > Informatii de autentificare.

Operare si siguranta

.

Pentru a va proteja auzul, nu ascultati la volum inalt perioade
lungi de timp.

Folosirea unui adaptor, alimentator sau a unei baterii
neaprobate sau incompatibile va poate avaria dispozitivul,
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poate scurta durata de folosire a acestuia sau poate produce
incendii, explozii sau alte pericole.

Temperaturile de functionare ideale sunt de 0 °C pana la 35 °C.
Temperaturile ideale de depozitare sunt -20 °C pana la +45 °C.

Producatorii de stimulatoare cardiace recomanda sa se
pastreze o distanta minima de 15 cm intre un dispozitiv si
stimulatorul cardiac, pentru a evita eventualele interferente cu
stimulatorul cardiac. Daca folositi un stimulator cardiac,
utilizati dispozitivul in partea opusa fata de stimulatorul cardiac
si nu purtati dispozitivul in buzunarul din fata.

Feriti dispozitivul si bateria de caldura excesiva si de bataia
directd a razelor de soare. Nu le asezati pe sau in dispozitive de
incalzit, cum ar fi cuptoare de microunde, masini de gatit sau
radiatoare.

Respectati legile si reglementarile locale atunci cand utilizati
dispozitivul. Pentru a reduce riscul producerii accidentelor, nu
utilizati dispozitivul fara fir in timp ce sofati.
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in timp ce zburati cu avionul sau imediat nainte de imbarcare,
folositi dispozitivul numai conform instructiunilor respective.
Folosirea unui dispozitiv wireless intr-un aparat de zbor poate
intrerupe retelele fara fir, poate prezenta un pericol pentru
operarea aparatului de zbor sau poate fi ilegala.

Pentru a impiedica avarierea pieselor sau circuitelor interne ale
dispozitivului dvs., nu il folositi in medii cu praf, fum, umede
sau murdare sau in apropierea campurilor magnetice.

La incarcarea dispozitivului, asigurati-va ca incarcatorul este
conectat la o priza din apropierea dispozitivelor si este usor
accesibil.

Scoateti incarcatorul din priza electrica si din dispozitiv atunci
cand nu este utilizat.

Nu folositi, nu depozitati si nu transportati dispozitivul in
locurile in care sunt depozitate substante inflamabile sau
explozive (de exemplu in benzindrii, depozite de combustibil

sau uzine chimice). Folosirea dispozitivului in astfel de medii
creste riscul de explozii sau incendii.

Eliminati acest dispozitiv, bateria si accesoriile conform
reglementarilor locale. Acestea nu trebuie eliminate impreuna
cu deseurile menajere normale. Folosirea necorespunzatoare a
bateriei poate produce incendii, explozii sau alte situatii
periculoase.

Utilizati doar urmatoarele incarcatoare aprobate: HUAWEL:
HW-050450B00, HW-050450E00, HW-050450U00,
HW-050450A00.

Conformitatea cu reglementarile UE

Utilizarea in apropierea corpului

Dispozitivul respecta specificatiile privind frecventele radio atunci
cand este folosit langa ureche sau la o distanta de 0,5 cm fata de
corp. Asigurati-va ca accesoriile dispozitivului, cum ar fi husele sau
tocurile, nu sunt confectionate din componente metalice. Péstrati
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dispozitivul la distanta de corp, pentru a indeplini cerintele privind
distanta.

Cea mai mare valoare SAR raportata pentru acest tip de dispozitiv
este de 0,96 W/kg cand este testat la ureche si de 0,98 W/kg cand
este purtat corect langa corp.

Declaratie

Prin prezenta, Huawei Technologies Co., Ltd. declara cd acest
dispozitiv este in conformitate cu reglementarile esentiale si cu alte
prevederi relevante ale Directivei 1999/5/CE si 2009/125/CE si 2011/
65/UE.

Cea mai recenta si eficienta versiune de DoC poate fi vizualizata la
http://consumer.huawei.com/certification.

Produsul include urmatorul marcaj:

C€063820

Acest dispozitiv poate fi folosit in toate statele membre ale UE.

Respectati reglementarile nationale si locale din zona in care este
folosit dispozitivul.

Acest dispozitiv poate fi restrictionat la utilizare, in functie de
reteaua locala.

Restrictii in banda de 2,4 GHz:

Norvegia: Aceasta subsectiune nu se aplica pentru zona geografica
cu o raza de 20 km de la centrul Ny-Alesund.

Restrictii in banda de 5 GHz:

Cand functioneaza in gama de frecvente intre 5150 si 5350 MHz,
functia WLAN a acest dispozitiv este restrictionata doar la utilizarea
in interior.

Declaratia de conformitate cu reglementarile
FCC

Utilizarea in apropierea corpului

Dispozitivul respecta specificatiile privind frecventele radio atunci
céand este folosit langa ureche sau la o distanta de 1,5 cm fata de
corp. Asigurati-va ca accesoriile dispozitivului, cum ar fi husele sau
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tocurile, nu sunt confectionate din componente metalice. Pastrati
dispozitivul la distanta de corp, pentru a indeplini cerintele privind
distanta.

Informatii despre certificare (SAR)

Acest dispozitiv este proiectat pentru a indeplini si cerintele privind
expunerea la undele radio stabilite de Federal Communications
Commission (FCC) (USA).

Limita SAR adoptata de S.U.A. are valoarea medie de 1,6 W/kg pe
un gram de tesut. Cea mai mare valoare SAR raportata catre FCC
pentru acest tip de dispozitiv se incadreaza in aceasta limitd.

Cea mai mare valoare SAR raportata catre FCC pentru acest tip de
dispozitiv este de 1,49 W/kg la utilizarea la ureche si de 0,66 W/kg
cand este purtat corect langa corp, iar la folosirea functiei hotspot
Wi-Fi este de 1,45 W/Kg.

Declaratie de conformitate FCC (Federal Communications
Commission)

Acest echipament a fost testat si este considerat a fiin conformitate
cu limitele pentru dispozitivele digitale din Clasa B, conform
sectiunii 15 din Reglementarile FCC. Aceste limite sunt menite sa

ofere o protectie rezonabild contra interferentelor daunatoare in
cazul instalarii la domiciliu. Acest aparat genereaza, utilizeaza si
poate emite frecvente radio si, daca nu este instalat si utilizat in
conformitate cu instructiunile, poate cauza interferente daunatoare
comunicatiilor radio. Nu exista totusi nicio garantie cd nu vor aparea
interferente la 0 anumitd instalare. Daca acest echipament cauzeaza
interferenta periculoasa receptiei radio sau de televiziune, lucru ce
poate fi determinat prin oprirea si pornirea echipamentului,
utilizatorul este incurajat sa incerce sa corecteze interferenta printr-
una sau mai multe dintre masurile urmatoare:

--Reorientati sau repozitionati antena de receptie.

--Cresteti distanta dintre echipament si receptorul bruiat.
--Conectati echipamentul la o priza de pe un circuit diferit de cel la
care este conectat receptorul.

--Contactati distribuitorul sau un tehnician radio/TV cu experienta
pentru a primi asistentd.

Acest dispozitiv indeplineste cerintele Pértii 15 din Reglementarile
FCC. Functionarea trebuie sa fie in conformitate cu urmatoarele
doua conditii: (1) acest dispozitiv nu poate provoca interferente
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ddunatoare si (2) acest dispozitiv trebuie sa accepte orice
interferente primite, inclusiv interferente care pot provoca o
functionare nedorita.

Atentie: Orice modificari efectuate asupra acestui dispozitiv care
nu sunt aprobate in mod expres de Huawei Technologies Co., Ltd.
ca fiind conforme pot duce la retragerea autorizarii utilizatorului de
a opera echipamentul.

Aviz juridic
Marci comerciale si permisiuni

Q)
== . L . .
HUAWEI , yuawel Si sunt marci comerciale sau marci
comerciale inregistrate ale Huawei Technologies Co., Ltd.
Android™ este marca inregistrata a Google Inc.
LTE este o marca comerciala a ETSI.

=©
> <

Cuvantul si simbolurile Bluetooth® sunt marci comerciale
inregistrate detinute de Bluetooth SIG, Inc. si orice utilizare a
acestora de catre Huawei Technologies Co., Ltd. se face sub licenta.

Wi-Fi®, emblema Wi-Fi CERTIFIED si emblema Wi-Fi sunt marci
comerciale ale Wi-Fi Alliance.

Politica de confidentialitate

Pentru a intelege mai bine modul in care va protejam informatiile
personale, va rugam sa consultati politica de confidentialitate de la
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2016. Toate drepturile rezervate.

ACEST DOCUMENT ARE EXCLUSIV UN SCOP INFORMATIV SI NU
REPREZINTA NICIUN FEL DE GARANTIE.
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o Toate fotografiile si ilustratiile din acest ghid, incluzand dar fara
a se limita la culoarea telefonului, dimensiunea si continutul
afisat, sunt cu caracter informativ. Produsul in sine poate fi
diferit. Nimic din acest ghid nu constituie o garantie de niciun
fel, expresa sau implicita.
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Bbnrapckn

3a noBeye uHcopmaumsa

OrtsopeTe HiCare, 3a Aa npoyeTeTe pbKOBOACTBOTO 3@
noTpebuTens 1 cepeu3HaTa MHGOpPMaLMs UK Aa nomnyyute
noMoLL, OT OHNawnH opyma.

OTtupeTe Ha http://consumer.huawei.com/en/, 3a ga naternute
PBKOBOACTBOTO 3a NOTPeGUTENS 3a BALLETO YCTPOWCTBO U a
npoyeTeTe ,YecTo 3aaaBaHu BbNPOCK”, NONNUTHKA 3@
NOBEPUTENHOCT M ipyra MH(OpMaLmS.

Otupete Ha HacTpoiiku > Benuko 3a Tenedona > MNpaBHa
MHhopMmaums, 3a Aa NpoyeTe npasHaTa MHopMaLMs.
Mons, nocetete
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/ 3a Hait-
aKTyanHaTa MH@OpMaLWs 3a KOHTaKTV 3a BaluaTta CTpaHa unm
PErUOH.
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Kpatbk npernep Ha TenecdoHa

Onmdecku censop 3a 6amsocT — ¢
nywanka
VIHAMKaTOp 3a CbCTOAHMETO Y [onbnHutenex

Mpeav fa 3anoyHeTe Aa ro nonseare, 3ano3HainTe ce HakpaTko omumnrenen wakpodon 19| | Mze:r;:t:n 2
C HOBUSI CU TenedoH. VHppasiepseH censop—y ] B
[lBoiiHa c = [— MpeaHa kamepa
* 3a pa BknounTe TENedoHa cu, HaTUCHeTe U 3apbXTe Kaepacpsa |9 I ByToH 3a
anar
GyTOHa 3a 3aXPaHBAHETO, [JOKATO TENEOHBT HE 3anouHe noazzpe:m;op 1 2 gl
[ia BUGpMpa 1 eKpaHbT He Ce BKITIoYM. _anxpaHBaHem
* 3apa usknounte TenedoHa cu, HaTUCHeTE U 3a4pbXTe Qe Hasurauvoren
| OcHoBeH
6yToHa 3a 3axpaHBaHeTo. Cnep Tosa HaTucHeTe (). HaBUraUOHeH
,— —OyToH/Cketep
33 OTneYaTbK
eceH
© 3a na pecraprupare npunyauTento Tenedona cu, | EEBWEWOHEH
HaTUCHeTe CbC 3agbpxaHe 6yToHa 3a 3axpaHBaHETo, 2y oyon
6 3’ '=——Bucokorosoputen
[iokaTo TenedoHbT 3anoyHe Aa BUbpupa. USB-C niopr 35?83%'?)“ ,
OcHoBEeH MUKPOGOH 1 Kak 3a cnywanka
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MbpBU CTBLNKK

CnepgaiiTe UHCTPYKUMUTE Ha criegHuTe durypum 3a
HacTpoiiBaHe Ha TenedoHa Bu.
* He nocragsiite n He u3Baxpaante SIM kapTa, fokaTo
TenedoHbT € BKIIOYEH.
* YBepeTe ce, Ye SIM kapTaTa e noctaBeHa nNpaBuIHo, v He

HaknaHsiTe nocTaBkarta 3a KapTu, JOKATO A NOCTaBATE B
TenecoHa.

® Mons, 6baeTe BHUMATENHW, KoraTo 13nonasate LWMAGT 3a \

u3saxaaHe Ha SIM kapTa, 3a aa ce n3berHe HapaHsiBaHe
Ha NpbCTUTE BU UNKN NOBpEXAaHe Ha TeJ'IerOHa.
CbxpaHsiBaiiTe WuTa Ha 6e3onacHo MACTO U3BBH obcera
Ha feua, 3a la He Morart CryyYaiHo Aa ro rbTHaT unu aa
Ce HapaHAT.

A\ MNocraseTe SIM kapTaTa B CbOTBETHUSI CIIOT 3a KapTa, 3a
fia Moxe Aa Gb/e pasnosHar oT Tenedora.
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EnHonoco4yHo nonsBaHe Ha ABe
KapTu Npu ABOEH PeXUM Ha
rOTOBHOCT

o TeneoHBT BU NOAABPKA CAMO €AHOMNOCO4HO MOn3BaHe
Ha /1Be kapTu Npy ABOEH PEXWM Ha rOTOBHOCT, KOETO
03Ha4aBa, Ye He MoxeTe fa usnonsearte u asete SIM
KapTu eJHOBPEMEHHO 3a 0BaxaaHns unu JaHHu.

* Korato nposexaare obaxpaare cbc SIM kapta 1, SIM
KapTa 2 He MOXe [ja Ce U3Mos3Ba 3a U3XOAALLW Unn
BXOAALLN obaxaaHus. Ako Hsikol BK ce 0b6aau no SIM
KapTa 2, obaxaalLusT ce LLe Yye rnacoBo CbobLueHne oT
popaa Ha ,M3bpannsT oT Bac aboHat e u3BbH 06xBaT unu
,He Moxem aa ce cBbpeM ¢ n3bpaHus oT Bac aboHar.
Monsi, onutainTe no-kbCHO". [eicCTBMTENHOTO CbObLLEHNE
e 6bAe pa3nMyHO B 3aBMCUMOCT OT AOCTaBYMKa Ha
ycnyrata.

* KoraTo n3nonaeare ycnyru 3a jaHHu ypes SIM kapta 1,
ycnyrute 3a aaHHu Ha SIM kapTa 2 ce fAeakTusupar.

PyHKUWSTa Ha TenedoHa 3a eJHONOCOYHO NpeJaBaHe cnomara
3a HamarsiBaHe Ha KOHCYMaLMsiTa Ha eneKTpoeHeprus u
yBenuyaBaHe Ha BpeMeTo Ha TernedoHa B pexum Ha
rOTOBHOCT. TO He € CBbP3aHO C YCIIoBUSTa Ha MpexaTta Ha
BalLMs AOCTaBYMK Ha ycnyraTta.
Hait-nobpe e aa ce cebpxeTe C BalLMs onepaTop 1 aa ce
aboHupaTe 3a ycnyrara 3a U3BecTve 3a NponycHaTn
obax/aHus 1 CbOTBETHWUTE criomaraTeniHi ycnyru, 3a aa
n3berHeTte ropeonncaHnTe KOHMINKTY.

UHdopmaumsna 3a 6ezonacHocT

Mons, npeau 4a 3anovHeTe Aa anonasare yCTPOMCTBOTO U,
BHVUMAaTESHO NpoyeTeTe Usinara UHGopMaLus ¢ Len
6esonacHa pa60'ra nnpaBuneH Ha4MH Ha yn0Tpe63, KaKkTo 1 3a
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[la Ce 3aMo3HaeTe C HauWHWUTE 3a NPaBUIHO U3XBBLPISHE Ha
npoaykTa.

MpernexpaHe Ha UHopmMauusaTa 3a
6e3onacHOCTTa U HOPMaTUBHUTE U3NCKBAHUA

3a noeeve I/IHd.)OpMaLlVIﬂ OTHOCHO Be3onacHocTTa AOKOCHETEe
Hactpoiiku > Beuuko 3a Tenedona > NpaBHa MHgopmaums
> UHdpopmaums 3a 6ezonacHocT.

3a noeeve I/IHd.)OpMaLlVIﬂ OTHOCHO perynaTtopH1UTe U3MCKBaHNA
[nokocHeTe Hactpoiiku > Beuyko 3a TenedoHa >

UHdp

POf

3a yAoCTC

Ynotpe6a u 6esonacHocT

165

3a npepnassaHe Ha cnyxa nabsrsainTe aa cnyliarte
NPOABLIPKNTENHO BPEMe C BUCOKa CNa Ha 3BYKa.

113non3BaHeTo Ha HeOR0BPEH! UMM HECHBMECTUMM
ajanTepu 3a 3axpaHBsaHe, 3apsiAHN YCTPONCTBA UM
GaTepun Moxe Aa fioBe/e 0 NOBpeAa Ha YCTPOCTBOTO
Bw, ja CKbCU Neprofa My Ha ekcrinoatauus unv Aa
MPUYMHI NOXaP, EKCTINO3US UMW APYTY ONACHU MHUMAEHTU.

WneanHata TemnepaTtypa 3a paboTta Ha yCTPOWCTBOTO € OT
0°C po 35°C, a 3a cbxpaHeHnue — ot -20°C go +45°C.

I'Ipome.so,quenMTe Ha KapAnocTumynaTopu npenopb4sat
a ce cna3ea MUHUManHo pa3cTosiHue oT 15 cm mexay
YCTPOICTBOTO U KapAMOCTUMYNaTopa, 3a Aa ce
npefoTBPaTAT eBEHTYaNnHU HapyLueHus B paboTtaTta Ha
KapavocTuMynartopa. Ako uanonssare
KapaMOCTUMYnNaTop, APbXTE YCTPOCTBOTO Ha
CpeLlynonoxHarta cTpaHa CnpsamMo Kapanoctumynartopa n
He HoceTe yCTPOMUCTBOTO B NpeaHUst e Axo6.



* He usnarainTe ycTporcTBOTO M BaTepusiTa Ha NpekoMepHa

ropeLLyHa v npsika CribHYeBa CBETNMHA. He rv noctassiiTe
BbPXY W1 B HArpsiBaLLy Ce ypeau, Kato MUKPOBBITHOBM
neyKu, (ypHU v paguaTopu.

CnasBaiiTe MeCTHWUTe 3aKOHW 1 pasnopeadu, JokaTo
13nonseare yCTPONCTBOTO. 3a HaMansiBaHe Ha pucka ot
KaTacTpodu He n3nonasanTe BaLIETO HEIHKUYHO
YCTPOWCTBO M0 BpeMe Ha [IBUXKEHME.

Mo Bpeme Ha nonet unn HenocpencTBEHO Npean kKaysaHe
Ha Bopaa Ha camoneT, U3nona3BaiiTe yCTPONCTBOTO C1
CamOo B CbOTBETCTBME C NPeaoCTaBeHUTE NHCTPYKLUMN.
M3nonsBaHeTo Ha 6e314HO yCTpoiicTBO Ha Gopaa Ha
camoreT Moxe Aa HapyLuy paboTtaTta Ha 6e3xnyHuTe
MpeXxu, Aa Cb3hane onacHOCT 3a yrnpasieHNneTo Ha
camoreTa unm ja € He3akoHHO.

C uen npegnassaHe OT NoBpeaa Ha YacTute unu
WHTEerpanHuTe cxemu, He u3nonaganTe yCTpOIﬁCTBOTO B
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3anpalleHa, 3agvMeHa, BNnaxHa unm saMmbpceHa cpeaa
unu B 6nmsoct A0 MarHWTHU noneta.

KoraTo 3apexpaate ycTpolcTBOTO, NpOBEpeTe Aanu
apanTepbT 3a 3aXpaHBaHETO € BKIHOYEH B KOHTaKT B
6n130CT A0 YCTPOCTBOTO U [Jank € NECHOAOCTbIEH.

Wakntouete 3apsaaHoOTOo yCTpOl?ICTBO OT eNneKkTpuyeckms
KOHTaKT 1 oT yCTpOIZCTBOTO, KoraTo He ce usnonssa.

He nsnonassaiite, cbxpaHsBaiiTe Unu npeHacsiite
YCTPOWCTBOTO TaM, KbAETO Ce CbXpaHsBaT 3ananumu unm
B3pMBOOMNACHM BELLEeCTBa (Hanpumep Ha 6eH3MHOCTaHLMK,
B CKIlaZjoBe 3a rop1Ba UIn1 XUMUYECKI 3aBOaN).
M3non3BaHeTo Ha yCTPOICTBOTO Ha TakMBa MecTa
yBenuyaBa pycka OT eKCINo3us Ui noxap.

M3xBbpneTe ycTpoiicTBOTO, GaTepusiTa n akcecoapute My

CbIMacHO MECTHOTO 3akoHoaaTencTso. He rv
I/I3XB'pr'I$Il7ITE 3aeHo C ocTaHanute 6uToBM oTnaabuun.



HenpasunHata ynotpe6a Ha 6atepusita Moxe fa AoBese
10 MoXap, eKCMNo3us UMW AP ONACHU MHUMAEHTU.

* Wa3nonseaiite camo cneaHuTe u3bpoenu agantepu/
3axpaHBaLLy yCTpoicTBa 3a npomeHnue Tok: HUAWEL:
HW-050450B00, HW-050450E00, HW-050450U00,
HW-050450A00.

CboTBeTCTBUE C HOPMAaTUBHUTE U3UCKBaHUSA
Ha EBponeiickus cbio3

EKcnnoarauvm CbC 3aKpenBaHe KbM TANOTO

YCTpOVICTBOTO € B CbOTBETCTBME CbC CI'IeLI,VId)VIKaLI,I/IVITE 3a
PaAVoYEecTOTHO U3NbYBaHe Npy ynoTpeba B 6rM30CT A0 YXOTO
nnu Ha pasctosHue 0,5 cm oT TanoTo. YBepeTe ce, Ye
NpVHAANEeXHOCTUTE Ha YCTPOWCTBOTO, HAaNp. KyTus U kanbd, He
CbbPXAT METaNHN KOMMOHEHTU. [IpbXTE YCTPONCTBOTO
BCTPaHu OT TAMOTO CK, 3a Aa OTrOBOPUTE Ha U3NCKBaHUATA 3a
pascTofaHune.

Hait-Bucokara ctoiiHocT Ha SAR, oT4YeTEHa 3a TOBA YCTPOUCTBO
npu TecTBaHe Ao yxoTo e 0,96 BaTa/kr, a Korato yCTpOiACTBOTO
ce Hocy no TanoTo e 0,98 Batalkr.

Meknapauus

C Hactosiwoto Huawei Technologies Co., Ltd. aeknapupa, ye
TOBa YCTPOWCTBO € B CbOTBETCTBME C OCHOBHUTE U3NCKBAHNA 1
ApyriTe Npunoxumm pasnopeadu Ha Aupektvsa 1999/5/EC un
[vpektusa 2009/125/EC n upektnBa2011/65/EC.
Hait-HoBarTa, AeiicTBalla Bepcus Ha [leknapaums 3a
CbOTBETCTBME MOXE [ia Ce BUAM Ha
http://consumer.huawei.com/certification.

MpoaykTbT UMa cneaHaTa MapkupoBka:

C€06820

Toea yCTpOIZCTBO MOXe Aia Ce U3nosi3Ba BbB BCUYKU ObpXKaBu —
unexkun Ha EC.
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Cna3aBaliTe HaLWoHarnHNTe N MECTHUTE 3aKOHM Ha MSCTOTO,
KbJETO M3Mon3BaTe yCTPONCTBOTO.

ToBa ycTPOICTBO MOXe [la MMa orpaH14eHus 3a ynotpeba B
3aBUCUMOCT OT JloKarnHaTa Mpexa.

OrpaHunyeHus B obxeara 2,4 GHz:

Hopserus: Tosn noapasaen He ce npunara 3a reorpadckus
paiioH B paguyc ot 20 kM OT LieHTbpa Ha Hu-AnecyHpa,.
OrpaHuyeHus B obxBata 5 GHz:

®yHkumsta WLAN Ha TOBa yCTPOICTBO € orpaHnyeHa camo Ao
M3non3BaHe Ha 3aKpuTo, KoraTo ce paboTn B YeCTOTHUSA
navanasoH ot 5150 o 5350 MHz.

CbBMecTUMOCT ¢ perynauuaTta Ha FCC

Excnnoaraums cbc 3akpenBaHe KbM TANOTO

YCTpOCTBOTO € B CLOTBETCTBIE CbC creLnduKaLmumnTe 3a
PaanoYecToTHO U3bYBaHe Npu ynotpe6a B 65M30CT A0 yX0TO
nnu Ha pasctosHue 1,5 cm oT TanoTo. YBepeTe ce, ye
NPUHAANEXHOCTUTE Ha YCTPOIICTBOTO, HanNp. KYTUS U kanbd, He
CbAbPKAT METATHN KOMNOHEHTY. [IpbXTe yCTPONCTBOTO

BCTPaHM OT TAMOTO CU, 3a [ja OTFOBOPUTE Ha M3NCKBAHUSITA 3a
pascTosiHue.

Ceptud Y)HHa UHOP (SAR)

ToBa ycTPONCTBO € NPOEKTUPAHO fAa OTroBaps U Ha
M3NCKBaHWSITA 3a U3naraHe Ha Bb3eNCTBMETO Ha paamno
BbIIHM, NOCcTaBeHn oT PeaepanHata KOMUCHUS MO CbOBLLEHNS
(CALL).

[paHnyHaTa cToHocT Ha SAR, Bbanpueta B CALL, e

1,6 BaTalkr, ycpeaHeHo 3a eiuH rpam TbkaH. Hait-Bucokarta
SAR croiiHocT, foknaasaHa Ha FCC 3a ToBa ycTpoIicTBO,
OTroBapsi Ha TO3U FIMMMT.

Hait-sucokata ctoitHocT Ha SAR, goknageaHa Ha FCC 3a
13nor3BaHe Ha ToBa YCTPOMCTBO [0 YXOTo, € 1,49 BaTta/kr, a
KoraTo yCTPOMCTBOTO Ce Hocu no TsnoTo e 0,66 BaTa/kr v npn
u3nonaeaHe Ha chyHkumsiTa 3a Wi-Fi Touka 3a cBbp3BaHe e
1,45 Bartalkr.

FCC peknapauus

YCTpOCTBOTO € TECTBAHO W OTrOBAPA Ha OrpaHNyeHNsaTa 3a
umcpoBmM ycTponcTea oT knac B cvrnacHo Yact 15 Ha
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npasunHvka Ha FCC. Teau rpaHvum ca onpeaenenm Taka, vye aa
ocurypsisaT pasyMHa 3alumTta cpelly BpeaHW CMyLLEHWS NpK
u3nonaeaHe B xunuwHa cpeaa. O6opyasaHeTo cbagasa,
n3non3san Moxe Aa n3nb4ysa pagno4ecToTHa eHeprus, n Moxe
Aa npegusBvka BpeaHu CMyLLeHUs B paAuOKOMYHUKauuuTe, B
Cnyyai Ye He Ce MOHTUPA U U3MON3Ba CbIMACHO MHCTPYKLMUTE.
Hsima rapaHuum obave, Ye B HAKOS MHCTanaums HsMa aa

-- 3a noMolLL, ce KOHCYNTUpaiiTe C JOCTaBYMKa Ha
060pyABaHETO UMK C ONUTEH PaANOTENEBU3NOHEH TEXHUK.
YCTpOiiCcTBOTO € CbrnacyBaHo ¢ 4acT 15 oT npaBuUnHKKa 3a
FCC. Excnnoatauusita e npeaMeT Ha CrieAHUTE YCroBus:

(1) ToBa yCTPOICTBO He TpsibBa Aa Npean3BUKBa BPeAHN
CMyLLEeHWs 1 (2) TOBa YCTPOICTBO TpsibBa a Npyema BCsKakan
NoJTy4eHU CMYLLIEHIS!, B TOBA YMCIIO CMYLLIEHWS!, KOUTO MOXeE fia

Bb3HUKHAT CMyLUeHUs. Ako obopyABaHeTo npeq
BPE/HM CMYLLEHWS! B NPUEMAHETO Ha PaaO WU TENEBU3NOHEH
CUrHan, KoeTo MOXe Aa Ce YCTaHOBM Ypes U3KIYBaHe v
BKIOYBaHe Ha 06opyABaHeTo, NpenopbyBa ce NoTpeGuTensT
[la onuTa ia OTCTPaHMN CMYLLIEHUSITA NO HSIKOW OT crieaHuTe
HauMHU:

-- MpeHaco4BaHe Unu NPeMecTBaHe Ha NpueMallaTa aHTeHa.
-- YBenuuaBaHe Ha pascTosiHMeTo Mexay 0GopyABaHeTo 1
NpUEMHMKA.

-- BxntousaHe Ha 060pyABaHETO B €NEKTPUYECKN KOHTAKT OT
enekTpuiecka Mpexa, pasnuyHa oT Taau, B KOSITO € BKIIOYEH
NPUEMHUKBT.

npea| T HeXernaHO yHKLMOHMpaHe.

BHumaHue: Besikaksu npoMeru un moaudukaLmm no Toea
YCTPOWCTBO, KOUTO He ca U3pn4HO 0ao6peHm oT Huawei
Technologies Co., Ltd. 3a ceBMecTumocT, 6uxa mornu aa
aHynupat npaBoTo Ha noTpebutens aa unonssa Tosa
YCTPONCTBO.

169



MpaBHa nHdopmauuma
T'bprOBCKVI MapKu n paspelleHus

e

HUAWEI , yuawer 1

e

< ca TbProBCKM Mapkv unu

8

3anaseHu TbproBcku Mapku Ha Huawei Technologies Co., Ltd.

Android™ e Tbproscka Mapka Ha Google Inc.

LTE e Tbproscka mapka Ha ETSI.

[fymata u norata Bluetooth® ca 3anaseHn TbProBCKW Mapku,
cobctBeHocT Ha Bluetooth SIG, Inc., n nanonasaHeTo UM OT
Huawei Technologies Co., Ltd. e ¢ nuueHs.

Wi-Fi®, noroto Ha Wi-Fi CERTIFIED v noroto Ha Wi-Fi ca
Tbproscku mapkn Ha Wi-Fi Alliance.

Monutuka 3a noBepuUTENHOCT

3a pa HayuMTe Kak 3almTaBame nuyHata Bu uhdopmaums,
Morisi, pasrnefaite MonuTtukata 3a NOBEPUTENTHOCT Ha agpec
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

© Huawei Technologies Co., Ltd. 2016.
Bcuuku npaBa 3anaseHu.

HACTOALWNAT OOKYMEHT E CAMO 3A UHOOPMALINA N
HE NPEACTABNABA KAKBATO U 1A E FTAPAHLIMA.

o Bcwuku cHUMKu m MNoCTpaumm B HaCTOALWOTO
PBKOBOACTBO, BKITKOYUTENHO, HO HE CaMO UBETBbT N
ronemMuHaTa Ha TeJ‘lerOHa, N CbAbpXKaHMETO Ha BuanmaTta
MH(OpMaLMs, ca camo 3a Balle cBefeHune. PeanHuar
NPOOYKT MOXe [a ce pasrnuyaBa OT THX. HI/IIJJ,O B
HacToALWOTO PHbKOBOACTBO HE NpeAcTaBNABa KakBaTo U Aa
€ rapaHuus - 3puyHa unu noapaséupalua ce.
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3a noBeke uHopmaumm

OtsopeTe HiCare 3a ga ro npoyutarte ynatcTsoTo u
CepBUCHUTE MHopMaLK nnn Aa obreTe NOMOLL O OHMajH-
chopymoT.

Ogperte Ao http://consumer.huawei.com/en/ 3a aa ro npesemeTe
ynaTCcTBOTO 3a BalLMOT ypeq v npounTtajte rv Y, nonutukata
3a NPUBATHOCT 1 APYrY HbOpMALMA.

OpeTe po HaropyBatse > 3a TenedoHoT > MpaBHu
MHopMaumK 3a ja r'1 NpoynTaTe NpaBHUTE UHGOPMALIMN.

Mocetete ro
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/ 3a HajHoBM
VIHd)OpMaLI,I/IM 3a KOHTaKT 3a Ballarta Ap>kasa Unn pernoH.
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YBup Bo TenedoHoT

OnTnukM ceHsop 3a 6nmsnHa TenedoHcka cnywanka
) VHaukaTop 3a cTaTyC MowmotueH MikpoboH 2
Mpen Aa 3anouHeTe, ajie Aa ro pasrneaame TenedoHoT. Homowen o =0 r 1o MK
CeH30p 3a UHPaLPBEHN —l !! pL=n —-aMGMeNTanHa
* 3aparo BKnyunTe TenedoHOT, NPUTICHETE Fo 1 3appxeTe paiv | coeTnMHa
IO KONYETO 3a BKNyYyBake/1CKMyJyBarse oaeKa B”MK‘;,:Z ;‘:io"""' 3 _”p;g:i:amepa
TenedoHOT He NoYHe Aa BUBPUPA 1 He Ce BKITy4n ekpaHoT.  Asa P W TnacHocr
JNacepcku ceHsop—g = b___Konue sa
* 3apa ro McknyunTe TenedoHOT, NPUTUCHETE Fo 1 B,
3aApXKeTe ro KOM4ETO 3a BKNyuyBare/1CKNyuyBatbe, Na Neso konue
3a HaBuraunja
| nagHo konue
nonpete (). |32 Hasurauyja/
ZKeHep 32
[0TNeYaToK of npcT
© 3a npucunto pecraptipatbe Ha TENedOHOT, NPUTUCHETE
1O 11 3a[PXKETE 10 KOMYETO 3a BKIyUyBak-€ A0/ieKa [ A
TenedoHOT He NoYHe Aa Bubpupa.

[~ | —— 3BY4HUK
Mopra USB-C ——— I_ I— Inasen

TnaseH MUKPOdOH 1

172



[a no4yHeme

Cne,qere rmynarcTeaTa Ha creAHunBe CrnKn 3a fja ro NnoctaBuTe
TenedoHoT.

* He craBajte u He oTcTpaHyBsajTe SIM-kapTuyka kora
TenedoHOT e BKITy4eH.

* YBepeTe ce Aeka SIM-kapTuykarta e BO npaBuriHa nonoxoa
1 COOABETHa CO NEeXNLUTETO 3a KapTU4Ku Kora ja CTaeaTte
BO TenedoHoT.

@ BHUMaBajTe Kora ja KOpUCTUTE UrnaTa 3a OTCTPaHyBake
Ha SIM 3a ga He cv v noBpeauTe NPCTUTE U Aa He ro

owTeTuTe TenedoHoT. CTaBeTe ja urnata Ha 6eabenHo n
HaJBop 07 Aocer Ha JeliaTa 3a [ja cnpeunTe Ja He ja
TONITHAT U ia He Ce NoBpeaaT Cry4ajHo.

A\ Crasete ja SIM-kapTuukaTa BO NpaBUIHIOT OTBOP 3a
KapTuukaTa 3a Aa bugete curypHu aeka TenedoHOT Moxe
[a ja npenosHae.
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EAeH n pMCTan BO MMpyBaI-be 3a * Kora kopucTuTe nogatoyHa ycnyra npeky CUM-kapTuukata
. 1, nopatoyHara ycnyra Ha CUIM-kapTtuyikata 2 ke 6uae

ABOJHA KapTunika OHEBO3MOXEHA.

OpnvkaTta 3a efjeH npucTan Ha TenedoHOT BY nomara Aa ro

HaManuTe UCKOPUCTYBaETO Ha GaTepujaTa 1 fja ro aronemuTe

BPEMETO 3a MUpyBake Ha TenedoHoT. He e noBp3aHo co

MPEXKHUTE YCIIOBM Ha AaBaTenoT Ha ycnyrara.

[MoxenHo e Aa KOHTaKTUpaTe CO JAaBaTENoT Ha YCNyrv 1 Aa ce

6 TenedoHOT NoaApKyBa caMo eieH NpucTan BO M1pyBake
3a [ZlBOjHa KapTu4yka LITO 3Ha4M AeKka He MOXe Aa v
KopuctuTe ABeTte CV]M—KapTI/NKI/I NCTOBPEMEHO 3a noBMun
N nogaToYvHn ycnyru.

* [lopeka pasrosapate npeky CUIM-kapTuuka 1, CUM- npeTnnaTuTe 3a NOTCETHUK 3a UCMYLITEHN NOBULM U Ha
KapTUKaTa 2 He MOXe Aa Ce KOPUCTM 3a BOCNOCTaByBare COOABETHY MOMOLLHY yCryri 3a a i aberete
1N oaroBapatrbe Ha nosuLy. Ako Hekoj ja nosuka CUM- TOPECroMeHaTUTe KOHMMKTY.

KapTuukaTa 2, oBMKYBa4oT Ke CryLLHe roBOpHa nopaka
Kako ,[peTnnaTHUKoT WTO ro GapasTe € HagBOP Of
MPEXHOTO NoKpMBake” Unu ,MpeTnnaTHUKOT LTO ro
6apaBsTe He e AocTaneH Bo MOMEHTOB, obuaeTe ce
NOBTOPHO nogouHa“. Mopakata 3aB1CK 04 faBaTenoT Ha
ycnyrata.
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Be36eaHocHU nHdopmaLmmn PaGoTa n GesGenHocT

BHuMmaTenHo npounTajTe rv cute nHopmaumm 3a 6e3beaHocta
npe Aa ro KOpUCTUTE ypeaoT 3a a buaete curypHn aeka
paboTi 6e36eAHO M NPaBUIHO 1 Aa HAY4NTE Kako NPaBUIHO Aa
ro pnnTe ypeaor.

3a fja crpeynTe eBeHTyarnHo OLWTEeTyBak€ Ha CMyXOT, He

MperneayBaweTo Ha MHOPMaUMUTe 3a CryLLajTe MHOTY rMacHo AoNT nNepuog.

KopucrereTo HeonobpeH unu HecooaBeTeH aganTep 3a
cTpyja, nonHay unv 6atepuja Moxe Aa ro oLWTeTH ypeaoT,
3a noseke urhopmauyy 3a GeadearocTa, fonpete [ia ro Hamanm XvBOTHWUOT BEK UMV Aa NPeaun3suka noxap,
HaropyBatse > 3a TenecboHoT > MpaBHu nHdopmauumn €KCII031ja UK 1pyra OMacHoCT.

>Be36eaHOCHU UHhopMaLmK.

3a noseke MHGOpPMaLuK 3a perynaTueara, fjonpeTe
HaropyBatse > 3a TenedoHoT > UHdopmauum 3a noTepaa.

6e36eQHOCT U perynaTtueu

Wneannw pabothn Temnepatypu ce og 0 °C go 35 °C.
WneanHu Temnepatypu 3a cknagmparse ce og -20 °C o
+45°C.

MpousBoanTennTe Ha Nejcmejkepy npenopadyysaat Aa ce
oApXyBa Hajmano pactojaHue og 15 cm mery ypefoT n
nejcMejkepoT 3a Aa ce cnpeyat noTeHumjaniu Npeykn Ha
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nejcmejkepoT. AKo KOPUCTUTE NejcMejkep, KopucTeTe ro
YPEAoT OA CNpOTHBHATa CTpaHa Ha nejcMejkepoT 1 He ro
HOCeTe YpesoT BO NPEAHNOT LieG.

YysajTe rv ypepot v 6atepujata noganeky og npekymepHa
TONMMHA U AMPEeKTHa COHYeBa CBETNMHA. He nocTasyBsajTe
TV Ha UK BO ypeau 3a 3aToryBake, kako LUTO ce
MUKPOGPaHOBM MeYKM, LWNOPEeTH U paaujaTopu.

MounTyBajTe r NOKaNHNUTE 3aKOHW 1 NPONUCK Kora ro
KopucTtuTte ypeaor. 3a Aa ro HamanuTe pu3nkoT og
Hesroin, He ro kopucTeTe Ge3KUYHNOT yper foaeka
BO3UTE.

}J.oneka netate BO aBUOH U HenocpeaHo npea
KauyBaH-eT0, KOPUCTETE o YPeaoT cropes AafeHunTe
ynarcTea. KOpMCTeH:eTO BezxunyeH Ypen BO aBUOH MOXe
Aa M npeyv Ha 6e3kn4YHNTE MpeXxu, fa npeTcTaByBa
onacHocT 3a paboTaTa Ha aBMoHOT unu aa buae
HEe3aKOHCKWN.
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3a Aa cnpeynTe owTeTyBawe Ha AenoBuTe O4 ypeaoT unu
BHATpPELUHUTE eNEeKTPUYHK KoNa, He KopucTeTe ro BO
npawnmea, 3a4aZieHa, BnaxxHa unm Hevymcta OKosnimHa unu
BO 611M3MHa Ha MarHeTHU NoNukLa.

Kora ro nonHuTe ypeaor, yBepeTe ce fieka agantepor 3a
Cprja € BKITy4eH BO LUTeKepoT BO 6nuanHa Ha ypenoT un
[ieKa e NecHo [oCTaneH.

MCKJ'Iy‘-IeTe T NONHAYoT OA WTEKepPOT 1 04 YpedoT Kora He
ro KkopucTute.

He kopucTeTe ro, He cknagupajte ro u He NpeHecyBajTe ro
YPE[OT Ha MecTa Kajie LUTO Ce CKIlaaupaart sananvem
Marepujanui unv ekcnnoausm (Ha 6eH3nHcKa nymna, cknag
3a HadpTa Unu XeMucku NoroH, Ha npumep). Kopuctereto
Ha ypesoT BO TakBa CpeavHa ro 3ronemysa pUsMkoT o
eKcnnosuja unu noxap.

dpneTe rv ypenoT, 6atepujata n gogatouuTe cnopes
nokanHute nponucy. He Tpeba aa ce opnaar Bo



HOPMarH1oT oTnaj of AoMakuHcTBaTa. HenpasunHoto
KopucTere Ha 6aTepumte MOXe Aia Npean3BMKa noxap,
eKCnnoauja unu Apyry onacHoCTU.

* KopucreTe rv camo cnegnute AC-agantepu/Hanojysaun:
HUAWEI: HW-050450B00, HW-050450E00,
HW-050450U00, HW-050450A00.

YcornaceHocT co nponucute Ha EY

Pa6ota npu Hocetbe Ha Teno

YDe,CI,OT € ycornaceH co CI'IELlVI('bI/IKaLLVIVITe 3a
paavotpekBEHLIMM Kora ypeaoT Ce KOpUCTY Bnnsy yBOTo unn
Ha oppaneyeHocT og 0,5 cm o TenoTo. BHumasajte
AonorHUTEeNHaTa onpema Ha ypeaoT, Kako LWTOo ce KmijaTa n
¢yTponara, Aa He e HanpaBeHa of MeTanHu Aenosu. fipxete
r0 ypeaoT nofaneky o4 TENOTO BO COrMacHOCT 3a GapaeTo 3a
ogaanevyeHocT.

Hajsucokata BpegHocT Ha SAR 3a 0Boj ypes, npu TeCTUparbe 3a
ynotpeba Ha yBo e 0,96 W/kg, a kora ce Hocu NpaBuUIHO Ha
Tenoto e 0,98 W/kg.

WUsjaBa

Hwe, Huawei Technologies Co., Ltd., n3jaByBame feka oBoj
ypeq e ycornaceH co HeonxogHuTte 6apara v apyrute
peneBaHTHU oapeabu of AupekTusute 1999/5/E3 n 2009/125/
E3 1 2011/65/EY.

HajHoBaTta Bepauja Ha [leknapauuja 3a coo6pasHOCT LUTO e BO
cuna Moxe Aa ce nperneaa Ha
http://consumer.huawei.com/certification.

Ha npon3BofoT cTou cneaHaBa o3Haka:

C€063820

OBoj ypes MOXe fja Ce KOpUCTM BO CUTE 3eMju-uneHku Ha EY.
MounTyBajTe M HaLMOHANHUTE U NIOKANHUTE NPONUCK Ha
3eMjuTe BO KOW Ce KOPUCTU ypeaoT.
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KopucTereTo Ha ypeaoT Moxe fa Guae orpaHnyeHo Bo
3aBMCHOCT Of JlOKarnHaTa Mpexa.

OrpaHuyyBatba Bo oncerot of 2,4 GHz:

Hopgeluka: OBOj CErMeHT He ce NpUMeHyBa 3a reorpadckara
obnact Bo pagwyc o 20 km o LeHTapoT Ha HoB AnecyHg.
OrpaHuyyBatba Bo oncerot oa 5 GHz:

PyHkumjata WLAN Ha 0BOj ypeq e orpaHuyeHa camo Ha
BHaTpeLuHa ynotpeba npv paboT BO onceroT Ha ppekBeHLmja
oa 5150 go 5350 MHz.

YcornaceHocT co npaBunaTa Ha
®depepanHata komucuja 3a Bpcku (FCC)

PaGoTa npu Hocetse Ha Teno

YpepoT e ycornaceH co cneuudukaummre 3a
paanodpeKkBeHLMM Kora ypeaoT ce KopucTu 6nnay yBoTo unu
Ha oppaneyeHoct of 1,5 cm o Tenoto. Brumasajte
[OnNonHUTENHaTa onpema Ha ypeaoT, Kako LTO ce KyTujata n
dyTponata, Aa He e HanpaBeHa of MeTanHu Aenosu. [pxete

ro ypesoT nopaareky of TenoTo BO COrMacHOCT 3a 6apareTo 3a
ofaaneyeHocT.

WHdopmauum 3a ceptudpukaror (SAR)

YpepoT e UcTo Taka Au3ajHupaH Aa v UcnonHu Gapararta 3a
M3NOXEHOCT Ha paAnobpaHoBM BOCIOCTABEHM Of CTpaHa Ha
depnepanHara komvcuja 3a Bpcku (CAL).

OrpaHuyyBarbeTo 3a SAR wTo e npudateHo Bo CALl e

1,6 W/kg Bo npocek Ha efeH rpam TkvBo. Hajsucokata
BpeaHocT Ha SAR npujaseHa go FCC 3a 0Boj TN ypepa e Bo
COrNAaCcHOCT CO OBa OrPaHNYyBatksE.

Hajsucokarta BpegHocT Ha SAR npujaseHa fo FCC 3a oBoj Tn
ypeq kora ce kopucTu Ha yBo usHecysa 1,49 W/kg, kora ce Hocu
npaBuHO Ha Tenoto usHecysa 0,66 W/kg, a kora kopuctn
dyHkumrja Ha Wi-Fi-Touka nsHecysa 1,45 W/Kg.

WU3jaBa Ha ®epepanHaTta komucKja 3a Bpcku (FCC)

Osaa onpema e TecTpaHa 1 yTBPAEHO e [ieka e BO COrnacHocT
CO orpaHudyBatbaTa 3a guruTanHu ypeau on Knaca B, cnopep
[en 15 o MNpaeunata Ha FCC. OBve orpaHnyyBatsa ce
VCMNaHpaHu 3a [la 0BO3MOXaT pasyMHa 3allTuTa Of LTETHU
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npeuyku kaj uHcTanaumja Bo ctambenun obnactu. OBaa onpema  Aa ja npudatv cekoja NpuMeHa npeyka, BKIyyyBajku npeyka

reHepupa, KOpucTu u Moxe Aa 3payn pa,ElVIOd)peKBeHTHa LUITO MOXe Aa npeau3Buka HecakaHo paﬁoTerbe.

eHepruja n ako He Ce MHCTanMpa 1 KOPUCTW BO COMNACHOCT cO  BHMMaHue: Cute npomeHu Unu Moaudmkaumm Ha oBoj ypen
ynaTcTeaTa, MoXe Aa NPean3BuKa LITETHW MPeYKkU Ha paguo-  LUTO He ce U3peyHo oaobpenm og Huawei Technologies Co.,

BpCKUTE. CenaK, Hema rapaHqua AeKa Hema da cejaBaT npeykn Ltd. 3a ycornaceHoCT MOXe Aa foBedaTt 40 NOHULWTYBake Ha
BO oApeaeHa uHcTanauuja. Ako onpemata He NpeausBukyBa  OBMacTyBakeTo 3a paGoTa co onpemara.

LUTETHU NPEYKM Ha paano uUnu TeneBu3ncKNOT npuem, Wto

MOXe Aa Cce ogpeau Co BKyyyBahe U UCKINyYyBake Ha npaBHa HarIOMeHa
onpemarta, KopucHuKkoT Tpeba Aa ce obuae Aa rv Kopurupa
NPeYK1TE CO eAHa UM NOBEKE Of CIEAHUTE MEPKU: Tproecku mapku n no3Bonu

--Aa ja MpeHacoun Uy NPEeMeCcT aHTeHaTa 3a npueM,

--Aa ro 3rofiemMmn pacTojaHMEeTo Mery onpemata 1 NPUEMHUKOT, s"
--lla ja noBp3e onpemara 3a NPUKNY4OoK 0f KOO PasfIMyHO of >~
OHa Ha Koe e MoBP3aH NPUEMHUKOT,

--Aa ce COBETYBA CO 3aCTaMHUKOT UMW CO UCKYCEH TeXHUYap 3a
pagvno/TB onpema 3a nomoLu.

OBoj ypen e ycornaceH co len 15 op Mpasunata Ha FCC.
PaboTereTo noanexw Ha cneaxuTe aga ycnosa: (1) oBoj ypea
MOXE Aia He NPeAn3BUKa LUTETHM NPEeYky, 1 (2) 0BOj ypes Moxe

HUAWEI , yuawer 1 S e TProBCK/ MapKu Unm
perucTpupanm Tproeeku Mapku Ha Huawei Technologies Co.,
Ltd.

Android™ e Tproecka Mapka Ha Google Inc.
LTE e tproBcka mapka Ha ETSI.
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360POBHMOT 3HaK M NIOroTo Bluetooth® ce perucTpupanm
TProBCKU MapKy BO COMNCTBEHOCT Ha Bluetooth SIG, Inc. v cekoja 0 CWTe CIIMKY 1 NYCTPALMY BO OBA YNATCTBO, BKITYMTETHO
ynoTpeba Ha TakauTe 3HaLm of cTpana Ha Huawei 1 6ojaTa 1 ronemmHaTa Ha TeneoHOT 1 COApXMHaTa Ha

Technologies Co., Ltd. & co nuuetua. NpUKasoT, HO He caMo TWe, ce AafeHu 3a Balwa
Wi-Fi®, noroto Wi-Fi CERTIFIED u noroto Wi-Fi ce Tproscku nHehopmavmja. Cam1oT MPOM3BOL MOXE [1a Ce pasrnnkysa.

mapku Ha Wi-Fi Alliance. HuLwTo BO 0Ba yNaTCTBO HE MpeTCcTaByBa HUKakBa

MonuTuKa 3a NpUBaTHOCT rapaHuyja, HUTY U3peyHa HUTY UMMANLUTHA.

3a pa pasbepeTe NogoGpPO Kako v WTUTUME BaLUMTE MUYHM
nHopMaLmm, nornepHete ja Monutukata 3a NPUBATHOCT Ha
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2016.CuTe npaBa ce 3aapxaHu.

OBOJ IOKYMEHT E CAMO 3A UHOOPMATUBHW LEENU U
HE NPETCTABYBA FAPAHLINMJA.
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Srpski
Za vise informacija

Otvorite HiCare da biste procitali uputstvo za upotrebu i
informacije o servisiranju ili dobili pomo¢ sa foruma na mrezi.

Idite na http://consumer.huawei.com/en/ da biste preuzeli uputstvo
za upotrebu uredaja i procitali Najcesce postavljana pitanja, politiku

privatnosti i druge informacije.

Idite na Postavke > O telefonu > Pravne informacije da biste
procitali pravne informacije.

Posetite http:/consumer.huawei.com/en/support/hotline/ za
najazurnije informacije o kontaktu za vasu drzavu ili region.
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Pregled telefona

Slusalica
Opticki senzor za blizinu Sekundarni
“. Y . ¥ . Indikator statusa m\krofon 2
Pre nego $to pocnete, hajde da pogledamo vas novi telefon. Sekundarni mikrofon 1 ,:l Sen:
Senzor infracrvenih —l SR P gsmvg“ﬁeﬂr:f;"%
* Da biste ukljucili svoj telefon, pritisnite i zadrzite dugme za !
Wi ,J,, Wi WJ ed kp < telef b ‘g ek B\icga dve nijan: j— rgrdnjla kamera
ukljucivanje i iskljucivanje dok vas telefon ne zavibrira i ekran se amera sa aster za
J_ .. J ) ) dva objektiva ——Eg ]_podesavaie
ukljuci. Laserski senzor— = J%%’{grzzvg a
. . PR e . . v ukljucivanje
* Da biste iskljucili telefon, pritisnite i zadrZite dugme za iis! \u(\vajnje
v TR . . - Levi navigacioni
ukljucivanje iisklju¢ivanje, a zatim dodirnite (') . aster 9
rimarni
. . o .. | _navigacioni
6 Za prinudno ponovno pokretanje telefona, pritisnite i zadrzite g%gg;ﬁg[ﬂaﬂ
taster za ukljucivanje i iskljucivanje dok telefon ne zavibrira. ’
(Daesiglr navigaciont

USB-C konektor ——
Primarni mikrofon 1

3’ T=——— Zvucnik
anarm
rofon 2

Konektor za slusahce
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Prvi koraci

Pratite uputstva na sledecim slikama za pode3avanije telefona.

* Nemojte postavljati niti uklanjati SIM karticu dok je telefon
ukljucen.

® Pobrinite se da SIM kartica bude u pravilnom polozaju i drzite
leziste kartice poravnatim kada ga umecete u svoj telefon.

@ Budite oprezni tokom koris¢enja alata za izbacivanje SIM
kartice da biste izbegli povrede prstiju ili oStecenje telefona.
Alat cuvajte na bezbednom mestu, van domasaja dece, da
biste sprecili da ga ona slucajno progutaju ili se povrede.

A\ SM karticu umetnite u odgovarajuce mesto za karticu da biste
bili sigurni da ce je telefon prepoznati.
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Dve kartice, dvostruka pripravnost,
jedan prolaz

o Telefon podrzava dve kartice s dvostrukom pripravnoscu i
jednim prolazom, $to znaci da ne mozete obe SIM kartice
istovremeno da koristite za pozivanje ili usluge prenosa
podataka.

koristiti za pozivanje ili odgovaranje na pozive. Ako vas neko
pozove preko SIM kartice 2, zaCuce glasovnu poruku poput

Pozvani pretplatnik je van oblasti pruzanja usluga” ili ,, Pozvani

pretplatnik trenutno nije dostupan, molimo da pozovete
kasnije”. Stvarna poruka ce varirati u zavisnosti od dobavljaca
usluga.

Za vreme dok SIM karticu 1 koristite za prenos podataka,
usluga prenosa podataka preko SIM kartice 2 bice
onemogucena.

Dok razgovarate preko SIM kartice 1, SIM kartica 2 se ne moze

Karakteristika jednog prolaza vaseg telefona doprinosi smanjenju
potrosnje energije i duzem trajanju pripravnosti. Ona nije povezana
sa uslovima mreze vaseg dobavljaca usluga.

Mozda ne bi bilo lo3e da se obratite svom dobavljacu usluga i
pretplatite se na podsetnik na propustene pozive i slicne pomocne
usluge kako biste izbegli pomenute konflikte.

Bezbednosne informacije

PaZljivo procitajte sve bezbednosne informacije pre koris¢enja
uredaja da biste obezbedili bezbedno i ispravno rukovanije i da biste
naucili kako da se pravilno oslobodite uredaja.

Pregled bezbednosnih i regulatornih
informacija

Za vise informacija o bezbednosti, dodirnite Postavke > O
telefonu > Pravne informacije > Bezbednosne informacije.

Za viSe informacija o regulativi, dodirnite Postavke > O telefonu >
Informacije za proveru identiteta.
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Rukovanje i bezbednost

Da biste zastitili sluh, nemojte slusati glasan zvuk tokom duzeg
vremenskog perioda.

Koriscenje neodobrenog ili nekompatibilnog adaptera za
napajanje, punjaca ili baterije moze da osteti uredaj, smanji mu
radni vek ili da izazove vatru, eksploziju ili druge nesrece.

Idealne temperature rada su od 0°C do 35°C. Idealne
temperature za skladistenje su od -20°C do +45°C.

Proizvodaci pejsmejkera preporucuju odrzavanje rastojanja od
najmanje 15 cm izmedu uredaja i pejsmejkera, kako bi se
sprecile moguce interferencije sa pejsmejkerom. Ako koristite
pejsmejker, drzite uredaj na strani suprotnoj od one na kojoj se
nalazi pejsmejker i nemojte ga nositi u prednjem dzepu.
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Drzite uredaj i bateriju podalje od jakih izvora toplote i direktne
sunceve svetlosti. Nemojte ih ostavljati na grejnim uredajima,
poput mikrotalasne pecnice, Sporeta ili radijatora.

Prilikom koris¢enja uredaja pridrZavajte se lokalnih zakona i
propisa. Radi smanjenja rizika od saobracajnih nezgoda, svoj
bezi¢ni uredaj nemojte koristiti dok vozite.

Kada letite avionom i neposredno pre ukrcavanja, koristite
uredaj prema pruzenim uputstvima. Koris¢enje bezicnog
uredaja u avionu moze ometati rad bezicnih mreza, dovesti u
opasnost funkcionisanje aviona, a moze biti i protivzakonito.
Da biste sprecili Stetu na delovima ili unutrasnjim kolima
uredaja, nemojte ga koristiti u prasnjavim, zadimljenim,
vlaznim, ili prljavim okruzenjima ili blizu magnetnih polja.
Kada punite uredaj, uverite se da je adapter za napajanje
povezan u uti¢nicu u blizini uredaja i da mu je lako pristupiti.



.

.

Kad ne koristite punjac, iskljucite ga iz elektri¢ne uticnice i iz
uredaja.

Uskladenost sa propisima EU

Rad prilikom nosenja na telu

Uredaj nemojte koristiti, skladistiti i prenositi na mestima gde ~ Uredaj je uskladen sa RF specifikacijama ukoliko se koristi u blizini

se Cuvaju zapaljive materije ili eksplozivi (na primer, na
benzinskoj pumpi, u skladistima nafte ili hemijskim
postrojenjima). Koris¢enjem uredaja u ovakvim okruzenjima
povecava se opasnost od eksplozije il pozara.

OdloZite ovaj uredaj, bateriju i pribor u skladu sa lokalnim
propisima. Oni ne smeju biti odloZeni zajedno sa normalnim
kucnim otpadom. Nepravilno korisc¢enje baterije moZe dovesti
do pozara, eksplozije i drugih opasnih situacija.

Koristite iskljucivo sledece adaptere za naizmenicnu struju/

uha ili na udaljenosti od 0,5 cm od tela. Vodite racuna da pribor,
kao 3to su torbice ili futrole za uredaj, u sebi ne sadrzi metalne
delove. Drzite uredaj dalje od tela, tako da ispostujete zahtev u vezi
sa udaljenoscu.

Prema raspoloZivim izve$tajima, najvisa SAR vrednost za uredaje
ovog tipa iznosi 0,96 W/kg kada se testiraju kraj uha, odnosno
0,98 W/kg kada se pravilno nose na telu.

Izjava

Huawei Technologies Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj
uskladen sa svim bitnim zahtevima i drugim relevantnim odredbama

izvore napajanja: HUAWEI: HW-050450B00, HW-050450E00, - Direktive 1999/5/EC i 2009/125/EC i 2011/65/EU.

HW-050450U00, HW-050450A00.

Najnoviju vazecu verziju Deklaracije o usaglasenosti mozete
pogledati na lokaciji http://consumer.huawei.com/certification.
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Na proizvodu se nalaze sledece oznake:

C€06820

Ovaj uredaj se moze koristiti u svim drzavama ¢lanicama EU.
Postujte nacionalne i lokalne propise koji vaze u mestu u kojem
koristite uredaj.

Upotreba ovog uredaja moze biti ograni¢ena, u zavisnosti od
lokalne mreZe.

Ogranicenja u frekventnom opsegu od 2,4 GHz:

Norveska: Ovaj pododeljak ne vazi za geografsko podrugje unutar
radijusa od 20 km od centra Novog Olesunda.

Ogranicenja u frekventnom opsegu od 5 GHz:

Koris¢enje WLAN funkcije ovog uredaja, pri radu u frekventnom
opsegu od 5150 do 5350 MHz, ograniceno je samo na zatvoreni
prostor.

Pravno obavestenje
Zigovi i dozvole

Q)
HUAWE! . HUAWEI | su zigovi ili registrovani Zigovi
kompanije Huawei Technologies Co., Ltd.

Android™ je zig kompanije Google Inc.

LTE je Zig kompanije ETSI.

-\

> -

Termin Bluetooth® i logotipi su registrovani zigovi kompanije
Bluetooth SIG, Inc. i koris¢enje takvih oznaka od strane kompanije
Huawei Technologies Co., Ltd. je u okviru licence.
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Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotip i Wi-Filogotip su zastitni znakovi
organizacije Wi-Fi Alliance.

Politika privatnosti

Da biste bolje razumeli nacin na koji stitimo vasu privatnost,
pogledajte politiku privatnosti na
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Autorsko pravo © Huawei Technologies Co.,
Ltd. 2016. Sva prava zadrZana.
OVAJ DOKUMENT SLUZI SAMO U INFORMATIVNE SVRHE | NE
PREDSTAVLIA BILO KOJU VRSTU GARANCIJE.

6 Sve slike i ilustracije u ovom uputstvu, ukljucujuci, ali bez
ogranicenja na boju telefona, velicinu i sadrzaj ekrana, sluze
samo kao referenca. Stvarni proizvod moZe da se razlikuje.
NiSta u ovom uputstvu ne predstavlja garanciju bilo koje vrste,
izricitu ili podrazumevanu.
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Pycckuit

HdononHuTtenbHaa uHdopmaums

B npunoxerun HiCare MOXHO HaiTW pyKOBOACTBO
nonb30BaTenNs U CePBUCHYI MHOPMALIMIO UMK NOMY4UTb
NOMOLLb B MHTEPHET-Chopyme.

Mocetute BeB-canT http://consumer.huawei.com/en/, 4to6bI
3arpysuTb pykoBOACTBO Monb3oBaTens 4ns Bawero
YCTpOVACTBA 1 MOCMOTPETb OTBETHI HA 4aCTO 3ajaBaeMble
BOMPOCHI, MOMUTUKY KOH(PMAEHLMANBLHOCTW U APYTyI0
WHbopMaLMIO.

Haxmute Hactpoiiku > O TenedoHe > lNpaBoBas
MHhopMmaums, 4To6bl NOCMOTPETL NPaBOBYIO NHOPMALWIO.

Ha Be6-caiite
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/ MOXHo HaitTn
aKTyanbHyI KOHTaKTHYI0 MHcbopMaLumio B Baluei ctpane nnu
pervoHe.
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3HaKoMCTBO ¢ Terie)OHOM

MNepen Hayanom paboTel 03HaKOMLTECH C OCHOBHBLIMM
yHKuMaMK Baluero HoBoro ycTpoicTaa.

® Yr06bl BKMIOYNTL TENEdOH, HAXMUTE U yaepXuBanTe
KHOMKY MUTaHWs, noka TenedoH He 3aBnbpupyeT v ero
3KpaH He BKITIYNTCS.

* Yr06bl BbIKMIOYNTL TENedoH, HaXKMUTE 1 yaepxuBaiTe

KHONMKY NUTaHus, 3aTeM Haxmute ().

o Yto6bl NpyHyAUTENBHO NepesarpyanTb TenedoH,
HaXMUTE 1 yepXxuBainTe KHOMKY NUTaHus, noka
YCTPOWCTBO He 3aBUBpUpYeT.
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Hayano pa6otbli

MogrotoBbTe TenedoH k paboTe, Crneays MHCTPYKLUMSM Ha
HKENPUBEAEHHBIX PUCYHKaX.

* He BcraBnsiTte v He ussnekaiite SIM-kapTy, korga
TenedoH BKITIOYEH.

* Y6eguTechb, 4to SIM-kapTa KOPPEKTHO pasMeLLieHa B CroTe
Npy yCTaHOBKE CroTa B TenedoH.

® Eyane OCTOPOXXHbI MPU NCMOMNb30BaHUN NHCTPYMEHTa AnA
uasneyeHns SIM-kapTbl, He nopaHbTe NanbLbl 1 He
nospeaute TenedoH. XpaHnTe UHCTPYMEHT Ans

nsBneyveHuns SIM-kapTbl B HEAOCTYMHOM Ans AeTel MecTe. \/

A\ BcraBbTe SIM-kapTy B COOTBETCTBYIOLLMI CIIOT, MHAYe
TenedoH He CMOXET ee pPacnosHaTh.
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Moppepxka asyx SIM-kapT B
pexume oXxuaaHus

o Baw TenedoH nogaepxmvsaet paboty asyx SIM-kapT B

pexumMe oxuaaHns. HeBo3MOXHO OAHOBPEMEHHO
vcnonb3osaTh Ase SIM-kapTbl 471 FONI0COBbIX BbI30BOB
Ui nepeaayn faHHbIX.

Korga ocyLuecTensieTcs BbI30B € noMoLLbto SIM-kapTs 1,
SIM-kapTy 2 Henb3s UCMOMNbL30BaTh A5 BLIMOMHEHNS UK
npuema BbI30BOB. ECMN B 3TOT MOMEHT NOCTYNUT BbI3OB Ha
SIM-kapTy 2, BbI3bIBaOLLMIA @GOHEHT YCIIbILLWT rONIOCOBOE
coobLeHve "Bbi3biBaeMblil aDOHEHT BHE 30HbI AECTBUS
ceTn" unu "Bbi3biBaeMblil aGOHEHT HEOCTYNEH,
nepe3BoHuTE No3xe". TEKCT COOBLLEHUS 3aBNUCUT OT
oneparopa.

Korga SIM-kapta 1 ucnonb3yetcs Ans nepegayqv faHHbIX,
cnyx6a nepeaayun faHHbix SIM-kapTbl 2 oTkMOYEHa.

3710 cHWXaeT aHepronoTpebneHue TenedoHa 1 yBennimeaeT
Bpems paboTbl TenedoHa 6e3 noasapsaku B pexume
oxugaHms. 3To He 3aBMCUT OT CeTU onepaTopa.

O6patuTech k Bawemy onepatopy, YToGbI NOAKMOYUTL yCryry
OMOBELLIEHNST O MPOMYLLEHHBIX BbI30BAX.

PykoBoacTBO MO TeXHUKe
6e3onacHocTu

lMNepen ucnonb3oBaHNeEM YCTPONCTBA BHUMATENBHO NPOYTUTE
MHCTPYKLMM NO TeXHWUKe GE30MacHOCTH W HaaexalLen
YTUNM3aLMV BaLLEro YCTPONCTBA.

WHCTpyKUMM No TexHUKe 6e30NacHOCTU U
npaBoBas UHdopmaums

Y106bI NOCMOTPETH NOMHYI0 MHKDOPMALIMIO O Mepax
obecneyeHus 6esonacHocTy, HaxmuTe HacTporiku >
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O TenechoHe > MpaBoBas uHcopmaums > CBeaeHUA O
6e30nacHoOCTy.

Y706kl NOCMOTPETL HOPMATUBHYIO MHCHOPMALINIO, HAXMUTE
Hactpoiiku > O TenedgoHe > AyTeHTUMKaLMOHHbIE
AaHHbIe.

Be3onacHas akcnnyatauusa

* Bo n3bexaHvie NOBPEXAEHINS OPraHoB Crlyxa He cryLuainTe

MY3bIKY Ha BbICOKOM FPOMKOCTH B Te4eHue ONTESNTbHOro
BpPEMEHMU.

®  lcnonb3oBaH1e HECOBMECTUMOTO Ui
HecepTUPULMPOBAHHOTO ajanTepa NUTaHWs, 3apsiAHOro
YCTPOWCTBA WK aKKyMyTSITOPHOM GaTapeun MoXeT
NPUBECTU K MOBPEXAEHUIO YCTPOICTBA, COKPALLEHUIO Er0
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cpoka CryxGbl, BOIrOPaHWI, B3PbIBY U MPOYMM OMaCHbIM
MOCNEACTBUSM.

TemnepaTypa akcnnyatauum ycrpoictsa: ot 0 °C fo
35 °C. Temnepatypa xpaHeHus ycTpoicTea: ot -20 °C go
+45°C.

CornacHo pekomeHgaunam I'IpDVISBO,ElVITEﬂEVI
KapAnoCTUMynaToposB, BO nsbexaHue nomex
MUHUMarbHOE PacCTosiHNe Mexay 6ecrnpoBOAHbIM
yCTpOI;ICTBOM N KapaMOCTUMYNATOPOM AOIMKHO COCTaBMATh
15 cm. Mpu ncnonb3oBaHNK KapANOCTUMYNSATOpPa AepXuTe
YCTPONCTBO € NPOTUBOMONOXHOM OT KapANOCTUMYNSTOpa
CTOPOHbI W HE XpaHWUTE YCTPOWCTBO B HAarpyAHOM KapmaHe.

He ponyckaiiTe Ype3amepHOro neperpesa yCTpoicTsa 1
aKKyMYnsITOpHOW 6aTapen v nonagaHus Ha HAX MpPsiMbIX
COIHEeYHbIX Ny4eit. He pasmeluaiite ycTpoicTBO U
aKKyMynsTOpHyto 6aTapeto B6IIM3U MCTOYHUKOB Tenna,
Hanpumep psiAoM ¢ MUKPOBOIHOBOW MeYybto, AYXOBbIM
LUKachoM Mnn pagnaTopoM.



* Cobntogaiite MECTHbIE 3aKOHbI 1 MpaBuna BO BpeMst
akcnnyaTauuu yctpoiictea. Bo usbexanue AT He
1cnonb3yiiTe Ballie 6eCnpoBOAHOE YCTPOCTBO BO BPeMsi
BOXAEHMSI.

* BoBpeMmsi noneTa unu B 30He nocagku B camoneT
criefyiiTe MHCTPYKLMSIM MO UCTIONb30BaHMI0 MOBUITbHBIX
yCTpOWCTB. McnonbaoBaHue 6ecnpoBoAHOro ycTpoiicTea
BO BpeMsi NorieTa MOXeT NoBNUsiTL Ha paboTy GopToBoro
obopyaoBaHus 1 HapyLwnTb paboTy ceTn 6ecnpoBogHON
cBsA31. Kpome Toro, 310 MOXET GbITb MPOTUBO3AKOHHO.

* BousbexaHue noBpexaeHnsa KOMMNOHEHTOB Unn
BHYTPEHHUX CXEM YCTPONCTBA, HE UCMONb3YIATE
YCTPONCTBO B NblIIbHOW, AbIMHOW, BNI@XXHOW WU IPSI3HON
cpeje unu pagoMm ¢ npeameTaMu, reHepupyoLLMm
MarHuTHbIE Nons.
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Bo Bpemsi 3apsifku yCTPOWCTBO JOIMKHO BbITh NOAKMIOYEHO
K BrivpkanLueii LUTENcesbHOM PO3eTke W K HeMy JOMKeH
BbITb 0BecneyeH GecnpensTCTBEHHbI AOCTYM.

Korpa 3apsiiHoe yCTPOCTBO HEe UCTONb3yeTcs,
OTKIIOYaliTe ero OT CETH 3NEKTPONUTaHIS U AaHHOTO
ycTpoicTBa.

Henb3as ncnonb3osathb YCTPOMCTBO B MECTAX XPaHEHNS
ropoYMX 1 B3pbIBYATLIX MaTepUarnos (HanpuMep, Ha
3anpaBOoYyHbIX CTAHUMAX, TONIMBHbIX XpaHUnNuLiax nnum
XUMUYECKUX NPEANPUSTUSIX) UNN XPaHUTb 1
TpaHCNopTUpOBaTb yCTpOI;ICTBO BMeCTe C B3pblB4aTbIMU
Martepuanamu. Wcnonb3oBaHne yCTpOl7|CTBa B yKa3aHHbIX
YCNOBUAX NOBbILLIAET PUCK B3pbiBa UITM BO3ropaHns.

YTuUnusupyiTe ycTporucTBO, akkyMynsiTopHyto 6atapeto v
aKceccyapbl B COOTBETCTBUM C MECTHbIMM 3aKOHaMM 1
nonoxeHusmu. He ytunuaupyiite ycTpoiicTso,
aKKyMynaTopHyto 6aTapeto 1 akceccyapbl BMECTE C



0BbI4HbIMY GbITOBBIMK OTXOAaMK. HenpasunbHoe
1CMonb30BaHNe akkyMynsiTOPHOI! GaTapen MoXeT
Mp1BECTU K BO3ropaHuio, B3pbIBY 1 ApYrMm onacHbIM
NOCNeACTBUSM.

* Vlcnonb3yiiTe TONbKO HUXeNepeyncneHHble agantepbl/
nctouHukmn nutasmna: HUAWEL: HW-050450B00,
HW-050450E00, HW-050450U00, HW-050450A00.

DNeknapauua cootBetcTBUA EC

Howenwne Ha Tene

[laHHoe ycTpoiicTBO OTBEYaeT TpeboBaHWsM No
paanoyacToTHON 6e30MacHOCTY, ECIM UCTONb3YeTCs OKOSIO
yxa vunu Ha pacctosiium 0,5 cm oT Tena. Akceccyapbl
YCTPOWCTBA, HAaNPUMep YexXor, He AOIKHbI coaepxaTb
MmeTannuyeckux getanen. [lepxure yCTpoNCTBO Ha ykasaHHOM
paccTosiHAM OT Tena.

MakcumarnbHoe 3HaveHne SAR ans ycTpoicTB AaHHOTO Tna
NPy UCMOMb30BaHNN YCTPOICTBA OKOJIO YXa CoCTaBnsieT

0,96 BT/kr, Nnpu npaBunbHOM HolleHun Ha Tene - 0,98 BT/kr.
Meknapauus

Hacrosiwmm komnanus Huawei Technologies Co., Ltd.
3aABMSIET, YTO YCTPOMCTBO COOTBETCTBYET OCHOBHBLIM
TpeboBaHusAM 1 Apyrum nonoxexnsm Qupektus Coseta
Esponbl 1999/5/EC 1 2009/125/EC 1 2011/65/EU.
[lencTaytoLLyto BEpCUIO AeknapaLmny COOTBETCTBIS CO BCEMU
BHECEHHbIMI U3MEHEHWSIMM 1 IONOITHEHNSIMM CM. Ha Be6-caliTe
http://consumer.huawei.com/certification.

YCTpONCTBO BKMIOYAET CriefytoLLyo MapKUpOBKY:

C€06820

[laHHOe yCTpOCTBO MOXET MCNOMNb30BaTbCA BO BCEX CTPaHax
EC.
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Mpu “cnonb3oBaHWM ycTpoiicTBa cobniofanTe HauMoHanbHble
W PermoHarnbHbIe 3aKOHbI.

Mcnonb3oBaHue aHHOTO YCTPOCTBA MOXET GbiTh OrpaHYeHO
(3aBMCUT OT MECTHOIA CeTh).

OrpaHuyeHus B guanasone 2,4 Mu:

Hopserus: [laHHblit noapasaen He NpuMeHseTcs K
reorpadpuyeckoit 3oHe paguycom 20 kM OT LieHTpa Hio-
OnecyHH.

OrpaHuyeHus B gnanasoHe 5 My;:

PyHkumo WLAN Ha gaHHOM yCTpoNCTBE B AnanasoHe 4acToT
5150-5350 MI'y pa3speLleHo 1Cronb3oBaThb TOMbKO B
NoMeLLeHMsIX.

Co6nopeHve HopmaTueoB deaepanbHOU
komuccum no cessm (FCC)

HoweHwne Ha Tene
[laHHOe yCTpOoiiCTBO OTBEYaET TPEBOBaHWAM Mo
pa,D,VIO‘-IaCTDTHOVI 6630I‘IaCHOCTI/I, €Cnn ncnonb3yeTca OKoro

yxa unu Ha pacctosiium 1,5 cm oT Tena. Akceccyapbl
YCTPOWCTBA, HaNpyUMep YeXOJl, He AOIKHbI COAePXaThb
MeTannuyeckux aetanen. [lepxute yCTPoCTBO Ha ykasaHHOM
paccTosiHWM OT Tena.

WHdopmaums o ceptudmkauum (SAR)

[laHHoe ycTpoiicTBO OTBEYaeT TpeboBaHNAM K
paZno4acTOTHOMY U3NTy4eHUIO, YCTaHOBMEHHbIM PefeparbHoi
komuccuent no casian CLUA (FCC).

MpepenbHoe 3HaveHne SAR, npunsToe B CLUA, cocTaenset
1,6 BT/Kr ¢ ycpeaHeH1eM Nno ogHOMY rpaMmy TKaHM.
MakcvmanbsHoe 3HadeHne SAR Ans yCTPOCTB AaHHOMO TUna,
3anBneHHoe GeaeparnbHoii KOMUCCUM MO CBA3M, COOTBETCTBYET
yKasaHHOMY NIUMUTY.

MakcvmanbsHoe 3HadeHne SAR Ans yCTpoCTB AaHHOMo TUna,
3asBneHHoe deaepanbHoON KOMMCCUM MO CBSA3N, NPK
MCMonb30BaHNUK YCTPOIICTBA OKOIMO yXxa coctasnseT 1,49 B/kr,
Npu NpaBUNbHOM HoLLeHU Ha Tene - 0,66 BT/kr, npu
ncnonb3oBaHuUK yHKUWM GecnpoBogHoi Toukn goctyna Wi-Fi
- 1,45 BT/kr.
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3asBneHue o cobnrogeHun Hopmatusos FCC

[laHHoe o6opyaoBaHmMe GbiNo NPOTECTVPOBAHO U NPU3HAHO
COOTBETCTBYHOLLMM HopMam Knacca B ans umdposbix
ycTpomcTB, cornacHo Yactn 15 PernameHta FCC. 3T HopMbl
6binu paspaboTaHbl Ans obecneveHns apheKTUBHOI 3aLmUThI
OT BPE/HOrO 3M1EKTPOMAarHUTHOTO U3Ny4eHNs B JOMaLLHUX
ycnosusx. [laHHoe yCTPONCTBO reHepupyeT, UCMonbayeT u
MOXeT U3Iy4yaTb Pavo4acTOTHYI0 dHepruto. [oaTomy B cryyae
HecobioeHNst MIHCTPYKLIMM MO YCTAHOBKE W 3KCMnyaTaLum,
[laHHOe YCTPOMCTBO MOXET BbI3blBaTh MOMEXM pafnocBsiau. Kak
6bl TO HY 6bINO, HET HUKAKOI rapaHTUM, B K&XKOM KOHKPETHOM
cryyae, 4To nomexw He 6yaeT BosHMKaTb. Ecnn aTo ycTpoiicTBo
BbI3bIBAET HEONYCTUMbIE MOMEXV Npuema paaumo- Urnu
TENeBU3NOHHbIX CUTHAmMOB (4TO MOXET GbITb YCTAHOBMNEHO
nyTem BbIKIIOYEHNS U BKIIOYEHUS YCTPOICTBA), NONb3oBaTeb
MOXeT MOoNbITaTbCA M36aBUTLCS OT NOMEX NyTeM BbIMONHEHNS
cnefyoLwmx AeiCTBUiA:

--MameHeHe HanpaBneHns Unu nepemeLLieHne NpUHUMaloLLIeN
aHTEHHbI.

--YBenuyeHne paccTossHNA Mexay yCTPONCTBOM U
NPVUHUMAIOLLMM 060pyOBaHUEM.

--MoaknioyeHne ycTpoiicTa 1 NpuHUMatoLLero o6opyaosaHus
K pa3HbIM pPo3eTkaM dNEKTPONUTaHMS.

--BbI30B crieumanucTa no pagvo-/Tenesrn3vuoHHOMY
o6opyAoBaHuio.

[laHHOe ycTpoiicTBO COOTBETCTBYET YacTu 15 Pernamenta
FCC. Pabota ycTpoiicTBa cBsizaHa Co criefytoLmmi AByMst
ycnosusmu: (1) AaHHOE YCTPONCTBO HE MOXET ABNATHCA
MCTOYHMKOM HEeAoMyCTUMBIX MOMeX U (2) JaHHOe yCTPOiCTBO
[IOIDKHO NOrNoLLaTh BCE NPUHMMAaEMbIE MOMEeXM, BKIoYast Te,
KOTOpble MOTYT OKa3aTb HexenaTenbHoe Bo3feicTame.
BHumaHue: JTiobble M3MeHeHus nn MoauduKaLms 4aHHOro
yCTpONCTBA, He ofobpeHHble komnanuen Huawei Technologies
Co., Ltd., MoryT npuBecTi k aHHyNMPOBaHMIO Pa3peLLEHNs Ha
3KCMyaTaLmIo Nonb3oBaTenieM JaHHOro YCTPOMCTBa.
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YBeAOMneHMﬂ Monutuka KOHUAEHLUANBHOCTHU

Mepbl, npuHMMaeMble KOMMNaHKe Ans 3aLnThbl Ballen NNYHON
MHOPMaLIMK, ONUCaHbI B NONUTMKE KOHDMAEHLIMAMBHOCTY,
onyBnukoBaHHON Ha caiTe

ToBapHble 3HaKun

T

\v’ http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
HUAWE!, yuawe < ABNAIOTCA TOBAPHBIMM SHaKaMM Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
Huawei Technologies Co., Ltd. 2016. Bce npaBa 3awuuieHbl.
Android™ siBnsieTcs Toprosoii Mapkoii Google Inc. JAHHbIM JOKYMEHT NPELOCTABNAETCA TOSIbKO B
LTE sBnsieTcs ToBapHbLIM 3HaKoM EBponeiickoro nHcTuTyTa MHO®OPMALIMOHHbIX LIENAX BE3 KAKUX-IMBO ABHbIX
TeNeKoMMYHWKaLMOHHbIX cTaHaapTos (ETSI). NN HESIBHBIX FTAPAHTUN.

Hassatve u norotun Bluetooth® sensiotcs
3aperncTprUpoBaHHbLIMM TOBAPHBIMM 3HaKaMu KopriopaLym
Bluetooth SIG, Inc. Komnanus Huawei Technologies Co., Ltd.
MCMONb3yeT yKasaHHbIe TOBAPHbIE 3HaKN B pamMKax NMLIEH3NM.
Wi-Fi®, norotun Wi-Fi CERTIFIED v norotun Wi-Fi senstoTcs
ToBapHbIMM 3Hakamu anbsHca Wi-Fi Alliance.

6 Bce n306paxeHns 1 pUCYHKW B JaHHOM PYKOBOACTBE,
BKiovas (6e3 orpaHuyeHns) LseT TenedoHa, pasmep 1
1306paxeHns Ha akpaHe, NpUBEAEHbI 4TS CpaBKu.
[Mpuo6peTeHHbI NPOAYKT MOXET OTNNYaThCs OT
1306paxeHHoro B JaHHOM pykoBoacTse. Huuto B
HacTosiLLeM pykoBOACTBE He noapasymMeBaeT rapaHTiu,
SABHOW VI HESBHON.
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